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 پاليسيادارتي 

Policy & guidelines for Authors  

 ’تحقيقي جرنل ۾ ڇپجندڙ مقالا جيئن ته تحقيق تي مشتمل  ‘سنڌي ٻولي

مقالا نگار جي متن سان اداري جو متفق هئڻ  تنھنڪريهوندا آهن، 

 ضروري نه آهي.

  مقالا نگارن کي گذارش آهي ته مقالو تحقيق جي مروج اصولن تحت

 ضرور شامل ڪن. (Abstract)تتَُ مقالي جو انگريزيءَ ۾ لکن، حوالا ۽ 

  ِهن جرنل لاءِ مقالو لکڻ وقت حوالي طور ورتل مواد لاءA.P.A  يا 

M.L.A  ا قابل قبول هوندا.طريق 

  وڃن، ساڳئي وقت مقالا لکيل يا ڪمپوز ٿيل مقالا ٽپال ذريعي موڪليا

 ميل به ڪيا وڃن.-اداري ڏانهن اي

 ِپوائنٽ سائيز ۾ 21 ڪمپوزنگ لاء  MB Bhitai Sattar  استعمال  فانٽ

 ڪيو وڃي.

  مقالي جي آخر ۾ مقالا نگار جو مڪمل پتو، فون نمبر ۽ اي ميل ڄاڻايل

 هجي. 

 

 



 

    

 

 ايڊيٽوريل
 

 

( جنھن ۾ ڄاڻايل آهي 1) 650ع واري آئين جو  قلم 0791پاڪستان جي 

ڪابه صوبائي اسيمبلي، قومي ٻوليءَ سان  ،قومي ٻوليءَ جي حيثيت کي قائم رکندي’ته: 

نڌ س‘ گڏ صوبائي ٻوليءَ جي سکيا، ترقي ۽ استعمال لاءِ قانوني اپُاءَ وٺي سگهي ٿي.

۾ اها )سنڌي ٻوليءَ جي سکيا، ترقي ۽ استعمال(  ‘ع0796 سنڌ ايڪٽ’جي  اسيمبليءَ

سنڌ )ترميمي( ايڪٽ ’ سنڌ اسيمبليءَ پوءِ وري قت چٽيءَ طرح موجود آهي.حقي

جنھن موجب قومي  .)سنڌي ٻوليءَ جي سکيا، ترقي ۽ استعمال( منظور ڪيو‘  ع0771

ٻوليءَ جي حيثيت کي قائم رکندي، سنڌ ۾ لازمي طور سنڌي ٻوليءَ جو استعمال ٿيندو. 

 ‘اٿارٽيون’۽ ‘ اڪيڊميون’، ‘رڊبو’ان ايڪٽ جي مقصد موجب سنڌ حڪومت صوبي ۾ 

. ان سلسلي ۾ اثرائتا انتظام ڪندي ۽ قاعدا بحال ڪندي ته جيئن صوبي قائم ڪندي

پاران  اهڙي پوئواري ڪندي، سنڌ حڪومت  ۾ سنڌي ٻوليءَ جو استعمال وڌندو رهي.

( Sindhi Language Authority‘ )سنڌي ٻوليءَ جو بااختيار ادارو’ تڪڙو ئي

 يو ويو.قائم ڪع ۾ 0771

ع کان اڄ تائين گهڻو ڪم ڪندو 0770انهيءَ ۾ ڪوبه وڌاءُ ناهي ته ادارو 

رهيو آهي ۽ اڃا به ڪيترو ئي ڪم ڪرڻو آهي. ٻين گهڻن ئي ڪمن سان گڏ اداري 

هي تحقيقي . تحقيقي جرنل به ڇپجندو رهيوآهي‘ سنڌي ٻولي’پاران گهڻي وقت کان

هي، پر تحقيقي حوالي طور به ڪتب ايندو رهيو گهڻو پڙهيو ۽ پسند ٿيندو رهيو آجرنل نه رڳو 

 آهي.

 سميت‘ ٻوليسنڌي ’ تحقيقي جرنلهن جي  ٻوليءَ جي بااختيار اداري سنڌي

 لا۽ رسا جرنل ڪي به پاران ۽ ٻين ادارن چيئرز  ،سنڌي ٻوليءَ ۾ مختلف يونيورسٽين

 رهي ڪوششن سان سنڌي ٻوليءَ ۾ تحقيق کي هٿي ملندي نشايع ٿيندا رهن ٿا، اهڙي

مقالا نگار /ته ڪي معزز  ليکڪ  آهي. هن حقيقت ڏانھن ڌيان ڏيڻ به ضروري آهي

 هفتي ٻنساڳيو مقالو وري مقالو موڪلين ٿا، پنھنجو کي جيڪو  ڪنھن هڪ جرنل

 ءَيپاليسڳالهه جيڪا  !ڇڏين موڪلي ٿاڏانهن به  يا رسالي  ٻئي جرنل نھکانپوءِ ڪن

نوجوان  نھجيڪڏهن ڪنپاران ماهرن  ڪنته جي خلاف آهي. اهڙا تجربا به ٿيا آهن 

شايع ڪرڻ جي  کانپوءِ ضروري سڌارن ڪري، جي نشاندهي  ڪن کوٽنمقالي ۾  جي

کيس  تجويزوناهي  يز ڏنل هوندي آهي. توڙي جو ماهرن جي راءِ موجب اداري پاران تجو

نجي مقالي کي سڌارڻ بجاءِ ساڳيو ھليکڪ پن نوجوان ، پرموڪليل به هونديون آهن



 

    

 

ڪڏهن ڪڏهن اهڙو  .ٻئي جرنل ڏانهن موڪلي ٿو ڇڏي نھڪن جيئن جو تيئن مقالو

 مقالو جيئن جو تيئن ڇپيل به ڏٺو وڃي ٿو!

مختلف موضوعن جي علمي يا سائنسي انداز ۾ ڪيل ڇنڊڇاڻ يا حقيقت ۾ 

. پر ڪي مانوارا محقق محنت ڪرڻ  بجاءِ يا رائج چئجي ٿو تحقيق اڀياس کي

تحقيقي اصول اختيار ڪرڻ بجاءِ رڳو جيئن جو تيئن پڙهيل يا ٻڌل ڳالهين کي آڻي، 

ذاتي رايا ۽ تجزيا بيان ڪري، مقالي جو روح متاثر ڪندا آهن. ڪي وري پنھنجي 

باب ڪڍي، مقالي طور موڪليندا آهن ڪنھن تحقيقي پراجيڪٽ يا ٿيسز جو ڪو 

کي به موڪليل هوندي آهي. ‘ ر ايجوڪيشن ڪميشنيهائ’۽ ساڳي ٿيسز وري اڳواٽ 

سيڪڙو کان به گهڻي مٿي ايندي  07نتيجي ۾ ان مقالي جي پليجرزم رپورٽ جي شرح 

 آهي، جنھن سبب مقالي جي ڇپائي ممڪن ناهي ٿي سگهندي.

هن جرنل ۾ مقالن  اوهان جي هٿن ۾ آهي.جرنل جو تازو شمارو ‘ سنڌي ٻولي’

جي اشاعت کان اڳ ماهرن جي ماهراڻي راءِ جي بنياد تي اداري جي پاليسي موجب 

ڏٺو ويو آهي ته  .هوندا آهنسنڌي ٻوليءَ ۽ گرامر  بابت مقالا ھرين ترجيح اسان جي پ

ادبي ’انهن موضوعن تي لکندڙن جو شمار بنھه گهٽ آهي، تنھنڪري ٻئي ڀاڱي ۾ 

هن پرچي ۾ به ٻوليءَ بابت مقالن کي  تي مشتمل مقالا شامل ڪيا ويندا آهن. ‘ قيقتح

  نگار پنھنجي ماءُ ٻوليءَ بابتايندڙ وقت ۾ وڌيڪ مقالاسرفھرست رکيو ويو آهي، اميد ته 

يو ڪشايع ترجيحي بنياد تي  ماهراڻي راءِ بعدمقالا لکي موڪليندا، جن کي  تحقيقي

 . ويندو

قي جرنل جو هيءُ شمارو اوهان تائين رسائڻ ۾ اداري جي تحقي‘ سنڌي ٻولي’

سيڪريٽري: شبنم گل، سب ايڊيٽر: شوڪت چاچڙ ۽ ٻئي عملي جون ڪوششون 

جو هي  شمارو به ‘ سنڌي ٻولي’ميد تهاشامل آهن، جيڪي وساري نه ٿيون سگهجن. 

 سدائين وانگر پڙهندڙن کي پسند ايندو.

 

 مانجھيڊاڪٽر محمد علي 

  چيئرمئن/ايڊيٽر

 

 

 

 

ع6160جون  8  

https://encyclopediasindhiana.org/article.php?Dflt=%D8%AA%D8%AD%D9%82%D9%8A%D9%82
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 منصور ٿلهو

 

 لکتن جو جائزو ۽ ڪجھه ٻين قديم براهمي
Analysis of Brahmi and some ancient Scripts 

 
Abstract 

  
  Writing system in Indus Valley civilization is very ancient. 

Onwards the Signs were declared the foundation of Sindhi language. Such 

writing signs from other civilizations are being found. These signs bear a 

resemblance to Mohen-jo- Daro and Harappan civilizations. These signs 

are witnessed that both ancient civilizations had socio-cultural relations. 

Indus script is a marvelous, beautiful and ancient humann’s knowledge 

based ability; this is a beautiful and wonderful example of its time. Scripts 

were invented through such writings, Signs were very helpful for the 

development of script. And there is a major role of signs in the sound 

mechanism. After many centuries even today when wonders of science 

can be seen; there are some languages and their script development is 

still in process. There are so many languages which have no Roman and 

English alphabets but there are ancient signs for instance seals. Brahmi 

and Sindhi writing signs are also magnificent languages of their times. 

Such signs are engraved on the tablets which were found from Indus 

civilization. In this paper the sound writings and writing of Mohen-jo-Daro 

signs and sound writing would be analysed. How these signs bear a 

resemblance to each other would be discussed in the paper. 

 

مام آڳاٽو آهي. اهي نشانيون اڳتي ذيب ۾ لکتن جو رواج تھسنڌو ماٿريءَ جي ت

ذيبن جي ماڳن ھٻوليءَ جو بنياد قرار ڏنيون ويون. دنيا جي ٻين مختلف تسنڌي  هلي 

نشانيون مليون آهن، جيڪي موهن جي دڙي ۽ ڪيتريون ئي تان به اهڙي لکت واريون 

ڙائي رکندڙ آهن. اهي نشانيون ان ڳالهه جي شاهدي ڏين ھسان هڪج ذيبھت هڙاپا

 ذيبن جا پاڻ ۾ سماجي ۽ ثقافتي لاڳاپا رهيا آهن.ھقديم تاهڙين ٿيون ته 

ڪمال جو  ۾نجي دور ھپن (Indus Valley Script)سنڌو ماٿريءَ جي لکت 
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يبائتو مثال  آهي. انهن سڻو ۽ ھدرجو رکندڙ ۽ اوائلي انسانن جي علمي قابليت جو س

 ڻ ۾ اڪثر نشانيون وڏيون مددگار ثابتھلکتن جي وسيلي لپيون ايجاد ٿيون. لپين جي ٺ

جو ڪارائتو ڪردار آهي. صديون  (Signs)ٿيون ۽ آوازن جي جوڙجڪ ۾ نشانين 

گذرڻ کانپوءِ به اڄوڪي جديد  دور ۾ جتي سائنس جي ترقيءَ جا ڪمال ڏسڻ ۾ اچن ٿا، 

ڻ وارو عمل به جاري آهي. ڪيتريون ٻوليون ھٺاتي ڪي نيون ٻوليون ۽ انهن جون لپيون 

ن ۾ رومن ۽ انگريزي اکر ڪو نه آهن. پر آڳاٽي دور جون نشانيون ھاهڙيون آهن، جن

 رن واريون لکتون( موجود آهن.ھ)م

اوائلي انسانن جي لکت وارو پورهيو وڏي قابليت۽ قدر وارو آهي. انهن جون 

ين جي لپين کانسواءِ جاميٽري ۽ لکتون ڪيترن علمن ۾ ڪم آيون. ڪي نشانيون ٻول

 پڻ استعمال ڪيون وڃن ٿيون.حساب ڪتاب جي علمن ۾ 

سنڌو ماٿريءَ وارو اهو وسيع علائقو علم ۽ هنر جو وڏو مرڪز رهيو آهي. اڃان 

تو آهي ۽ نه ھنه پ ڪو به ن تائينھهن ماٿريءَ جا ڪيترائي ماڳ رهيل آهن، جن جي ت

ياد رهي ته   ل آهن.لڪ  ماڳن جي اندر ڪي اُونها رازر ئي کوٽائي ٿي آهي. انهن پراسرا

جي ڪجهه ماڳن جي کوٽائي مان لکت واريون   (Indus Valley)جڏهن سنڌو ماٿري 

جا  ءَذيب جي شاهوڪاريھڦرهيون لڌيون ويون ته ڪيترائي محقق سنڌو ماٿري ت

 معترف ٿيا.

ن ۾ ھڪيتريون نيون ٻوليون وجود ۾ آيون. جن ين صديءَ ۾ھوي

هن لپيءَ ۾ انگريزي ۽ رومن ٻوليءَ جا اکر ڪو نه آهن.  ٻولي آهي. (N’ko)‘ نڪو’هڪ 

پر قديم لکتون ڏنل آهن. ڪوريئن ٻوليءَ ۾ پڻ آڳاٽيون لکت واريون نشانيون آهن. 

 ڪورئين ٻوليءَ جي لپيءَ ۾ رومن اکر ڪو نه آهن.

ڪيترين ٻولين جي رسم الخط ۾ 

رومن ۽ انگريزي اکرن واريون لکتون ڪو 

نه آهن، پر قديم رسم الخط واريون نشانيون 

نظر اچن ٿيون. انهن نشانين سان سنڌو 

لکت واريون به اڪثر نشانيون ملندڙ آهن. 

ن مان اها ڳالهه ثابت ٿئي ٿي ته قديم ھجن

لکتون اڄ به ٻولين جي رسم الخط ۾ 

 استعمال ٿين ٿيون. 

 ڏجن ٿيون. هتيڪورين ۽ نڪو ٻولين جي رسم الخط واريون نشانيون 

 سنڌي      -برهمي                                          

   ت 1

   ٿَ  2

 ,U  پَ  3

 Π  بَ  4

 



 

    

 
11 

 Korean Alphabetڪورين لپي  

 
 کان شروع ٿيندو آهي. (g) ‘ج’ريون آواز ھڪوريئن ٻوليءَ جي لپيءَ جو پ

┐ 
기역 [gi-yeok]   [g] of gate 

┐┐쌍기역  [ssang-gi-yeok] 
 .(L) ‘ن’ڪوريئن ٻوليءَ جو ٻيو آواز 

└ 니은 [ni-eun]    [n] of nail 

جون لکتون ٻين ٻولين ۾ مختلف آوازن سان آهن.  (L) ‘ن’۽ آواز  (g)” ج“آواز 

نجا رُخ بدلائڻ سان ھسنڌو ماٿريءَ جون اهڙيون کوڙ ساريون لکتون آهن، جيڪي پن

 بدلائينديون رهيون آهن. آواز به

 (□)‘م’ڪوريئن ٻوليءَ جو آواز 

□ 미음 [mi-eum]  [m] of monkey 

(1)                                                                    

ڙي ڏيکاري وئي آهي. ۽ هيءَ نشاني ھج ‘ب’لکت قديم براهمي آواز ‘□’هيءَ 

 آهي.ڪيترن ئي ٻولين ۾ مختلف آوازن سان 

 )م(   □ - ”m“آواز 

 جون شڪليون     ”m“ڪورين ٻوليءَ ۾ آواز 

)م( جون شڪليون  ”m“ڪورين ٻوليءَ ۾ لفظن جي لکت جي حساب ۾ آواز 

 ٿوريون تبديل ٿينديون آهن.
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 هيٺ اهڙا لفظ ڏجن ٿا.

 انگريزي ۾    سنڌيءَ ۾ 

 bom  Spring بوم اچُار

       ”b“  =آواز    

     ”O“  =آواز    

 □ ”m“  =آواز   

 (Door)دروازو          ”mun“  =ڪورين ٻوليءَ جو لفظ مُن  

 □      ”m“  =آواز    

 u”    T“  =آواز    

ٻوليءَ جا ‘ نڪو’رئين تصوير ۾ ھهيٺ ٻه خاڪا ڏنل آهن، پ ”n“  =  آواز   

انگ ۽ انهن جون نشانيون ڏيکاريل آهن. ۽ ٻي تصوير ۾ نڪو ٻوليءَ جي رسم الخط جا 

 آواز ۽ نشانيون آهن. 
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 (2) 

ن پسمنظر ۾ هتي صرف براهمي ۽ سنڌي ٻولين جي آوازن واريون لکڻيون يئمٿ

۾  (Signs) نشانين ۽ موهن جي دڙي جي لکت وارين نشانين جو جائزو وٺجي ٿو. انهن

ڙائي رهي آهي. هڪ ٻي ڳالهه جي پڪ پوي ٿي ته ان دور جي ھڪيتري قدر هڪج

ذيبن سان تعلق رکندڙ هئا. ان جي ھماڻهن جا پاڻ ۾ لاڳاپا رهيا، جيڪي مختلف ت

ڪري الڳ ثقافت سان جڙيل ماڻهن جي ٻولين تي اثر پڻ ڏسڻ ۾ اچن ٿا. اهو اثر ٻولين 

ٻولين جي لساني ۽ صوتياتي رشتي کي پڻ ظاهر ڪري  تي اڄ به موجود آهي، جيڪو

 ڻ وارو سلسلو هلندوھٿو. قديم دور کان وٺي اڄوڪي دور تائين به ٻولين جي لپين جو ٺ

آهن، جيڪي  به ڪيتريون اهڙيون ٻوليون ۾رهي ٿو ۽ اهو سلسلو هلندو رهندو، جو دنيا 

 پر انهن جي لکت جُڙي ڪو نه سگهي آهي. ،ڳالهايون وڃن ٿيون

فن تحرير جي ’ترجمو ڪيل ڪتاب  پارانغلام حسين رنگريز محترم 

ن ۾ ھتي براهمي ۽ سنڌي ٻولين جو خاڪو ڏنل آهي. جن 688جي صفحي نمبر ‘تاريخ

آواز ڏنل آهن. براهمي ۽ سنڌي لکت واريون  08ٻنهي )براهمي ۽ سنڌي( ٻولين جا 
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نيون سنڌو ماٿريءَ هيون. اهڙيون نشا لکتوننجي دور جون شاندار ھنشانيون جيڪي پن

 اڪُريل آهن. به ن مان مليل ڦرهين تيھجي ت

 هيٺ براهمي ۽ سنڌي ٻولين جي آوازن جو خاڪو ڏجي ٿو.

 
 (0خاڪو )                                           (1)

 آواز ۽ انهن جون لکتون ڏنل آهن. 08هن تصوير ۾ 

 I - I  ‘ر’    λ - λ λ ، ‘ت’جنهن ۾ چار آواز 

ڙيون ھجون لکڻيون براهمي ۽ سنڌيءَ ۾ هڪج `+` - `+ ‘ڪ’۽  `Z`, `Z`، ‘او’

 آهن.

( لکتن جون شڪليون الڳ آهن ۽ انهن جا آواز براهمي ۽ سنڌي 01چوڏهن )

واريون نشانيون  ‘ڇ’۽  ‘ڪ’جا آواز  +,+  ,C,C۾ ساڳيا آهن. مٿئين خاڪي ۾ نشانين 

 موهن جو دڙو جي ڦرين ۾ ڏنل آهن.

 ٻولين جا آوازبراهمي ۽ سنڌي 

 براهمي  λ  -ت 

 سنڌي  λ λ  -ت  

موهن جي دڙي جي مختلف ڦرهين ۾ ڏنل آهي. جيڪا ٻين جي نشاني  ‘ت’آواز 

 نشانين سان گڏ ڏيکاري وئي آهي.

 09جي ڦرهي نمبر  (Plate VI)  2پليٽ نمبر 
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(1) 

” ت“۾ آواز  122۽  125، 151جي ڦرهي نمبر   (Plate XVIII) 08پليٽ نمبر 

(λ) .واري نشاني ڏنل آهي 

 

(5) 

  :نجي ڪتابھجي.آر.هنٽر پن

’The Script of Harappa and Mohanjo daro and its connection 

with other script “ هڙاپا ۽ موهن جي دڙي جون لکتون ۽ انهن جو ٻين لکتن سان

 آهي جي باري ۾ لکي ٿو ته، هيءَ گڏيل نشاني” λ“تي نشاني   602صفحي نمبر ” ڳانڍاپو

 جيڪا ٻن رخن کان جوڙي وئي آهي.

Whereas λ is, as we have seen, a composition of l and\.  (6) 

 سڏيو آهي. wauيا وائو  λ۽ نشاني اوا  ’I‘ (wa) ‘وا’نشاني 

It is wa, then λ is uwa or wau. This is the script of safa is λ, 

which is Llentical without, proto-Indian from. The sign in 

safa has the valu U and the name wawa. (7) 
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 Y=Uجو آهي.   ‘U ’جا پروٽو انڊين به سڏجي ٿي. هن جو قدر ‘λ’لپيءَ ۾نشاني  صفا

قديم ٻولين جون نشانيون ڪيترين ٻولين ۾ نون آوازن سان شامل آهن. جڏهن 

جيڪا  ‘λ’ته ڪن نشانين جا رُخ يعني صورتون ڦيرايل  آهن. جيئن مٿين نشاني 

سان ڏيکاري وئي آهي. جڏهن هن نشاني جو رُخ ڦيرائي ” ت“براهمي ۽ سنڌي ۾ آواز 

 وڃي ٿي. سان سڃاتي’  y ’انگريزي ۽ رومن لپين ۾ آواز واءِ

رن ۾ ملي ٿي، ٽپي يحيه ۾ براهمي ھڙي نشاني ٽپي يحيه جي مھج ‘λ’آواز ت 

 ڙيون نشانيون به ملن ٿيون.ھج “”+ڪ  ” ”Aگ  ‘I’ :لکت جون نشانيون 

ن ھجن”  “ هيٺ ڏنل خاڪي ۾ ٽپي يحيا ۾ ٻه لکت واريون نشانيون  

”  “ ٽٻڪا استعمال ڪيا ويا آهن. پير پي سي ايلمينٽ ۾ هڪ لکت  ‘ٻه’۾ چار ۽ 

ن ۾ ٽي ٽٻڪا استعمال ڪيا ويا آهن. جيئن اسين موجوده سنڌي لپيءَ جي آواز ھجن

۾ ٻه ۽ ٽي ٽٻڪا استعمال ڪندا آهيون. ٽٻڪي جو رواج تمام پراڻو آهي. ” ٽ“۽ ” ت“

ذيبن مان مليل پٿرن تي به ھموهن جي دڙي، هڙاپا، ڪالي بنگن، ميسوپوٽيما ۽ مصري ت

 ٽٻڪن وارا نشان ملن  ٿا.

 ر جو عڪس ڏجي ٿو.ھداد سلينڊر مُ ھهتي ش

Shahdad. Cylinder seal. 
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رن ھموهن جو دڙي جي مُ  ‘ڪ’ ‘گ’  ...مٿئين خاڪي ۾ براهمي ۽ سنڌي آواز  ا    (8)

 لکت واريونڙيون لکتون آهن. ان دور ۾ سنڌو ماٿريءَ جي ماڳن جا ماڻهو ڏيتي ليتي ۾ ھج

 نشانيون استعمال ڪندا هئا. ڪيترين نشانين جا آواز پڻ ساڳيا هوندا هئا.

آهي. هن نشاني کي ابُتو  ‘ج’آواز  ‘λ’۾ نشاني جي لکت اسپيني ٻوليءَ 

 جي لاءِ استعمال ڪيل آهي.‘ج’)اسپيني( ۽ ٻيو آواز  ‘واءِ’نئون آواز  ‘y’ڦيرائي 

’- y  λ ‘ .ٻنهي نشانين جا آواز ساڳيا ڏيکاريا ويا آهن. اهڙا لفظ هيٺ ڏجن ٿا 

 

 Plainsman عام ماڻهو IIanero (λa-nero-Yánero) جانيرو

 Simplicity سادگي IIaneza (λa-neza-Yánesa) جانيسا

 Flat سڌو IIano (λano-Yáno) جانو

 Auto خودڪار IIanta (λanta-Yánta) جانتا

 Crying روئڻ IIanto (λanta-Yánto) جانتو

 Plain سادو IIanura (λánura-Yánura) جانورا

 Key چاٻي IIave (λaBe -Yábe) جابي

 ’)جيم( واري نشاني ‘ج’ڏيکاريو ويو آهي. آواز  )II( ‘ج’ريون آواز ھمٿئين لفظن جو پ (7)

II‘ موهن جي دڙ جي ڦرهين ۾  نشاني’ II‘9-ڏيکاري وئي آهي. پليٽ نمبر (Plate-

VII)  67۽ پليٽ نمبر  017، 068جي ڦرهين (Plate XXIX)  55، 12۾ ڦرهي نمبر ،

 ۾ پڻ ڏيکاري وئي آهي. 55، 58، 59، 52
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(01) 

Plate-XXIX 

 
(00) 

صدي .م  7ريون دور ھپ ‘زيبا ۽ نينوا’عبوري دور ق.م  ‘صيدون’نائين صدي ق.م 

جون لکتون ڏيکاريون  ‘ڪ’۽ ‘ت’، ‘س’، ‘ل’، ‘ي’، ‘ز’، ‘ج’، ‘ش’، ‘م’ن ۾ آواز ھجن ‘موآب’،

ڙا ساڳيا آواز ضرور آهن پر انهن جي ھويون آهن. جيڪي براهمي ۽ سنڌي آوازن ج

 لکڻين ۾ فرق آهي.
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 (6-)خاڪو                                                              (06) 

ن ۾ سنڌي آوازن جون لکتون ھوارو چارٽ ڏجي ٿو. جن‘ خواجڪا اکر پٽي’هيٺ 

جي لکتن واريون  ‘ج’۽ آواز  ‘و’، ‘ب’، ‘پ’، ‘ٿ’، ‘ت’ن ۾ آواز ھڏيکاريون ويون آهن. جن

۾  ع0117کان  ع0671شڪليون، براهمي ۽ سنڌي آوازن جي لکڻين کان مختلف آهن. 

 خواجڪي لپي سنڌ ۾ رائج هئي.
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(13) 

سنڌي خواجڪي اکر پٽيءَ جي آوازن واريون لکتون مختلف دورن ۾ تبديل 

 ٿينديون رهيون آهن.

 جون لکتون هن ريت آهن: ‘ٿ’براهمي۽ سنڌي ٻوليءَ ۾ آواز 

 ʘ ‘ٿ’براهمي ۾ آواز 

 ʘ ‘ٿ’سنڌيءَ ۾ آواز 
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 ٻنهي آوازن جون لکتون مختلف آهن. 

۾  010جي ڦرهي نمبر  (Plate VII) 9موهن جي دڙي جي پليٽ نمبر 

 واري لکت آهي. ʘ ‘ٿ’آواز 

 
(14) 

، واري لکت ڏيکاري وئي IU   ‘ي’جي ڀرسان آواز  ʘ۾ آواز ٿ  010ڦرهي نمبر 

 آهي.

جي لکت يوناني ۽ ٻين ٻولين ۾ موجود آهي. هن  ‘ʘ’براهمي ٻوليءَ جو آواز ٿ 

 ه ڏني وئي آهي.ھسان تشبي’ ʘ’نشانيءَ کي سج 

 ‘  ’ -براهمي آواز پ

 ‘  ’سنڌي آواز 

 ‘ ’ -براهمي ٻوليءَ جو آواز  پ

 (6-)ڏسو خاڪو‘ ’، ‘ل’موآب لپيءَ جو آواز 

 مٽيل آهن.ٻنهي جي لکت ۾ ٿورو فرق آهي ۽ آواز 

 ‘  ’سنڌي آواز 

 سان ملندڙ آهي. ‘U’ ‘يو’انگريزي اکر 

 مٿين آوازن جون لکتون مختلف دور ۾ تبديل ٿينديون رهيون آهن.

 واري نشاني. ‘ x ’موهن جي دڙي جي ٻٽي لکت 

 

        X   Is probably – x 

 ٻولين ۾قديم ٻولين جو پاڻ ۾ لساني صوتياتي رشتو رهيو آهي. جيڪو اڄ به 

پر  ،موجود آهي. ٻولين جا آواز ۽ انهن آوازن جون لکتون تبديل ٿينديون رهيون آهن

۽ سبائي ‘Π’ ‘ب’ڪٿي لکت ساڳي آهي ته آواز تبديل آهن. جيئن براهميءَ جو آواز 

آهي. هن وقت تاجڪ،  ‘Π’ ‘پ’. جڏهن ته قديم يوناني لپي ۾  آواز ‘Π’ ‘پ’ٻوليءَ ۾ آواز 

جي لکت آهي. هيٺ تاجڪ ٻوليءَ جا  ‘Π’  ‘پ’يوڪرنين ۽ سربين ٻولين ۾ آواز 
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 ڪجهه لفظ ڏجن ٿا.

 )پ( وارا لفظ” Π“  (p)ٻوليءَ ۾ آواز  (Tajik)تاجڪ 

Sindhi English Pronunciation Tajik 

 Lump Porcha Пора ٻوٽو

 Post Office Pochta Почта پوسٽ آفيس

 President Prezident Президент صدر

 Printer (Printing) Printer Принтер پرنٽر

 Bridge Pul Пул پُل

 Money Pul Пул پئسو

 Police Pulis Пулис پوليس

 Full Purra Пурра ڀريل 

 Back (body) Pusht Пушт پوئتي
(15) 

 وارا لفظ” Π“  (P)” پ“۾ آواز ءَ سربين ٻولي

Sindhi English Pronunciation Serbian 

 Market Pazar Пазар مارڪيٽ

 Park Park Парк پارڪ

 Dog Pas Пас ڪتو

 Five Pet Пет پنج

 Friday Petak Петак جمعو
(16) 

 جا ڪجهه لفظ هيٺ ڏجن ٿا.” Π“  (P)” پ“يوڪرنين ٻوليءَ ۾ آواز 

P Pe Pronounced like `p` in 

`price` `pil` 

п п 

(17) 

 ٻوليءَ جا لفظيوڪرنين 

Piah A bird Masculine Птах 

Papuga A parrot Masculine Папуга 
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(18) 

 (07)ٻٽي نشاني              

جي هيٺان ٻي نشاني لڳائي وئي آهي. جڏهن  ‘           ’   ‘ب’ن ۾  براهمي آواز ھجن

آفريڪا جي  ‘         ’ته هيءَ نشاني موهن جي دڙي جي ڦرين ۾ موجود آهي. هيءَ نشاني 

 . ‘            ’ (m)بربر ٻوليءَ ۾ آواز 

جا رخ ڦيرائي نوان آواز جوڙيا ويا آهن.  (sign)قديم لکت وارين نشانين 

ندڙ ٻولين جي لپين ھنشانين جا رُخ بدلائڻ وارو عمل تمام گهڻو پراڻو آهي. جديد دور ۾ ٺ

جي لکت  ‘Π’ ‘ب’۽  ‘پ’آواز ۾ لکتن جا رخ پڻ ڦيرائي آواز ٺاهيا ويا  آهن. جيئن ته 

 )ڊي( جوڙيو ويو. `d`ڦيرائي يوڪرين ٻوليءَ ۾ آواز   جو رخ  

 

 
 (61)  

 The History of N'koڪتاب  (Dianne white Oyler)ڊيني وائيٽ اولير 

and its Role in Mande Transnational Identity: Words as Weapons.  جي

جي ‘ O’ ن ۾ آواز ھ. جن،ٻوليءَ جي لپي جا آواز ڏنا آهن (N’Ko)نڪو  5صفحي نمبر 

 ڏيکاري آهي. هيءَ لکت قديم ٻولين مان ڦرندي آئي آهي.` ˄ `لکت

 

 

ي  ‘˄’جي لکت  ‘گ’براهمي ٻوليءَ جو آواز  0-تصوير (60) ۽ نڪو ٻوليءَ جو آواز ا 

(E)  ’˄‘ هي ٻيي لکتون هڪج  ڙيون ملندڙ  آهن.ھواري لکت ا 
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(66) 

Abraham Kanti, son of Solomon Kanti, wrote this primer. The 
alphabetical title of 1992 is shown here. By default, a set of words or 
words similar to those displayed in the English language are displayed. 
Symbols that represent or approximate the system of words. 

براهيم ڪانتي، سليمان ڪانتي جو پٽ، هن پرائمر لکيو. نڪو الفابيٽ ا

ع جو عنوان هتي ڏيکاريل آهي. تعريف جي لحاظ کان انگريزي ٻوليءَ ۾ ترتيب 1992

ڙن لفظن، جو هڪ سيٽ ڏيکاريل آهي. علامتون جيڪي ھڏيڻ وارا لفظ يا ترتيب ڏيڻ ج

 ٿيون.لفظن جي سسٽم جي نمائندگي ڪن ٿيون يا لڳن 

ب نشانين جو هڪ سيٽ ڏيکارڻ آهي. جيڪو لفظن جي سليبس لان جو مط

. يل لکڻيون آهنھجي نمائندگي يا ويجهڙائي ڪندو آهي. الفسيسابيري گرافمز مان ٺ

جيڪي پيدائشي حرفن سان اتفاق ڪندڙ جي نمائندگي ڪن ٿيون. جيڪا ترميم يا 
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 ختم ٿي سگهي ٿي.

 لپي جي ترقي ڪافي قيمتي آهي. )N’Ko( ‘نڪو’سليمان ڪانتي جي

)Souleman Kante and his development of N’Ko alphabet is quite.( 

ٻولي، ‘ نڪو’ع ۾ وفات ڪري ويو. 0789سليمان ڪانتي شگر جي مرض ۾ 

رومن ۽ انگريزي ٻولين کان منفرد آهي. هن ۾ ٻنهي ٻولين )رومن ۽ انگريزي( جي لکت 

ڏيکاريو  ”S“ن جو آواز ھجن” □“و ٻوليءَ جي نشاني واريون شڪليون ڪو نه آهن. نڪ

وارن لفظن  (P) ‘پ’( جي لکت هن لکت جو آواز Π) ‘ب’سبائي ٻوليءَ ۾ آواز  ويو آهي.

 جو مٿي ذڪر ڪيو آ هي.

 سبائي براهمي

 دَ 
  

 د

 ڀَ 
 

 ب ∏

  ب
 

 ف

 پ

 ر I I رَ 

 وَ 
 و  

                   (61) 

 1-خاڪو

 (0-)خاڪو ‘’جي لکت  ‘ب’سنڌي ٻوليءُ جو آواز 

لکت سنڌي  ‘’جي  ‘پ’۽  ‘ف’مٿئين خاڪي  ۾ سبائي ٻوليءَ جو آواز 

ڙي آهي. هيءُ چوڪنڊو موهن جي دڙي جي ڦرهين ۾ ڏيکاريو ويو آهي. ھج ‘’ ‘ب’آواز 

جي لکت هاٿيءَ جي مٿان ٻين نشانين  ‘’ ‘ب’۾ آواز  198، ڦرهي نمبر 0-پليٽ نمبر

 سان گڏ ڏيکاري وئي آهي.

 
(61) 
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 ڙي لکت ملي ٿي.ھج‘’” ب“۾ آواز  08-، ڦرهي نمبر(Plate-II) 6-پليٽ نمبر

 
(65) 

راڙيءَ جون عورتون ھي. سنڌ ۾ ٻھڙي آھجي لکت چوڪنڊي ج ‘’  ‘ب’آواز 

رليون ڙيون ٽڪريون رنگين ڪپڙن مان ڪٽي ھجي نموني ج ‘’چوڪنڊي 

 ٺاهينديون آهن.

جي اندر نشانيون لڳائي نوان آواز پڻ ٺاهيا ويا. اهڙيون  ‘’جي لکت  ‘ب’آواز 

کتون ل لکتون قديم تھذيبن جي ماڳن تان مليل تصويرن ۽ موهن جي دڙي مان مليل ڦرهين ۾ به

 56۽  18، 15-، ڦرهي نمبر67-، ۽ پليٽ نمبر126-، ڦرهي نمبر08-آهن. پليٽ نمبر
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(62) 

48. Caturdasaratra (fourteen days) of Soma (Sattra) 

 

Figure 48                                (27) 
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 عنايت الله ڀٽيڊاڪٽر  /ڊاڪٽر سجاد رئيسي

 

 ڃاڻھقديم سنڌي قبيلن جا اسنڌي ٻوليءَ ۽ گلگت بلتستان ۾ 

Sindhi Language and Sindhi Tribes in Gilgit Balistan 

 

Abstract: 
This colossal research work scrutinizes the resemblance in Sindhi 

nation and people of Gilgit-Baltistan at different aspects such as culture, 
language and civilization. Moreover this research work shows the 
glimpses of the clan of people of Sindh and Gilgit-Baltistan are the same 
by seeing their similarities in language, culture, traditions and 
civilizations. Basically all these nations are the production of the great 
Indus Valley Civilization their origin is almost the same. Most of the 
civilizations of Pakistan that get distinct recognition in the present time 
they all emerged from the one that is Indus Civilizations. Such as Shena 
and Srikigot separate identity in the present time. If someone shed ample 
light on the geographical locations which have a lot of influence on the 
nation Gilgit-Baltistan is the last area of Northern part of Pakistan and 
Sindh is the last western part region of Pakistan. By keeping in view that 
most of the people there have the same culture which links the Sindh. It is 
said that the tribal people are aggressive, the people who are living in the 
lower part of Kashmir are peaceful and do not fight like the people of 
Sindh who are preachers of love and peace which kept the Sindhi 
civilization in Gilgit-Baltistan. There are certain other resemblances of 
words in different dialects between Sheena and Sindhi language which 
reflects that both languages could get born from the same languages. The 
resemblance of words further adds that Gilgit-Baltistan has also the 
relation of modern Sindh as well. This tremendous work will also open the 
doors of modern research to show the relations of modern Sindh and 

Gilgit-Baltistan. 
 

يلا سنڌي قب ههن ۾ ڪجهان۽ قبيلا آباد آھن، گلگت بلتستان ۾ مختلف قومون  :تعارف

سنڌ جون ’ن علائقن جي ماٿرين کيهانته تاريخدانن  ڪن پڻ ڪوٺجن ٿا.

 . يهآ وقرار ڏن ‘ماٿريون

گلگت بلتستان ٻن ڊويزنن ۽ ڏهن ضلعن تي مشتمل هڪ آفت سٽيل علائقو 

آهي. جنھن کي ماضيءَ ۾ اترئين علائقي طور سڃاتو ويندو ھو. ھن وقت گلگت 
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ئون، پنجون صوبو ليکيو وڃي ٿو. پاڪستان جي اڳوڻي بلتستان ھن ملڪ جو اُتر اوڀرا

ع ۾ ھڪ صدارتي فرمان تحت،ھن علائقي جي 6117صدر آصف علي زرداري سن 

جو سرڪاري نالو ڏنو ‘ گلگت بلتستان’عوام  جي پراڻي مطالبي کي مڃيندي ان کي 

 ويو. 

گلگت صدين کان وٺي ھڪ قديم واپاري شھر رھيو آھي، ھي تمام قديم دور  

ريشم واپاري واٽ )شاهراه ريشم( تي موجود ھئڻ جي ڪري تمام -کان وٺي سنڌو

اھميت جوڳو ماڳ رھيو آھي. بلتستان، لداخ جي ھڪ اُتاھين جابلو پوٺي تي موجود 

ميٽر اوُچي چوٽي  8200 آھي، جتي ڪارن ڏونگرن سان گڏ قراقرم جي ڪي. ٽوُ واري

اولھه کان -ڪلو ميٽر ڊگهي سنڌو ندي اتر 6879ميلن /  0811ڪر کنيو بيٺي آھي. 

لداخ ۽ بلتستان مان ڏاکڻي قراقرم جابلو سلسلي مان گلت ۾ داخل ٿيندي آھي، جتي 

ٽي نديون: شيوڪ، شيگار ۽ گلگت تمام گهڻي پاڻي جي اوت سان سنڌو نديءَ سان 

ميل  751آهن. سنڌو نديءَ جو ڪالاباغ کان سمنڊ تائين وارو سفر اچي ميڙاءُ ڪنديون 

ڪلو ميٽر آهي. ان ريت سنڌو  181ميل /  111ڪلو ميٽر ۽ موجوده سنڌ مان  0567/ 

ڪلوميٽر وڃي بيھندو. ھن اتھاسڪ نديءَ جتي  0128ميل /  851نديءَ جو جابلو پنڌ 

 ھپ ڪئي. ڪٿي سنڌو ماٿريون جوڙيون ۽ سنڌو سڀيتا جي وڏي پوک را

بلتستان شاھراه ريشم سان لاڳاپيل علائقو آهي. هتان جي ماڻهن جو -گلت

چين سان واپاري وهنوار وڌيڪ نظر اچي ٿو. شاهراهه  ريشم جھڙو  بھترين رستو اچ وڃ 

ڪلاڪ جي مسافريءَ تي ۽  01‘ سست چوڪي’لاءِ ڪتب آندو وڃي ٿو. چين جي 

آهي. هي هڪ قديم تجارتي رستو ڪلاڪن جي مسافري تي  08راولپنڊي هتان کان 

 مختلف۾ جُوءِ واري گلگت بلتستان رهيو آهي. گلگت سنڌو نديءَ جي ڀارتو ندي آهي. 

شين، يشڪن، بلتي، سيد، ڪشميري، پٺاڻ ۽ گجر ذڪر لائق  ن، جن ۾هقبيلا آباد آ

  اصل نسل ين. ان جهگلگت بلتستان جون قديم قومون آ‘ شين ۽ يشڪن’ن. هآ

(Origen) م ن قديهجي لحاظ کان ان پيشيي. هتاريخدانن ۾ وڏو اختلاف ڏٺو ويو آبابت

مشھور آھي  وهاي. عام طرح سان هايو ويو آهن کي چئن ذاتين ۾ وربيلق

حڪومت ۽ سياست ڪندڙ  ‘يشڪن’ ؛ قبيلو نمائي ڪندڙھسرپرستي ۽ ر ‘شين’ه ت

ل ھد‘ ڊوم’سان لاڳاپيل؛ ۽  جھڙي ڪرتنوڪري چاڪري ‘ ڪشميري’؛ قبيلو

تمام قديم نرت ڪلا سان واڳيل ‘ڊوم)’ ليکجي ٿي.ائيندڙ ۽ راند تماشو ڪندڙ ذات وڄ

قبيلو رھيو آھي، سڄي ننڍي کنڊ ۾ اها جاتي موجود آھي. ھي شادين ۽ خوشيءَ جي  ڪاڄن ۾ 

 ڪرتب ڏيکاريندا ۽ نچندا ڳائيندا آھن(
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نٿو ملي. جيتوڻيڪ  حوالواعتبار جوڳو  هاست جو  ڪو بهور ءَيهتاريخ ۾ ان

ي ڻهندن جي حڪومت گهگلگت بلتستان ۾ ماضيءَ ۾  هائين محسوس ٿو ٿئي ڄڻ ت

تان ه هي ٿو تهچئن ذاتين جو ذاتين جو نظريو ملي ٿو. ائين ٿي سگ هبندن ۾ هي ۽ هي آهر

 چ ۽ نيچناوجي. ٻي صورت ۾ ھ وورت۾ ت ھندن کان مشابهنظريي کي  انجي مسلمانن 

 اٽينآڳتان جي ھنٿو ملي. گلگت بلتستان جي پراڻي تاريخ ۾ ي هتڙو ڪو معيار ھجو ا

 .ندوهملي سگضرور ان معاملي جو ڪو نتيجو  هقومن تي تحقيق ڪئي وڃي ت

اهي آهن ‘ شين لوڪ’هڪ پختو اندازو اهو آهي ته  شين لوڪ ۽ شور سيني ٻولي:

ها ٻولي سڄي سنڌو ماٿر جي هڪ وڏي ٻولي ‘ شورسيني’جيڪي  ٻولي ڳالهائيندا هئا. ا 

  رهي آھي. اڄوڪي پنجاب، راجپوتانا، گجرات ۽ لاڙ جي ٻوليءَ ۾ ھن جو بڻ موجود آھي.

پاران ۾ مختلف عالمن ‘ سنڌ جون ٻوليون’ايم.ايڇ پنھور پنھنجي مقالي 

 سنڌي ٻوليءَ بابت هن ريت بيان ڪيو آهي:

ع( تائين جي عالمن جو خيال آھي 0710ع( ۽ ڀيرومل )0896ٽرمپ )”

مان نڪتي آهي، جيڪا سنسڪرت، ‘ وراچڊ’ته سنڌي ٻولي 

پراڪرت، پالي، شور سيني کان ٿيندي وراچڊ مان ڦري يارهين صدي 

 (0“ )عيسويءَ ۾ سنڌي ٻوليءَ جي صورت ورتائين 

 ن جي پوئين تاريخ بابتهن. انهقديم قومون آ هبلتستان ۾ جيتريون ب گلگت

ڪن  هآريائي نسل چيو تکين تاريخدانن  هه. ڪجٿو تاريخدانن ۾ اختلاف ملي

ن دعوائن تي هي. پر انهستاني نسل قرار ڏنو آه، ايراني ، ترڪي  ۽ ڪوئيمنگوليا

 ههڪج۾ ي معاملي هطرح انڙي هاعتبار جوڳا حوالا ڏيڻ کان سڀ قاصر نظر ٿا اچن. ا

ر پ اهوفقط  هڏين ٿا. ن هجو نالو ب ‘اقوام سنڌ’تاريخدانن گلگت جي پراڻين قومن کي 

 ي. هجو نالو ڏنو ويو آ ‘و واديسنڌ’ماٿرين کي  ههگلگت بلتستان جي ڪج

 سنڌوءَ جو سلطنتون ۾ ايلائيسر البينا لکي ٿي ته: ’ڪتاب 

 ( 6“)نم ڏيندي رهي آهي.اها ندي )سنڌو( ماٿرين ۽ تھذيبن کي ج”

هن نديءَ جي جابلو لام ۽ ميداني علائقن جي لام ۾ مختلف تھذيبن ۽ ٻولين 

جا ورن چٽا نظر ايندا. ان ڪري هن نديءَ جا نالا تبت کان وٺي اصلوڪا ۽ رنگ ورنا 

ندي ‘ شينھڻ’۽ ‘ سنگاڪاباب’، ‘سنڌو’آهن. انهيءَ رنگا رنگي هوندي به اها منڍ کان   

 رهي آهي!
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 هڪئي ت ههواسين انگريزن سان ويڙھ۾ گلگت جي ر ءَين صدي عيسويھوڻيا

سنڌو  ءِجي بجا ههجي پسمنظر ۾ اترين علائقن جي ويڙ ههي ويڙهتاريخدانن ان ڪن

 .يهسان تعبير ڪيو آ هجي ويڙھ ءَوادي

ون ڻيهگ۾ به  ءَڻيھڻي ڪه۽ ر ءَٻولي جيسنڌ ۽ گلگت بلتستان  هان کان علاو

 .يهي مقالو لکيو ويو آهين کي نظر ۾ رکندي هن ڳالهانٿيون.  نظر اچنڙايون ھڪجھ

دور ۾ ماڻهو چراگاهن جي تلاش ۾ ڪٿي کان ڪٿي ‘ ڌڻ وند’يا ‘ مال وند’ مالوند لوڪ:

۾ بيلبو ايڇ.ڊيليو  ’The Races of Afghanistan‘وڃي نڪتا آهن. ان بابت ڪتاب 

 لکي ٿو ته: 

آهن، جيڪي پوءِ  جت، ڪٺي ۽ سٺيا، اصل سنڌو ماٿر جا رهاڪو”

جتن کي هتي ”هو وڌيڪ لکي ته: “ هندوڪش جبلن ڏانھن لڏي ويا هئا

 (1“ )گجر سڏيندا آهن

هي هڪ مالوند لوڪن جي جُوءِ  ۽ هڪ اهم واپاري رستي تي آهي.  گلگت بلتستان:

 ايم.ايڇ پنھور لکي ٿو ته:ان بابت 

وارو ماڳ جتي پھرين صدي عيسويءَ ۾ ‘ سنڪيانگ جو  ڪوٽان’

ن، يونان، چين ۽ ھندستان جون تھذيبن اچي ملن ٿيون. اتان ريشم ايرا

جي پٽ جي تجارت ڪاشغر کان ڀنڀور تائين ٿيندي ھئي. ان ڪري 

 (1“ )سڏيو ويندو ھو.‘ سنڌو ريشم رستو’ھن کي 

۽ سنڌو سڀيتا جو مکيه گڻ مزاحمت رهيو آهي،  سنڌو ندي انگريزن سان مزاحمت: 

سنڌو نديءَ جي ڪھاڻي منڍ کان وٺي پڙهبي ته هي هڪ جهونجهار نديءَ جي صورت 

۾ جبلن سان سَسئيءَ وانگر جهيڙيندي، ڇيھون ڇيھون ۽ ڇاڙون ڇاڙون ٿي، وري ڪنھن 

رهي. اهو ماڳ تي اچي هڪ وهڪري واري ايڪتا واري صورت اختيار ڪري وهندي 

 هن نديءَ جي پاڻيءَ جي ڪري هتي جي لوڪن ۾ اتم نموني موجود آهي.گڻ 

تان جي آزادي ھ ،جو درجو ڏيڻ ءَگلگت کي ايجنسيپاران انگريزن ”

نجي ھن کي پنهو. انه هصورت ۾ قبول ن هن بھپسند قبيلن کي ڪن

ن ھئي. جڏھ هطرح جي مداخلت پسند ن هن بھ۽ علائقن ۾ ڪن معاملن

قائم رکڻ سان  ن علائقن ۾ امن و امانه، انهئي تها هبرطانوي پاليسي ا هت

 وئيهن کي ماتحت ۽ قانون جو پابند بڻايو وڃي. اهگڏوگڏ هتان جي ماڻ
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-71 هڇڙڻ کان علاو ههويڙ ۾نگر  هنزهع ۾ 0870-76 و جوهسبب 

برطانوي فوجن  هن تهسنڌ ۾ عام بغاوت بلند ٿي. جڏء ع ۾ وادي0876

 (5“ )ڪئيي معرڪن ۾ ڪاميابي حاصل هن ٻنهان
 

 .چترال ۾ به عام حالتون خراب ٿي ويون ءِسنڌو ماٿري ۾ عام بغاوت بلند ٿيڻ کان پو

 گلگت بلتستانبنيادي طور :  درد قوم -سنڌو تھذيب، داردستان، بلورستان ۽ آريائي

 هپيداوار آھن. ڇاڪاڻ تجي  (Indus Civilization)‘ سنڌو تھذيب’ي قومون ھجون ا

ڪ آھي. پاڪستان جون ھذيبن مان ھدنيا جي قديم ترين ت ذيبھجي ت ءَسنڌو ماٿري

ن جي هالڳ سڃاڻپ رکن ٿيون. ان هڪ نجيھاڻي پنهذيبون جيڪي ھڻيون تهگ

ھن. آپڻ ذيبون ھن ۾ ذڪر لائق سرائيڪي ۽ شينا تھاصليت ۽ بنياد سنڌ ئي آھي. جن

طو خپاڪستان جي اتر جو آخري  ‘گلگت’ هتي ٿي عجيب لڳ ههڳال اھاپر اڄ جي دور ۾ 

 ءَيهن ٻنهن انهپر جيڪڏ،يهوارو آخري خطو آ ھهپاڪستان جي اول ‘سنڌ’ ه۽ موجود

 نه هر ٿئي ٿي تهظا ههڳال اها هڙاين کي ڏٺو وڃي تھڪجھذيبي ۽ لساني ھجي وچ ۾ ت

ذيب ۽ ھسنڌ جي تهنن پر  ،آھنجون فقط سنڌي نسل  هي نهعلائقي جون قديم قومون ا

جي قومن کي  اڪثر هتان ي. هرکيو آ هعلائقن ۾  زندن هن حد تائين انھڪن هتمدن کي ب

 .نهآ هن واقفنالي کان  ءَيهو انهي. مقامي ماڻهڏنو آ هجو  نالو ب ‘دردستان’تاريخدانن 

ن نسل سا ءَيهقديم تاريخدانن گلگت بلتستان کي قديم قومن جو تعلق ان هن تهجڏ

ي. گلگت جو سڀ کان مشھور دانشور وزير محمد اشرف خان دردستان هقرار ڏنو آ

ن نالي کي گلگت بلتستان قبولڻ کان انڪار ڪيو ھجو ڄاڻائيندي  ‘ھتسمي ھوج’کي 

  ، هو لکي ٿو:آھي

ڀرپور خيال  ءِن علائقن جي لاهلٽنر ان JWع ۾ جي ڊبليو 0822”

جڻ هناقص  ن )لٽنر( جا ڏنل دليله .نالو اختيار ڪيو ‘دردستان’سان 

 ،و وسن ٿاهڙا ڪي ماڻهگلگت جي حدن ۾ ا هو تهر ٿي چڪو هظا سبب

 نهسان ان ءَجن. پر بدقسمتيھنجو پاڻ کي درد سڏائيندا ھجيڪي پن

اختيار ڪيو.  هتاريخدانن ب ههجي مغالطا آميز نالن کي بعد جي ڪج

جي .ي ايهن غلطين جي نشاندهعرصو اڳ انڪجهه  هوندي به ءَيهان

 (2“ )ئي.هڊيورنڊ ڪئي 

اولھه وارن جابلو سلسلي -قوم اپُکنڊ جي اتر‘ داردي’ان ۾ ڪو شڪ ناهي ته 
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۾ رهندي آئي آهي. اهڙو نالو قومي ۽ ٻوليائي حقيقت ڏانهن تاريخي نشاندهي ڪري 

ٿو. اوائلي انساني دور ۾ گذر معاش، خوف، فطري هاڃن يا سگهارن قبيلن جي ارهه 

ڪنديون رهيون آهن. انهن جو ڪو دور متعين ۽  زورائين سبب قبيلا ۽ قومون لڏ پلاڻ

 وسيلي ئي ممڪن آهي.‘ ڀانئي’مقرر ڪرڻ هڪ 

ن نالي کي گلگت بلتستان جي عوام هلگت بلتستان جا ليکڪ گ”...

ڪ ٻيو ه ڪي انُ بجاءِ جڏهن تهن. هآ هتيار ن ءِسان منسوب ڪرڻ لا

 هڙو بهڪ اهن. وچ ۾ هڪثرت سان استعمال ڪندا آ “بلورستان”نالو 

ن ۾ بلتستان ۽ گلگت ۽ ان جي آس پاس وارن علائقن ھجن ،وقت گذريو

 (9) "و.ھچيو ويو  هب‘ بلورستان’کي گڏي 

گلگت  ،قومپرست پارٽيون ههدور ۾ گلگت بلتستان جون ڪج هموجود

تان بلورس’ڪ تحريڪ هنالي سان  ءَيهن ۽ انهقرار ڏينديون آ ‘بلورستان’بلتستان کي 

 ن نالي کي ترويجه هنجي لکڻين/رچنائن ذريعي بھآھي. پني ھلي ره هب ‘نيشنل فرنٽ

ڏيڻ جي ڪوشش ڪئي پئي وڃي. ڪرنل واثق احمد خان ۽ ليفٽيننٽ ڪرنل محمد 

ي. گلگت هيو آهنڪرندو ر هب‘ بلورستان’ي رسالو هما ه۾ ٽ ءَشوڪت خان جي نگراني

منسوب ڪرڻ کان انڪاري  ءِهن نالي کي پنهنجي لا تاريخدان ۽ محقق ابلتستان ج

ن نالي کي گلگت بلتستان جي عوام سان هن. پر ٻئي پاسي اڪثر تاريخدانن هآ

ن. همختلف خيال موجود آبابت  ان جي اصل نسل هن تهي. جڏهمنسوب ڪندي لکيو آ

 ،‘بلورستان’، ‘دردستان’، ‘سنڌو ماٿري’آيل ۽ ڀانيو ڪيل ڪليدي لفظ هتي بحث هيٺ 

را جيت نالي بابتجي  ،دردستانئي بڻ رکندڙ درد قوم آهي. ، آريا‘بلتستان -گلگت’

پريشاني ۽ مشڪلات سان گڏ  دليل عام آهي تهڪ هن ۾ هان ،نهسبب بيان ڪيا ويا آ

چيو  ‘دردستان’۽ ان علائقي کي ‘ درد’ن کي هاڙي علائقن جي ماڻھگذر بسر ڪرڻ وارا پ

 نديءَجي ڪري سنڌو قديم زماني ۾ غربت  هي تهآ اهو به ممڪني. انڪري هويندو آ

جي اصليت  ‘دردستان’رحال ھٿيا آھن. ب هتي آباداچڻ وارا  ٿيجي ڪناري دربدر 

ن. گلگت هي سلسلي ۾ تاريخدانن مختلف وضاحتون پيش ڪيون آهان ڪھڙي آھي،

 Tribes of the Hindu‘ور انگريز تاريخدان جان بڊلف ھمش تيبلتستان جي تاريخ 

Kush’  تمي ح جي اصل نسل بابت ‘دردستان’به  وآھي پر ھ لکيوڪ باب ھقوم بابت  ‘درد’۾

 ۽ يقيني راء ڏيڻ کان قاصر آهي.

سنڌي ٻولي ۽ ادب جي ’ان ڏس ۾ ڊاڪٽر نبي بخش خان بلوچ ڪتاب 
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 ۾ داردي قومن ۽ ٻولين بابت لکي ٿو ته: ‘ تاريخ

هندستان جي اُتر، اولھه وارن پھاڙي لڪن مان به اُتي جي داردي قومن ”

آريائي قرابت  -مير کان ملتان تائين رهندڙ ماڻهن سان، اصلجو ڪش

 (8توڙي مسلسل هجرت ۽ آمد و رفت سببان تعلق رهيو. )

نالو هڪ اندازي طور ‘ درُدستان’داروي ٻولين ۽ لوڪن جي ڪري داردستان يا 

و ج آيو. داردي لوڪ آڳاٽا شين لوڪ آھن، جيڪي سنڌ ماٿر واسين جا شايد ابا ڏاڏا ھئا. ھنن

  ڪئپراٽيون جتن، جاٽن  ۽ موھن جي دڙي مان لڌل لاشن جي ڪئپراٽين سان ملن ٿيون.

 انهيءَ ڏس ۾ ڪالڊو ويل جو خيال ھو ته:

دراوڙ ماڻهن جو واسطو غير آريائي سٿ سان هو ۽ اهي سٿين ڪھول ”

 (7“ )منجهان هئا

 “يليکجڻ ۾ آئ‘ انڊوسٿيا’سنڌ سٿين دور ۾ سنڌ ملتان تائين، ”ٽالمي موجب: 

 جون حدون ٻڌائيندي لکي ٿو ته: ‘ سنڌو سٿيا’م خان وگهاملمحرپروفيسر 

ن ڪشمير، ڪموج ۽ ڪافرستان تائين ڇائنجي ويا، سوات کان سٿي”

سڏجڻ  (Induseylhie)سنڌو سٿيا ’سمنڊ تائين سڄو ملڪ 

 (01)“ لڳو.

۾  ’The Gilgat Agency‘ه چوهاڻ پنھنجي ڪتاب ڊاڪٽر امر سنگه

 دردستان بابت لکي ٿو ته:

ن کي هڻ وارن مڙني جابلو ماڻه۾ ر ءَسنڌو ماٿري هي تهخيال آمحقق جو ”

اڪ هٽ ويڙهي. جيڪي گهڏنو ويو آ)دارد( و ئي نالو هعام طرح سان ا

ن ان ٿا. هيٺين حصن ۾ رهئڻ سان گڏوگڏ ميداني ۽ ڪشمير جي ه

 .جي ٿوهجو اندازو ئي ڪري سگ ههڳال

۾ مالوند دور ۾ سائي جي سانگي، علائقن  هنجي موجودھي قبيلا پنه...

 هن تھئا. جڏھآيا  واپار لاءِ يا اھڙي ڪنھن آپڌا سبب جيئندان وٺڻ لاءِ

ڙي طرح ھي واقعا ڪهنديون. هحقيقتون نامعلوم ئي رچٽيون ن بابت ا

 ۽جي ٿو. پر ان جي صحيح هن جو فقط اندازو ئي ڪري سگهر ٿيا انھظا

ڻڪاري تاريخي واقعن جي دستيابيءَ تي آڌاريل سلسليوار ۽ لاڳيتو ڄا

 (00“ )رهندي.
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 هنآئي”طرح گلگت بلتستان جي تاريخ جي حوالي سان مشھور ڪتاب  ءَڙيھا

ن هڪ نتيجو ه هپر ڪو ب ،يهنڌ گڏ ڪيو ويو آهڪ هن مڙني نظرين کي هان“ ديامر

ن کان هڪڏ ءِواسين لاهي اصطلاح گلگت جي رهته ڏنو ويو آھي  هن هڪتاب ۾ ب

 :مطابق ڻاهچو ههئڻ شروع ٿيو. ڊاڪٽر امر سنگهاستعمال 

( Herodotusيروڊوٽس )ھھي در اصل مشھور عالم يوناني تاريخدان "

 "استعمال ڪيو. هن کي انگريزن بھرف ڪيل نالو آھي. جناجو متع

(06) 

 هي تهتي متفق آ ههجن پر تاريخدانن جي اڪثريت ان ڳاله هڙا بھسبب ڪ

د در هٿو پيدا ٿئي ت وھاقوم سان آھي. پر سوال  ‘درد’ڻ وارين قومن جو تعلق هگلگت ۾ ر

قوم ڪڏھن ۽ ڪٿان کان ھن علائقي ۾ اچي  اھاقوم کي پنھنجي تاريخ ڪھڙي آھي ۽ 

 آھي. ڪري ڄاڻايو‘ آريا’آباد ٿي آھي. جيتوڻيڪ گهڻو ڪري تاريخدانن درد قوم کي 

ٻولي ۽ ادب جي  سنڌي’ڊاڪٽر نبي بخش خان بلوچ پنھنجي ڪتاب 

 ۾ داردي قومن ۽ آرين جي لھه وچڙ  بابت لکي ٿو ته:‘ تاريخ

هندستان جي اتر اولھه وارن پھاڙي لڪن مان اتي جي داردي قومن جو ”

توڙي قرابت ڪشمير کان ملتان تائين رهندڙ ماڻهن مان، اصل آريائي 

مسلسل هجرت ۽ آمد رفت سبب تعلق رهيو، جنھنڪري هن سڄي 

طي تي داردي ٻولين جو پڻ اثر پيو. انهيءَ ڪري ڪشميري، اولھه خ-اُتر

 ٻولين کان نرالو‘ آريائي-هند’ملتاني ۽ سنڌي ٻولين جو رنگ ڍنگ ٻين 

 (01“ )ٿيو ۽ ٽنهي ٻولين ۾ هڪ بنيادي نسبت پيدا ٿي.

 ڊاڪٽر امر سنگهه لکي ٿو:

سن ٿا. هن و ههڪ ئي نسل جي مختلف آريائي گروھ( ۾ جتي )گلگت”

، نگر، پنيال، ياسين ۽ هنزهاستور، بونجي،  ءِگلگت کان سواعلائقي ۾ 

گور، داريل، نگر ۽  ءِوريتن کان سواهجي آزاد جم ءَسنڌو ماٿري

ي. گلگت جو قديم هشامل آ هبعلائقو ندوڪش جي ڏکڻ ۾ واقع ه

ئا. ھندو راجا حڪومت ڪندا ھن زماني ۾ ھتي ڪنهو. ه“ ساگن”نالو 

 ءِن کان پوھان سڃاتو پئي ويو. تنجي نالي س“ گليت”بعد ۾ ھي نالو 

 (01)“ کي بگاڙي گلگت چوڻ لڳا ءَيهسکن ۽ ڊوگرن ان
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لفظ ‘ گولا’)کير( جو مخفف آھي. ‘ گلا’گولا لفظ سنسڪرت جي لفظ 

راڄپوت آھن ۽ چوپائي مال تي ‘ گولو’)کير( جو مخفف آھي، ‘ گلا’سنسڪرت جي لفظ 

 گذارن ڪندا آھن. 

 ۾ لکي ٿو ته: ‘ تاريخ راجسٿان’جيمس ٽاڊ 

 ( 05“ )به سندن شاخون آھن. (Kelts)۽ ڪيلٽ  (Gauls)يورپ جا گال ”

مال ’ڪوٺيو ويندو آهي، جنھن جو مطلب ‘ گوالا’اڄ به هنديءَ ۾ کير واري کي  

تي ھڪ نظر وجهندا ته سائي ۽ سُرهي سيمن سان ڀرپور مالوند ‘ گلگت’به آھي. ‘ وند

ڪ فطري چراگاهه نظر ايندي. هيٺ مٿاهين، ڏنن ۽ نوڻين  مرد ۽ عورتون، لوڪن جي ه

 جي تز‘ گلگت’ٻڍا ۽ ٻار، ڳئون، رڍن ۽ ٻڪرين جا ڌڻ چاريندي پيا نظر ايندا. ان ريت 

وارو ‘ گليت’۽ ‘ گال گت’يا ‘ گال گوٺ’معنيٰ مالوند لوڪن جي جوءِ آهي، جنهن کي 

 لفظ ان جي صحيح مفھوم کي ادا ڪري ٿو.

ي آرين هي. پر هقوم کي غير آريائي قرار ڏنو آ ‘درد’قديم تاريخدانن  ههڪج

 ههڳال اھا هن تي تحقيق ڪئي وڃي تاڙو آھي؟  ھن جو منڍ ڪهان ءِپو هي تهآ هنسل ن

  نسل ڏکڻ سنڌ کان آيل قوم آھي. اآريغير ي ھ هٿئي ٿي تظاهر 

زارين ھجا  قبيليير ٻهيل يا جه۾ ج ڙور علائقي لاھڏکڻ سنڌ جي مش”

و ملن ٿا. هجا ماڻ بيلين قه هاول پور ۽ پنجاب ۾ بھن. بهو موجود آهماڻ

ي ظالم ۽ بي هي. هوندو آهڻو ڪري مڇي مارڻ تي هن جو پيشو گهان

ن. جيڪي دردستان کان آيا جن ۾ ڪشمير، گلگت ۽ هو آهرحم ماڻ

  (02)  .“نهو غير آريائي آهن. دردستان جا ماڻهچترال جا علائقا آ

 ههلاڳ اها ءِپو هنٿو ڪيو وڃي ت هنسل تسليم ب ئين قوم کي آرياھنڪري ھتن

 ي. هجو اصل منڍ ۽ بنياد ڏکڻ سنڌ آان  هي تهآ واضح هب

 ‘رجهٻي’بيت  داستان ٻئي جو ٻيو‘ سُر ڪاموڏ’اللطيف ڀٽائيءَ جي شاهه عبد

 ذات جي ماڻهن جو ذڪري ڪري ٿو. 

 سَمُي ون ڪَري سينگارُ، راءِ ريجهائڻ آئيون،

 (09هٿن ۾ ڄارُ، جهلي جهٻيرن  وچ ۾. )ڄامَ 

نسل  اواسين جو تعلق آريهجي ر ‘دردستان’ هي تهآ جي ههڳال ءَيهان تحقيق
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قوم ڪٿان  ‘درد’ اها هي تهآ اها ههتحقيق طلب ڳالبه وندي ه ءَيهي. انهي يا ناهسان آ

ُ  ،کان اچي گلگت ۾ آباد ٿي ي ن سلسلهي. هآاهو  هو بڪتاسان جي تحقيق جو بنيادي ن

ڪ ھن ھن پر ڪنهقائم ڪيا آرايا  مختلفجي بنياد تي آرائيءَ ۾ تاريخدانن قياس 

 تي حتمي ۽ يقيني دليل ڏيڻ کان قاصر آھن. ءِرا

ل تائين ھن مھن تي ھجن ،آھيجڙي  هڙي بها ءِڪ راھ هڪ ڀانئي/ اندازي طور

قديم تحريري مواد ۾ دردستان جي  هجيئن چيو ويو ت ي.هڏنو آ هڻو ڌيان نهتاريخدانن گ

جا دردستان  هي تهآ ڄاڻايلن اتي ايترو ضرور هڻا نظريا موجود آهاصليت تي جتي گ

 هن قديم مواد ۾ جائزو ورتو وڃي تهن. جيڪڏهسنڌو ماٿري سان تعلق رکندا آ هقبيلا ب

نتقل مندستان جي ڏکڻ کان اتر طرف هگلگت جا قديم قبيلا  هر پئي ٿئي تهظا ههڳال اها

 ن. هٿيا آ

هو هڪ چراگاهي دور ھو، جنھن ۾ چھچ سائي سيمن جي ڳولا ۾ سدائين  ا 

مالوند لوڪ رھندا ھئا. انهيءَ دور ۾ واڌو زرعي اپُت ۽ پسوئن )چوپايو مال( جي ججهائي 

ڏيتي ليتيءَ واري واپار کي جنم ڏنو. اهي ماڻهو نه رڳو ڏکڻ کان اُتر پر اوچتي ٿڌ واري 

 بب اُتر کان ڏکڻ، ويندي اولھه کان اوڀر ڏانهن به لڏپلاڻ ڪئي اٿن.س (Ice Age)دور 

  اڳ ۾ ٿيو.گهڻو ندستان ۾ نافذ ٿيڻ کان ڪٿي ھعمل اسلام جي اھو ”

جي تحريڪ ان ۾ مختلف  ءَاتر کان منتقلي هي تهغور لائق آ هب ههڳال اها

م جنس هتحريڪ ان جي  اهاجي  ءَحالتن جي پيش نظر ٿي ۽ منتقلي

ي ان جي ٻڌمت هئي. هقبيلن جو ٻين ماٿرين ۾ وڃڻ کان اڳ ۾ پيدا ٿي 

 .“هندومت جي هڪ شڪل هو ءِجاب جي بهمذ

ن وڌيا ھجي مٿين حصن ڏان ءَو سنڌو ماٿريھرن کي ڇڏي هنجن گھپن”...

ون ننڍيون ننڍيون حڪومتون قائم ڪندا ويا. جن ۾ ينجھ۽ رستي ۾ پن

 (08“ )يون.ھياستون م گلگت ۽ بلتستان جو رھسڀ کان ا

ن انھَ رانهن پان کان اڳ ۾ سنڌومت جي جوڳين، جين مذهب ۽ ٻڌمت وارن به  

ارن و ڏيھن ۾ سانت ۽ ايڪانت، چلن ۽ تپسيا لاءِ اھڙا ماڳ چونڊيا ھئا. اھو ساڳيو طريقو ٻڌمت

 ۾ لکي ٿي ته: ‘ سنڌوءَ جون سلطنتون’به اختيار ڪيو، ايلائيسر البينا ڪتاب 

ضروري آھي  لاءِ ‘لاما’هر هڪ ، ن سان محبت ڪئي وڃي ٿيٻڌ ڌرم ۾ جبل”

 (07)“ ته ھو زندگيءَ جو ڪجهه حصو عام ماڻهن کان پري جبلن ۾ گذاري.
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ٻڌمت سنڌو ريشم واٽ کان چين تائين پھتو ۽ اتي پکڙيو، سنڌ ۽ سنڌو نديءَ 

 جي ماٿرين ۾ ھڪ ھزار سال ٻڌمت موجود رھيو.

جڻ جو تحريري هسنڌ سان  موجودهلگت بلتستان جي قديم قومن جو تعلق گ

ر ھڻي حد تائين ظاهگ ههي ڳالھمواد تي تحقيق سان  هموجود هن تهي. جڏهآ همواد موجود ن

 . ضرور رهيو آهيجو تعلق سنڌ سان ۽ قبيلن قومن ڪجهه گلگت جي  هٿئي ٿي ت

علم ’جڏھن جتي تاريخ ڪجهه نه ٻڌائيندي هجي، اتي 

، قديم آثار ۽ لسانيات جي ارکڻن مان گهڻو ڪجهه تاريخ (Anthropology)‘ بشر

 کان به وڌيڪ جامع نموني تحقيقي اڀياس جوڙي راس ڪري سگهجي ٿي. 

 ءِجي وڃڻ کان پو( 165-162)سڪندراعظم هندستان مان ”

قبل مسيح ننڍي کنڊ  ق.م ۾  678-161 موريا چندر گپتاهندستان ۾ 

نجي سلطنت جو حصو بڻايو. اشوڪا ھڪ وڏي علائقي کي پنهجي 

ان فرم موريائينجن ھن پنھجن ،وھچندر گپتا جو پوٽو ق.م(  696-616)

 پٿر جي ٿنڀن تي چٽسالي ڪرائي هن علائقن ۾ بھجي ڏوران سلطنت

وٽ  ( مارڪيٽ جي اڀرندي گيٽN I L. گلگت ۾ اين آئي ايل )اُڪرايا

ن کي هعالم  ههڪج ،وھنظر ايندو نقش ڙو ئي ھن زماني ۾ اھڪن

گلگت  هحوالي سان چيو وڃي ٿو ت ءَيهن. انهاشوڪا جي لٺ چوندا آ

خاندان( جي اختيار  ڪه ين موريا خاندان )سنڌ جهبلتستان ڪڏ

 (61) “و.هيٺ ه

 چندر گپت موريا بابت ايم.ايڇ پنھور لکي ٿو ته: 

موريا خاندان بابت ھڪ وڏو امڪان آھي ته ھو جين مت جو پوئلڳ  ”

ھو. ھن پاران رائج ڪيل سرڪاري ٻولي پالي )عوامي پراڪرت( 

 (60)“ ھئي.

جو پوئلڳ هجي، ‘ سنڌومت’اهو به ممڪن آهي ته هو قديم سنڌ جي مذهب 

ويندي عراق ۾ به پکڙيو ۽ گهڻو ڀارت جيڪو قديم زماني کان سنڌ کان ڪشمير، ڏکڻ 

 ٿي ويو.۾ شامل ‘ ٽمورتيءَ’پوءِ آريائي اثر هيٺ 

 ايم. ايڇ. پنھور چندر گپ موريا جي فتحن بابت لکيو آھي ته: 

چندرگپت موريا يوناني گادي سنڀالڻ شرط ڏکڻ ايشا جي سياسي دنگ ”
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 160يعني هندو ڪش جبل تي ڪنٽرول حاصل ڪري ورتو. موريا راڄ 

 (66)“ ق.م تائين هليو. 081 ق.م. کان

سرڪاري ٻولي هئي، اهائي ٻڌمت جي پوئلڳن جي ‘ پالي’موريا حڪومت ۾ 

 مذهبي ٻولي ٿي. 

شاعريءَ جي ‘ پراڪرتي’پروفيسر محرم خان وگهامل پنھنجي ھڪ مقالي 

 ۾ لکي ٿو ته:‘ شروعات ۽ قديم سنڌ

 تچندر گپت موريا جو پوٽو اشوڪ پنھنجي پيءُ بندو سارجي مرڻ وق”

افغانستان جو وائيس راءِ ھو. اتان اچي ھن ڀائرن سان چار جنگيون 

جي چوڻ تي توبه تائب ٿيو ۽ ٻوڌ ڀڪشو ‘ نگر وڌ ڀڪشو’ڪيون، پوءِ 

 ( 61“ )ٿيو.

اصليت ۽ آباديءَ تي مختلف ۾ قديم قومن جي  ‘ديامر هآئين’ور ڪتاب ھمش

 ائين قربت رکي ٿي. ڻي حد تهسان گ ءِاسان جي را ءِڪڙي راه رايا قائم ٿيا، جن ۾

ثابتي تائين پھچي وئي آھي ته  ههڳال اهاتاريخن جي اونهي مطالعي کان ”

سڄي علائقي جي شين )گلگت جي ھڪ قديم قوم( جو تعلق قريش سان 

ستم کان ڀڄي ڪري قبائلي  ۽ظلم  ۽ عربن جيآھي. سنڌ جي زوال 

ڪوھستاني علائقن جو رخ ڪيو ۽  ءِعلائقن ۾ رھائش اختيار ڪرڻ کانپو

  (61“ )سڀني اترين علائقن )گلگت بلتستان سميت( ۾ پکڙجي ويا.

وَ  نندھ هاڙن ۾ اڄ بھگلگت جي پ” جا نقش چٽيل  (ديوتاجي ديوتائن )ش 

ين صدي هٻار هي تهي آه ءِن تصويرن جي باري ۾ عام راه. انملن ٿا

ندن جي هن علائقي ۾ ه ءِوقت لا ههڪج  عيسوي جي شروعات ۾

اڙن تي هي تصويرون سنگلاخ په جونزماني  ءَيهحڪومت قائم ٿي. ان

 (65“ )ن.هچٽيل آ

 هئا. بلڪه هندو آباد نهان زماني ۾  هي تهآ هي ڪري صحيح نهان ههڳال اها پر

ن ديوتائن جي هڻائي سان انهڻن ضلعن ۾ گهگلگت جي گ ءِندا هئا. ان لامسلمان وس

ن هر ڪري ٿو. جڏهمسلمان ٿيڻ کان اڳ جو وجود ظائڻ مقامي آبادي جو هتصويرن جو 

 ن. هحوالا ڏيڻ کان قاصر آ محقق ڪي مستند هت

اهي اُڪيريل چٽ هزارين سال آڳاٽا آهن، جڏهن هندومت به اُتي موجود نه 
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۾ الائيسر البينا جن جبلن تي ديوتائن جا تراشيل ‘ سنڌوءَ جون سلطنتون’هو. ڪتاب 

وَ جا چٽ چٽيل آهن، انهن ۾   صورت ‘ ارڌ ناري’عڪس ڏسي ٿي، اهي هر صورت ۾ ش 

 ڪشي ڪيل آهي. هوءَ لکي ٿي ته:

ه لداخ ۽ چيلاس جي جبلن ۾ اهڙن ديوتائن جا پنجاهه چتر چٽيل هاول”

 (62“ )آهن.

 ،رين آريا ھتي آيا ته انھن جو تعلق هندومت سان ھوھالبته قياس اهو آهي ته پ

کي تسليم ڪيو وڃي  ههڳالجيڪڏھن ان  ،يل آھنھدور جون ٺ ءَ۽ ھي تصويرون انهي

قوم جو تعلق ميداني سنڌ )قديم  اآري هٿئي ٿي ت حڻي حد تائين واضهگ ههڳال اھا ءِپو هت

ندو هاڪثريت سان وارن علائقن ۾ ‘ سپت سنڌو’قديم  و. ان زماني ۾ هسنڌ( سان 

 ئا.هوسندا 

 ته:ڪاڪو ڀيرومل لکي ٿو 

اڄ، سوڌو سنڌ ۽ هند جا گهڻا عالم ان راءِ جا آهن ته، آريا لوڪ ”

جا رهاڪو هئا ۽ ڪٿان ٻاهران ڪو نه آيا پر پوءِ ‘ سپت سنڌو’اصل 

 (69“ )وڻج واپار ۽ ٻين سببن ڪري ايران، وچ ايشيا ۽ يورپ ڏي ويا.

ملتان تائين واري سنڌ جي عبادت گاهن ‘ هيون تسانگ’هڪ چيني سياح 

وَ جي شوالن بابت لکيو آهي ته: خاص ڪري   ش 

مذهبي عبادت گاهن مان رڳو  216ملتان تائين واري عظيم سنڌ ۾ ”

وَ جا مندر  -پسو پتي 611هندو مت جا مندر آهن، جڏهن ته باقي  691 ش 

 ( 68)مختلف مذهبن جون عبادت گاهون آهن.  17آهن ۽ 

 ورهيه هليو.اسلام کان اڳ سنڌ ۾ ٻڌمت جو زور هو، جيڪو ساندهه هزار  

لفظ  ‘وادي سنڌ’ ءِاڻوڪي يا قديم سنڌ جي بجاھور تاريخدان جان بڊلف ھمش

ندي گلگت ۽ ان جي مختلف وادين ۾ وسندڙ قديم قومن جي آغاز کي ڪاستعمال 

 گلگت جو ضلعو استور قرار ڏنو آھي. 

 ءِپو، ٿيپوءِ کان  آمدکان آيل قومن جي  ءَاستور جي آبادي سنڌو ماٿري”

مشھور  ءِھتان کان اسڪردو ۽ گلگت ۾ آباد ٿيون. ان لااھي قومون 

ن جي اڪثريت هگلگت بلتستان جي ماڻ الله،تاريخدان حشمت 
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 (67)“ يهآ وجو نالو ڏن ‘اقوام سنڌ’کي 

م ها ههڪج دوراندي ھي ڪري مشاهي گذريل ٽن سالن کان سنڌ ۾ رک محقق

تي مبني  تقين حد تائين حقھيون ڪنهداتي ڳالهي مشاهاآيون.  نوهيون سامهڳال

وسھڻ ۾ اچي ٿو ته دارد لوڪ سنڌو نديءَ جي جابلو  ،ڪ ئي قوم آھيھ ‘ ردادُ ’آھن. يعني 

ي ن کي پيشھجنلام جا رهواسي هئا، جيڪي پوءِ ڏکڻ پنجاب ۽ اتر سنڌ تائين پکڙيا، 

قوم حقيقت جي لحاظ کان سرزمين  اھاايو ويو آھي. ھجي اعتماد کان چئن ذاتين ۾ ور

 جن جي بنياد تي ،نهسبب آ ههجي پٺيان ڪج ‘ڀانئي’ انهيءَسنڌ سان تعلق رکي ٿي 

 ي. هآئي سنڌ  حورگلگت جي قديم قومن جو منڍ ۽ م هڪئي پئي وڃي ت دعويٰ اها

ن. هي( آهلکيو ويو آ هب ‘شنا’کي  ‘شينا’دردستان جي قديم قوم شينا جون ) : 0

 ن.هئي شين ۽ يشڪن قبيلا ٿيا آپوءِ شينا کان

 هن همعلوم ٿيو ت هاڻوڪي سنڌ ۾ تلاش ڪيو ته ماضيشينا جو  محقق جڏهن

ممڪن  وهاي. هجاين ۾ شينو( موجود آ ههڪ قبيلي جو نالو شينا )ڪجهسنڌ ۾  هدور ۾ ب

 ليا وياهن علائقن ۾ هجرت ڪري انهسنڌ کان  يڪيگلگت جي قديم قبيلن ج هي تهآ

موجود  جيترا به راياشينا جي باري ۾  هو. ڇاڪاڻ تهو تعلق ان قوم سان ن جهن. انهآ

ڻي هاڻوڪن سنڌين ۽ گلگتين جي ره هن. ڇاڪاڻ تهآ هي حتمي ۽ يقيني نهن اهآ

 ڙائي ملي ٿي. ھڪجھڙائي ۽ هڻي ويجه۾ تمام گ ءَڻيھڪ

 جيذيب ۽ تمدن ھاڻوڪي سنڌ ۽ سنڌي قبيلن )قديم گلگتي قبيلا( ۾ تھ : 6

اڻوڪي سنڌ ه هي تهآ ۾ آيو يدهمشا هڪ. رکن ٿايون ئڙاھڪجهڻيون هگ بهلحاظ کان 

سڄيون سڄيون راتيون  ،ٻاري ههراڙين ۾ سياري جي مند ۾ ڪاٺيون گڏ ڪري آڙاھجي ٻ

اڻيون، داستان )قصا( ھو سنڌي لوڪ ادب جون ڪهڙ  ماڻهان جي چوڌاري ويٺلن کي سگ

ي. هموجود آ هراڙين ۾ اڄ بھگلگت جي ٻو ھوبه روايت اهان. ه۽ شعر و شاعري ٻڌائيندا آ

 ڪيون‘ مچ ڪچھريون’۽  جون محفلونادب ٿڌين راتين ۾ لوڪ ڊگهين سياري جي 

 ن. هوينديون آ

 سان مٺائي، ڪارا مرچ وغيره ملائي ھهطرح سياري جي مند ۾ ديسي گي ءَڙيها

چيو  ‘ھاوڪ’ن کي شينا ۾ ھجن ،ڪ خاص قسم جو طعام تيار ڪيو وڃي ٿوهڪري 

 چيو وڃي ٿو.  ‘سريبُ ’ن کي ھآھي جن هاڻوڪي سنڌ ۾ بھطعام  جھڙو ءَيھ. انوڃي ٿو

گڏيل سماجي تعلق، اڻوڪي سنڌ جي وچ ۾ هگلگت بلتستان ۽  نديسنڌو  : 1

 کي سرزمين سنڌ سان منسوب نديءَسنڌو  ي.هوسيلو آمکيه ڪ هذيب ۽ تمدن جو ھت
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 چيو وڃي ٿو. ههڪندي سنڌو دريا

ن ھون اچي ٿي جنهگلگت بلتستان جي پس منظر ۾ سام ءِڪ راه هن تهجڏ

 ي ڪيو.هکي تاريخدانن اڃا تائين بيان نا

ي. هآ اينديندي هرين مرحلي ۾ ڏکڻ تبت کان وھنجي پھپن نديسنڌو ”

ي ه ،نجي رواني کي برقرار رکنديھکي ڇڏيندي ئي پنماٿريءَ تبت 

 گلگت نڌ کان بلتستان،هن ه نديي هائين  يي ٿهضلعي لداخ کان لنگ

اٽڪ وٽ  يندهستان ۽ رياست سوات کان لنگھڪو جا انيڪ علائقا،

 (11“ )آھي. يابل تائين وڃي رسندڪ”ڀارتو ندي ان جي سڀ کان وڏي 

ي ن جهاڙن کان گليشيئرز جو پاڻي ننڍن ننڍن درياھگلگت بلتستان جي پ

 ي. هندو آهصورت ۾ و

ن ۽ هشامل آنديون شگر ۽ گلگت  ،خيلندين ۾، شيوڪ ندي، ن هان”

ن هن. انهندا آهن ۽ ندين جي ملڻ سان وهٻين ننڍن دريا هب ههدريااهي 

اري جي مند ۾ هجيڪي اون ،نهڻ جي شروعات گليشيئرز آهجي و

۾ ٻوڏ جو ڪارڻ ٿين ٿا. گليشيئرز جيڪي  نديءَرجي ڪري سنڌو هگو

بيافو، برالدو ۽ مستوج ن ۾ ديامر، هڻ ۾ مددگار ٿين ٿا. انهجي و ٻين ندين

 (10“ )آهن.شامل 

سڄي سنڌو ماٿر جي ننڍين وڏين ماٿرين جي جياپي ۽ بقا جو دارو مدار مٿين 

جابلو ماٿرين تي آهي. جتان سنڌو ندي جهرڻن جيان ڪئلاش مان وهي نڪري ٿي ۽ 

پاڻ سان گڏ انيڪ الھڙ ندين کي ساڻ ڪري هڪ وشال نديءَ جو روپ ڌاري هلي ٿي. 

ارفا آهن، جيڪي جهجهي پاڻيءَ جي اوت ب -اتاهين سنڌو ماٿرين ۾ انيڪ گليشيئر

 سان هن کي ڀرپور ۽ ٻلوان بڻائن ٿا.

ن سياري جي هجيڪڏ هي تهو چوڻ آها جو وڏڙن ڏاهن ۽گلگت بلتستان جي 

ن هاري جي مند ۾ جڏهري پر اونهي برف نٿي پگته همند ۾ برفباري وقت کان اڳ ۾ ٿئي ت

 رجڻهبرف گليشيئرز سان گڏ پگ اھا هوندي آھي تھجوڀن تي ۽  نجي اوجهگرمي پن

سال گلگت بلتستان جنهن ن سان ٻوڏ جو خدشو  وڌي وڃي ٿو. ھجن ،شروع ٿيندي آھي

۾ اتر سنڌ ۾ ٻوڏ جو خطرو  اونهاريسال جي  ته ايندڙ يه۾ وقت کان اڳ برف باري ٿي آ

 ي.هآٿي ويندو وڌيڪ 
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نا شي کي ھهن درياھ ،منڍ گلگت بلتستان ۾ آھي ون جھجن نديرحال سنڌو ھب

نڪري عين ھآھي. تن ههدريا وجي معني وڏ ‘سن’چيو وڃي ٿو. شينا ۾  ‘سن’ٻولي ۾ 

سنڌي  ‘سن’لفظ وري جي يا ھ ٿي ويو ضم ءَ ۾شينا ٻوليسنڌ جو نالو  هممڪن آھي ت

 جي.ھمان نڪتو  ءَٻولي

به آھي، ڪيلاش پربت مان ‘ شينھن’جي معنيٰ ‘ سين’يا ‘ سن’سنڌي ٻوليءَ ۾ 

صورت واري جهرڻن جي شڪل ۾ ڪيلاش پربت کان وھي  سنڌوندي شينھن جي

 نڪري ٿي:

سنڌ جي تاريخ ۾ مولوي نور محمد نظاماڻيءَ، راجا ڏاھر جي هڪ ڀاءُ ”

 ( 16“ )ڄاڻيو آهي. ‘ڏھرسين’جو نالو 

 ڪتب‘ سينھ’۾ لفظ ‘  شينھن ڪيڏاري’شاهه لطيف پنھنجي رسالي جي سُر 

 آندو آھي.

ينھَ ن يھه سيچاڻي    (11دُ ڪباَبَ سين )، ٽنهين قصََ س 

)اباسين( چيو ويندو آهي. جنهن جو ‘ آب سين’اهڙيءَ ريت اٽڪ وٽ سنڌو درياهه کي 

هو نالو تبت کان وٺي لاڳيتو پيو هلندو اچي.‘ شينھن درياهه’مطلب   جو پاڻي آهي ا 

اڻوڪي دور ۾ گلگت هي. جيڪا هدردستان جي قومن جي ٻولي شينا آ :1

 ي. هآ بلتستان جي سڀ کان وڏي ٻولي

ند يورپي هڪ هن. جن مان هدنيا جي مڙني ٻولين جا ڪل اٺ خاندان آ”

ي، هند ايراني آهڪ هجن مان  ،ن جا اٺ خاندان ٻڌايا وڃن ٿاهي جنهآ

کان مختلف ٻوليون وجود ۾  هي. پشاجهآ هڪ شاخ پشاچهن کي هجن

 (11) “آھي. هڪ شينا بهن مان هن انهآيون آ

ند هي خاندان يعني هانلحاظ کان جي  لسانيات هجو تعلق ب ءَسنڌي ٻولي

ڪٻئي سان هن خاندان جي مڙني خاندانن جو هنڪري ھي تنهايراني سان آ

 ءَماٿريڪ قديم ۽ سنڌو هي. شينا ٻولي هآ ههڪ يقيني ڳالھٿيڻ  ائپڙھڪجه

 .آهي‘پشاچه ’هڪ اندازي موجب )امڙ(  ءُٻولي آھي. جنھن جي ما اهمجي 

جو  ههڳال ءَيهيت انھجي مخصوص ماندا ۽ داردي جي ٻولين ھسنڌي، ل”

ن قديم آريائي ٻولين جي گڏيل نسل هڻ بُ  ان جو  هاشارو ڪري ٿي ٿي ت
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ڄي س۾ ابتدائي آريائي نئين آبادين جي وقت جيڪي  ه۾ ڳولڻ کپي ت

 هي تهاڳ ۾ ئي مڃي وئي آ ههڳال اهايون. هايون وينديون هسنڌ ۾ ڳال

اها هن  ،ئيهڪ قديم ٻولي هداردي ٻولين جي ماء پشاجي )پشاچي( 

 هفتياخر ترقي الآڀيڻ جيڪا ب هن تهجڏطريقه اظهار جي ڌيءَ ناهي، 

ه افروز صورت اختيار ڪري ادبي سنسڪرت جي روپ ۾ جلو

 (15“ )ٿي.

ها آهي ته، پئشاچه ۽ ناگرڪ ڀاشائن جي سولي ۽ تھذيب واري  حقيقت ا 

ھڪ شھري رٿابندي واري  ٿيندي. سنڌو سڀيتا‘ شھري ٻولي’۽ ‘ ڳوٺاڻي ٻولي’معنيٰ 

ننگر ۽ شھر جوڙيندڙ تھذيب ھئي. ھن جي شھرن جو ڳاڻيٽو ٻن ندين: ھاڪڙي ۽ 

کان مٿي رھيو ھو. ان  1111سنڌوءَ کان سواءِ ٻين انيڪ ماڳن ۽ ندين تي 

جي بڻ واري ڳالهه رڳو هڪ اندازو  ئي آهي. ڊاڪٽر نبي بخش بلوچ  ‘پئشاچه’ڪري 

 بنيادي تعلق ٻڌائيندي لکي ٿو ته: جو ‘ ناگر ڀاشا’سنڌي ٻوليءَ ۽

جو رشتو ايترو آهي جو ٻئي هڪ بنياد مان ‘ ناگر’سنڌي اپُڀرنش ۽ ”

 (10“ )اُسريون آهن.

 هو وڌيڪ لکي ٿو ته:

موجوده سنڌي ٻولي سنئون سڌو سنسڪرت مان نڪتل ناهي، بلڪه ”

سنسڪرت کان اڳ واري مقامي پراڪرت يا پراڪتن مان اُسري آهي. 

سرائڪي، بھاولپوري، ملتاني، ديري والي، ‘ لھندا’آھي، ‘ اهُا ھند آريائي

ٻوليون ان جون ‘ داردي’۽ اُترين سنڌو ماٿر جون ‘ ڪشميري’ھندڪو، 

 (19)“ ڀينرون آھن.

 ‘سمسڪرت’معنى  )عوامي ٻولي( سنسڪسرت‘ پرجاڪرت’جي معنيٰ ‘ ڪرتاپر’

جي معنيٰ به عوامي ٻولي آهي. ان ۾ ‘ پالي’خاص ماڻهن جي ٻولي آهي. ساڳيءَ ريت 

سوڌو سموروين عوامي ٻوليون ان ساڳئي بڻُ وارين ٻولين ۾ اچي ‘ شينا’سنڌو ماٿر جو 

 وڃن ٿيون.

 ماملي  ۾ تبٻين ٻولين جي مقا ،ڙائيھڪجھسان  ءَجي شينا ٻولي ءَسنڌي ٻولي

 هجي ٿو تهاندازو ڪري سگ وها ءِڏسجي ٿي. ان لادلچسپ ۽ حيرت ۾ وجهندڙ گهڻي 

شينا ’ي. هيو آهتعلق ر هڪ سماجي کانشينا ٻولي ۽ سنڌي ٻولي ۾ قديم زماني 
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اندازي محقق جي پر  ،يهتعداد گڏيل آ وڏو وفقط لفظن ج ه۾ ن ‘سنڌي ٻولي’۽  ‘ٻولي

 پورا جملا ۽ هن. بلڪهجا لفظ سنڌي آ ءَکان وڌيڪ شينا ٻولي وسيڪڙ ھهمطابق چالي

 ههجي ڪج ءَن. ان حوالي سان زندگيهڙا آھڪجهءَ جا مرڪبات شينا ۽ سنڌي ٻولي

 ڪجن ٿا. هتي بيانوڏن شعبن کان رابطي ۾ استعمال ٿيندڙ لفظ 

 “ڙائپھڏينهن جي نالن ۾ هڪج”

 شينا سنڌي اردو وضاحت
  جمع جمعو  جمعہ ڪو به فرق ڪونهي
 رشينگس ڇنڇر ھفتہ ڪو به فرق ڪونهي
 تھاد آچر اتوار .آڏت معنيٰ سج آهي

 سندرالو سومر پیر هيويجهو وزن آ
 انگارو اڱارو منگل نهيفرق ڪو بهڪو 

و ھممڪن آهي ته قديم سنڌي ۾ بود

 اربع  چيو ويند هجي، ڇاڪاڻ ته

 نه ڪي سنڌي.  هي،جو لفظ آربي ع

 هوبود اربع ھبد

ممڪن آهي ته قديم سنڌي ۾ 

 ڇاڪاڻ  تهبرسپٿ سڏيو ويندو 

 خميس عربي جو لفظ آهي.

 برسپٿ خميس جمعرات

 شينا ۾ ڳڻپ

 شينا سنڌي اردو وضاحت
 اڪ ڪھ ایک هيفرق نا بهڪو 

 دو ٻه دو هيويجهو وزن آ

 ثي ٽي تین ڪو به فرق ناهي

 چار چار چار ڪو به فرق ناهي

 پوش/پوئين پنج پانچ آهيويجهو بحر 

 هثئ ھهڇ چھہ هيويجهو وزن آ

 ست ست سات فرق ناهيبه ڪو 

 انسث اٺ آٹھ ويجهو وزن آهي

 نو نو نو ڪوبه فرق ناهي

 دي ههڏ دس ويجهو وزن

 بي ويھه بیس ويجهو وزن
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 جا جملا هروزمر
 شينا سنڌي اردو وضاحت

 پيرتارت  هيڏانھن هوڏانھن ادھر اودھر اورتي پرتي آهي.

ٽيڪي  ماني ڌاني روٹی ماني ٽڪي.

 ميڪي

 ڪٺي مارڻ يا ڪُٽڻ مارو مارڻ. =ڪٺو

 کپو ابُتو الٹا کٻو ۽ سڄو

 کٽ کٽ چارپائی ڪو به فرق ناهي

 لوني لوڻ نمک ڪو به فرق ناهي

 ڪوپ ڪوپ پیالا ڪو به فرق ناهي

 تائون تئو توا ڪو به فرق ناهي

 لوٿُ  لهوٿ موٹا ڪو به فرق ناهي

 ٽه گو  هوڊگ لمبا به فرق ناهيڪو 

 کٽو ٽگهکٽل يا  چھوٹا هي۾ ننڍي کي کٽو چيو ويندو آ ڊيگهه

 ڪجهه متفرقه لفظ

 شينا سنڌي اردو وضاحت

 ٿون ٺل يا ٿوڻي ستون 

  کوهي هجي تهيا ڪا  هھقدرتي کو

 چيو ويندو  هيي شينا ۾ کوکان 

 .آهي

 هيکو هيکو ںنواک

 گون نھنگو شابیا پڑب ڪو به فرق ناهي

 کھهُ  کاءُ ؤاھک ڪو به فرق ناهي

 . ڪمي هڪ پورهيت ذات آهي

 ڊکڻ، هنرمند پورهيت:  ۾ جن 

ن. ھشامل آ هر وغيراڪوري، ڪنڀ

۾ ڪمي کي ڪمن  اترين علائقن

 چيو وڃي ٿو.

 ےرنکام ک

 والا
 ڪمي يا

 ڪرمن يا

 ڪمن

 ڪمي

 :متفرق لفظ
 شينا سنڌي اردو وضاحت

 گائون ڳئون گائے ڪو به فرق ناهي
 ڇال ڇيلو بکری کا بچھ ڪو به فرق ناهي
 گهٽو /گهٽوگهيٽو دنبہ ڪو به فرق ناهي
 انکيو اکيون یںآنک ڪو به فرق ناهي
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 ڪن ڪن انک ڪو به فرق ناهي

 چپ چپ ھونٹ ڪو به فرق ناهي

 هٿو هٿ ہاتھ ڪو به فرق ناهي

 انگوٽو آڱوٺو وٹھاانگ ڪو به فرق ناهي

 سينو سينوڇاتي/ سینو/چھاتی ڪو به فرق ناهي

 ٿوڙي کُڙي ایڑی پير جو پويون اُڀريل حصو.

 تارو تارو کا اڈیالا آنک ڪو به فرق ناهي

 مالو پيءُ   باپ ويجهو

 مان ماءُ هوالد ڪو به فرق ناهي

 سس سس ساس ڪو به فرق ناهي

 دي ڌيءُ بیٹی ڪو به فرق ناهي

 پرُچءُ پٽ بیٹا ڪو به فرق ناهي

 نءُنو نونھن بھو   ڪو به فرق ناهي

 رمانھ ماسي خالہ ويجهو وزن

 ڦپي پڦي پھپھو ڪو به فرق ناهي

 دينمي ڏند دانت ڪو به فرق ناهي
 

ح واض حدتائين ڻيهگ ههڳالا ھدن کانپوءِ اھحوالن ۽ مشا لساني ڄاڻايل مٿي: نتيجو

  ٿو.ي گهس ٿي به سان سنڌ هاڻوڪي جوتعلق قوم‘  شينا’ جي بلتستان گلگت ته ٿي ٿئي
سڏجي  وچون ٻيو ۽ هاولھ اتر ڪه، نهآ ويا ياهٺا ههگرو وڏا هٻ جا ٻولين آريائي

 قرار (source) حوالو يا  ذريعو معتبر اسان نهجيڪڏ کي رامائڻ ۽ ويد، رگ يني،ڻ. پاٿو

ٽولي ۾ اٽڪل  نهٿو.  ٿئي مسيح قبل 211-0511اندازو  جو قدامت جي ان جي هت ڏيون

  ن.هآ شامل ٽولا ائيندڙهڳال ٻوليون 01

 يج ايشيا ۾ ڪاڪيشا وچ شروعات جي شينا هت ٿي ٻڌائي تاريخجي  ٻولين

  ن.هآ ياهر ڪندا دورن ۾ لڏپلاڻمختلف  ائيندڙهڳال شينا ميدانن ۽ ماٿرين ۾ ٿي

 ھهاول ترا جي سنڌاثلت ممي ج قوم ائيندڙهڳالٻولي  شينا جي بلتستان گلگت

 آھن. موجود دليل ههڪج هئڻ جا بھ سان علائقن ڏکڻ اتر  ۽

 ڪري ڻوهگ سبب ڻنه هئ موادلکت ۾  جو تاريخ جي بلتستان گلگت قديم

 .آهن قائم تي مفروضنهڪجھڙائين ۽ انهن جي آڌار تي جوڙيل بشرياتي لساني ۽  نظريا

 اڻوڪينه ڪندي ويزتج جو مواد موجودبدران،  مفروضن هن مقالي ۾ءِ لا ان

  وئي آهي. ڪئي حقيقت ذريعي جي وسيلن ڙاينھڪجھلساني ۽ سماجي 
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 قديمعالمن کان وسري ويل ۽ نظرانداز ڪيل  جي بلتستان گلگت مقالو يه

 ٿيندو.  ثابت پروڙڻ ۾ معاون ۽ مددگار جي اصل نسل ۽ بڻ بنياد جي قومن

 هن يا جڻه سان سنڌ اڻوڪيه تعلق جو گلگت بلتستان جي لوڪن ۽ ٻولين

 نجاھپن مستقبل ۾ محقق يت نھويندو. جن کلي باب جو تحقيق نننئ ڪه بابت جڻه

 ڪندا. پيش رايا تحقيقيپنھنجا علمي ۽ 

 

 

 حوالا
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 ڊاڪٽر محمد مدثر نواز مغل/ صدام جوکيو

 

 

 ادبي ۽ غير ادبي ٻوليءَ ۾ تفاوت
)literary languages-(Discrepancies between literary and non 

 
Abstract: 

Literary language is different and unique than most other uses of 
language, the purpose of writing on this topic is to capture the attention 
of the creator that a unique style of the language is essential to the 
creation. Literature created by non-literary language cannot produce a 
strong impression. By placing an irrelevant, non-abstract and unobtrusive 
words in the creation, literature will become stand out and dry, thereby 
the literary color inadequate and then no matter how good the idea may 
be, it doesn't significant impact on the reader. 
Literary language is unusual and effective language as compared to non-
literary language and is more important in its ability to convey thoughtful 
messages. Literary language is more beautiful than all other forms of 
language, because it has a mix of fun and fluency, which is created with a 
plethora of words and phrases. 

 

ٻوليون ڪڏهن ۽ ڪيئن وجود ۾ آيون، ان موضوع تي ٿيل تحقيق مان معلوم  

ٻوليءَ  .ٿئي ٿو ته بنيادي طور تي ٻوليون فقط انساني رابطي جي ذريعي طور وجود ۾ آيون

ز  جي وجود بابت تمام گهڻا نظريا پيش ڪيا ويا آهن. علم البشر جي ڄاڻوءَ گورڊن هيو 

(Gordon Hewes ) دنيا ۾ ٻولين جي وجود بابت پيش ڪيل نظرين ۽ راين جو تعداد ڏهه

 (0هزار کان به وڌيڪ ٻڌايو آهي. )

جو  به آهي، جنھن( The Musical Theoryر تار وارو نظريو )نظرين ۾ سُ  انهن   

ڪئي وئي هن ريت ر تار واري نظريي جي وضاحت جڙي ٿو، سُ به تعلق شاعريءَ سان 

 :آهي ته

رن جي ذريعي ظاهر وڏا ۽ ڊگها لفظ موجود هئا، جي سُ  دور ۾ابتدائي ”

نه ڪيا ويندا هئا، اهو ئي سبب آهي، جو ابتدائي تحرير به نظم ۾ هئي 

 ( 6“)ئڻ.نثر ۾. انسان اوائل ۾ ڳائڻ سکيو ۽ پوءِ ڳالها ڪي
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نظريي  ءَهن نظريي جي پختي ثابتي هٿ ناهي اچي سگهي ۽ انهي جيتوڻيڪ 

 ڪنھن حد تائين درست بهکي ڪن ماهرن رد به ڪيو آهي، پر جيڪڏهن اهو نظريو 

آهي ته ٻوليءَ جو وجود شاعراڻي انداز ۾ ٿيو آهي ته پوءِ ادبي ۽ غير ادبي ٻوليءَ وارو 

 .هن دنيا ۾ وجود ورتو هوندوسرشتو ان دور سان تعلق رکي ٿو، جڏهن ٻولين 

ٻوليءَ جي مختلف  تنھنڪريناهن،  ندمستهي ڳالهيون اڃا غير واضح ۽ اپر 

کان باقاعدي نظر اچي ٿي، هڪڙو رخ روپن ۾ ورڇ واري سلسلي جي شروعات ٻن رخن 

ن منجهان ادبي ۽ غير ادبي ٻوليءَ جي مختلف هئڻ جو سڌيءَ ريت پتو پئي ٿو، اهُو ھجن

چئي  رکي سامهونو نمونو آهي ۽ انهيءَ کي اٽڳآادبي ٻوليءَ جو  ئي لوڪ ادب آهي، لوڪ ادب

 ،ڪيا روپ تبديلسگهجي ٿو ته ادبي ٻوليءَ جي پيدائش به گهڻي آڳاٽي آهي. ٻولين جيڪي 

انهن جو ٻيو رخ مختلف علمن جي وجود ۾ اچڻ واري دور سان تعلق رکي ٿو. جيئن جيئن 

 ٻوليون به نوان رخ اختيار ڪنديون ويون. تيئن نوان نوان علم وجود وٺندا ويا تيئن

ٻولين جي پيدائش کان هن وقت تائين ڪيترائي مختلف علم وجود ۾ اچي 

ن به هڪ ٻوليءَ کي استعمال جي لحاظ کان مختلف ھچڪا آهن، جن جي بنياد تي ڪن

قسمن ۾ ورهائي سگهجي ٿو. جيئن: سائنس، جاگرافي، فلسفو، تاريخ، صحافت ۽ ٻيا 

هجي پر پوءِ به استعمال  ساڳيڪيترائي علم آهن، جن جي استعمال ۾ ايندڙ ٻولي ڀلي 

دڙ ٻولي ته جي لحاظ کان اهُا گهڻي مختلف هوندي آهي. وري عام ڳالهائجن۽ اسلوب 

ويتر سڀني علمن ۽ ادب لاءِ استعمال ٿيندڙ ٻوليءَ کان مختلف ٿئي ٿي. غير ادبي ٻوليءَ 

جي اصطلاح مان ظاهر ٿئي ٿو ته غير ادبي ٻولي اهڙي ٻوليءَ کي چيو وڃي ٿو، جيڪا 

غير ادبي ادبي ۽ ڪمن، علمن ۽ عملن ۾ استعمال ٿيندي هجي، عام ادب کان هٽي ٻين 

غير  . ڏٺو وڃي تهي ته اهي ڪي ٻه مختلف ٻوليون آهنان مراد اها ناهٻوليءَ جي فرق م

بلڪ هن موضوع جو مقصد، فقط ان ڳالهه ادبي کي غير معياري به نه ٿو ڪوٺي سگهجي، 

ان ٻوليءَ ۽ جيڪا ادب  ،کي واضح ڪرڻ آهي ته جيڪا ادب لاءِ ٻولي استعمال ٿئي ٿي

هي کي سمجانهن جي استعمال ۾ فرق  کان سواءِ باقي مڙني سلسلن ۾ استعمال ٿئي ٿي،

. يا ائين کڻي چئجي ته اهي ٻوليءَ جون ٻه مختلف صورتون آهن ۽ هڪ ٻوليءَ سگهجي

ڳالهه جي ثابتي هن حوالي مان پرکي  انجون ڪيتريون ئي صورتون ٿي سگهن ٿيون. 

 :سگهجي ٿي

ایک زبان میں بھی مختلف استعمال کی شکلیں ہیں۔ عام زبان اور  ” 

ادبی زبان دونوں زبان کے استعمال کی دو شکلیں ہیں۔ لہذا ، تقریبا 

 (.3)“ہر زبان استعمال کی ان دو اقسام پر مشتمل ہے
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انگريزي ادب ۾ ادبي ۽ غير ادبي ٻوليءَ جي موضوع تي چڱو چوکو لکيو ويو 

هن موضوع تي قلم کنيو ويو آهي پر سنڌيءَ ۾ هن موضوع تي  آهي ۽ اردو ادب ۾ پڻ

آهي. ايترو آهي جو اڪثر تخليقن جي تنقيدي ڇنڊڇاڻ ڪرڻ تمام گهٽ لکيو ويو 

ڙي هئڻ گهرجي ھوقت ادبي ٻوليءَ تي ڳالهايو ويو آهي ۽ انهيءَ سلسلي ۾ ادبي ٻولي ڪ

 ٿي؟ ان کي وضاحت ڙين ڳالهين ۾ ادبي ٻوليءَ کان مختلف ٿئيھ۽ غير ادبي ٻولي ڪ

ڙيون ڳالهيون مختلف آهن، انهن ڳالهين ھڪيو ويو آهي. ادبي ۽ غير ادبي ٻوليءَ ۾ ڪ

ڌار ڌار هن صورتن کي انکي وضاحت هيٺ آڻڻ کان اڳ اهو ضروري آهي ته ٻوليءَ جي 

۽ غير ادبي ٻوليءَ جي دائرن کي پرکي  ته ادبي ٻولي پرکجيڪجي ته جيئن  واضح

 سگهجي.
 

 :(literary language-Nonٻولي )غير ادبي 

، اقتصاديت، سياست، يسائنس، تاريخ، فلسف جو استعمالغير ادبي ٻوليءَ    

  گفتگوءَ واريعام روزانو  ۽ گڏوگڏ  ٿئي ٿو۾ وغيره جي شعبن ٽيڪنالاجي، صحافت 

ائين ناهي ته ڪو اها ٻولي ڪا غير  ٻولي پڻ غير ادبي ٻوليءَ جي دائري ۾ اچي ٿي.

غير ادبي ٻولي فقط  ي، پر ان جي بيان جو اندازا سادو سڌو هوندو آهي.معياري آه

سوچي يا انُ تي شعوري طرح سان  تنھنڪريضرورت مطابق استعمال ٿيندي آهي، 

لفظن ۽ جملن ۾ حسناڪي پيدا ڪرڻ طرف ڪو ڌيان ناهي ڏنو ويندو، پر ان جي 

لفظن کي  معياري ۽ خوبصورتبرعڪس ادب کي تخليق ڪرڻ وقت، ڳولي چونڊي 

ادبي ٻولي، غير ادبي ٻوليءَ کان وڌيڪ  ڪرينھاستعمال ڪيو ويندو آهي، جن

  :بابت حڪيم فتح محمد سيوهاڻيءَ لکيو آهي ته ءَخوبصورت هوندي آهي.عام ٻولي

سچ پچ ٻولي اهُا آهي، جا ننڍو ڳالهائي ته وڏو سمجهي، وڏو ڳالهائي ته ”

ڳوٺاڻو ڳالهائي ته ري ڳالهائي ته ڳوٺاڻو سمجهي، ھننڍو سمجهي؛ ش

 شھري سمجهي؛ زال ڳالهائي ته مڙس سمجهي، مڙس ڳالهائي ته زال سمجهي؛

 پڙهيل ڳالهائي ته اڻَ پڙهيل سمجهي؛ اڻَ پڙهيل ڳالهائي ته پڙهيل سمجهي؛

ها  هندو ڳالهائي ته مسلمان سمجهي، مسلمان ڳالهائي ته هندو سمجهي، ا 

 ( 1“)آهي نج ۽ اصلي ٻولي ۽ انهيءَ جو ئي نالو آهي عام ٻولي.

حڪيم صاحب عام ٻوليءَ جي وڌيڪ وضاحتن ۾ ان جو درجو، ادبي ٻوليءَ 

 .ن گهٽ ٻڌائي ٿو، سندس ئي لفظن ۾کا
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ن کان فقط مطلب ۽ مراد سمجهڻ انگيني نه هوندي آهي. عام ٻوليءَ ۾ ر”

۽ سمجهائڻ جوئي ڪم ورتو ويندو آهي. اهڙي ٻولي هندو ۽ مسلمانن 

راڙيءَ وارن جي ملاقاتن، گهرن ۽ بازارين، ڌنڌي ۽ ھر ۽ ٻھجي مجلسن، ش

واپار جي منڊين ۾ عام طرح ڳالهائي ويندي آهي. اهڙي ٻولي سوچ ۽ 

ي. اهڙي ٻولي ويچار کانسواءِ اوچتوئي اوچتو واتان نڪرندي آه

ڳالهائيندڙُ، ڳالهائڻ وقت پاڻ کي نه هندو سمجهندو آهي ۽ نه مسلمان، 

هو اهڙي وقت پاڻ کي فقط سنڌي سمجهندو آهي. اهڙي ٻولي، ڳالهائيندڙ 

ل ملڪيت وانگي معلوم ٿيندي ۽ ٻڌندڙ جي وچ ۾ گڏي

ٻولي، ٻوليءَ جو هيٺيون درجو آهي ۽ ادبي ٻولي، ٻوليءَ  ‘نج’۽  ‘عام’آهي. 

 (5“)جو مٿيون درجو.

ن به طرح جو ڪو ھمٿين ٻنهي حوالن مان صاف ظاهر آهي ته عام ٻوليءَ ۾ ڪن

علامتي انداز ناهي هوندو نه ان ۾ جمالياتي رنگ ڀريل هوندو آهي ۽ نه ئي وزنائتا ۽ 

اثرائتا جملا هوندا آهن، پر ان جي ڀيٽ ۾ ادبي ٻولي وڌيڪ اثرائتي هوندي آهي، جيڪا 

جو  ،هوندي آهي سيڙهيلي لحاظ کان ڪڏهن ڪڏهن ايتري ته ويڙهيل علامتي انداز ج

ڪيترا دفعا ورجائڻ کان پوءِ وڃي مقصد تائين رسائي ٿيندي آهي. عام ٻوليءَ جي ٻي 

 :ڏسي سگهجي ٿي وضاحت هن حوالي مان

عام زبان کسی خاص زبان کا عام استعمال ہوتا ہے۔ اس طرح یہ ” 

، جو ہر ایک کے لئے قابل فہم ہوتا عام جملے اور الفاظ پر مشتمل ہے 

ہے۔ دوسرے لفظوں میں ، عام زبان سے مراد وہ زبان ہے جو عام 

لوگوں کی روزانہ کی بنیاد پر استعمال ہوتی ہے۔ اس میں ذیلی زمرہ 

جات بھی ہیں جیسے رسمی استعمال ، غیر رسمی استعمال 

 (6)“وغیرہ.

زندگيءَ ۾ ڳالهائي ويندڙ ٻولي ۽ ادب کان هٽي ڪري باقي علمن ۾ استعمال  عام 

ن جو مقصد فقط رابطي ۽ پيغام جي پورائي ھٿيندڙ ٻولي اهڙي قسم جي ٿئي ٿي، جن

تائين محدود هوندو آهي، ان ۾ باضابطا طور دلچسپ بڻائڻ جي لاءِ لساني لحاظ کان 

ڀرڻ جي ضرورت محسوس  ڪابه ڪوشش ناهي ڪئي ويندي، يعني ان ۾ رس چس

ناهي ٿيندي. ان جو هڪ سبب اهو به آهي ته اها ٻولي غير لطيفي علمن سان تعلق 

 رکندي آهي.
 

 (Literary languageادبي ٻولي )
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۾  جي مختلف صنفن  سادن لفظن ۾ ادبي ٻولي اهُا هوندي آهي، جيڪا ادب

اها ٻولي عام فهم،  استعمال ٿئي ٿي. حالانڪ ادب جي لاءِ اڪثر ڏاهن جو چوڻ آهي ته

۽ ان ڳالهه ۾ ڪو شڪ  هئڻ گهرجيڪندڙ ٻولي ھسادي سليس ۽ فطري سڀاءَ سان ٺ

ناهي ته ادب جي لاءِ اهڙي ئي ٻولي هئڻ گهرجي، جيڪا هر عام توڙي خاص، ننڍي توڙي 

 ٿوريوڏي کي آسانيءَ سان سمجهه ۾ اچي وڃي، پر ان ۾ جمالياتي رنگ ڀرڻ جي لاءِ 

آهي. خيال کي خوبصورت ۽ مؤثر انداز ۾ تڏهن ئي پيش  محنت جي ضرورت پوندي

اثرائتي هجي. اها ڳالهه صاف ظاهر آهي ته منفرد ۽ ڪري سگهجي ٿو، جڏهن ٻولي 

ٻوليءَ کي زنده رهڻ جي لاءِ ادب جي خاص ضرورت ناهي هوندي پر ادب کي ٻوليءَ جي 

 University ofهر حال ۾ ضرورت پوندي آهي، هن ڏس ۾ نائيجيريا يونيورسٽي )

Nigeria( جي انگريزي ٻولي ۽ ادب جي استاد ۽ محقق اميچي اخوانيا )Amechi 

Akwanya:لکيو آهي ته ) 

"Literature is language or nothing. It is not any 
language at all"(7) 

 هن وڌيڪ لکيو آهي ته:

"Literature is an act of language"(8). 

ظاهر آهي ته ادب ٻوليءَ کان سواءِ ڪجهه به ناهي مٿين ٻنهي حوالن مان صاف 

ڙي ھوهنوار لاءِ پڻ مانائتو ڪردار ادا ڪري ٿو. هتي غور ڪرڻ ج ۽ ادب ٻوليءَ جي ڪار

ڻي، ھڳالهه اها آهي ته ادب کي فقط ٻوليءَ جي ضرورت ناهي هوندي، بلڪ ادب کي س

ليءَ جي پختي ن ۾ ٻوھسيبتي، سڌريل ۽ موهيندڙ ٻوليءَ جي ضرورت هوندي آهي. جن

ن ن، ترڪيبن، قافين ۽ رديفھاستعمال سان گڏ، مٺن ۽ موهيندڙن لفظن، استعارن، تشبي

 تائين جي ضرورت پوندي آهي. استکان ويندي جملن جي نف

يائين ته اهڙي قسم جا نظريا پيش ڪيا ويا پھرنجو دائرو ٿئي ٿو، ھادب جو پن

ت ٿي چڪو آهي ته هر تحرير ادب پر هاڻي اهو ثاب ،هئا ته هر تحرير کي ادب چئجي ٿو

ناهي هوندي، ادب جا ڪجهه اصول ۽ قاعدا ٿين ٿا، جيڪي تحريرون انهن قاعدن جي 

زمري کان ٻاهر هونديون آهن، انهن کي ادبي تحريرون تسليم نٿو ڪري سگهجي ۽ 

اهڙن قاعدن ۽ ضابطن ۾ ٻولي به شامل آهي، يعني ادب جي لاءِ ادبي ٻولي هئڻ به ضروري 

 آهي.هوندي 

اردو ٻوليءَ جي ڏاهي ابوالاثر حفيظ ادبي ۽ غير ادبي تحريرن جي لحاظ کان 
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 ڪجهه ڳالهين تي بحث ڪندي جيڪي نتيجا ڪڍيا آهن، اهُي هي آهن:

غیر ادبی تحریروں میں اظہارِ محض مقصود ہوتا ہے جبکہ ادبی تحریروں کو  .1

 حسنِ اظہار سے بھی دلچسپی ہے۔

انی دلچسپی پر مشتمل ہوتا ہے اور غیر ادبی ادبی تحریروں کا مواد عام انس .2

تحریر کے لئے یہ شرط ضروری نہیں۔ جغرافیے یا سائنس کی کتاب کا دلچسپ ہونا 

 ضروری نہیں۔ لیکن کسی افسانے یا ناول کو دلچسپ ہونا چاہئے۔

غیر ادبی تحریر کسی ہیئت کی پابند نہیں جبکہ ادبی تحریر کے لئے یہ پابندی  .3

 ضروری ہے۔

حریر میں مصنف تخیل سے کام لیتا ہے جبکہ غیر ادبی تحریر حقائق پر ادبی ت .4

 مشتمل ہوتی ہے۔

ادبی تحریر میں جذبے کی اہمیت مسلّم ہے۔ جبکہ غیر ادبی تحریر جذبات و  .5

 احساسات سے بے تعلق ہوتی ہے۔

ادبی تحریر کا مقصد مسرت بخشی اور حسن آفرینی ہے جبکہ غیر ادبی تحریر  .6

 (9ترسیل کو بنیادی اہمیت حاصل ہے۔)میں معلومات کی 

ويو آهي، پر جيئن ته ادبي تحريرن جي  لکيومٿئين حوالي ۾ ادبي تحريرن تي 

بناوٽ ۾ ادبي ٻوليءَ جو به اهم حصو هوندو آهي، ان جي ڪري مذڪوره حوالي ۾ 

وضاحت ڪيل نڪتن کي ادبي ۽ غير ادبي ٻوليءَ جي تناظر ۾ پڻ رکي سگهجي ٿو. 

ڙي هئڻ گهرجي، هن موضوع ھڙيون ٿين ٿيون ۽ انهن جي ٻولي ڪھادبي تحريرون ڪ

 International Journal of Arts and)تي انٽرنيشنل جرنل آف آرٽس ۽ هيومنٽيز 

Humanities)  ۾ شايع ٿيل هڪ تحقيقي مقالي ۾ ناول جي ٻوليءَ تي ڳالهائيندي

هيون اخذ ڪيون جيڪي اهم ڳال( (Awa, J. Oانگريزي ٻوليءَ جي ڏاهي ايوا جي. او 

 آهن، انهن کي هيٺ رکجي ٿو:

"That writing which is more emotionally moving than 

intellectually instructive; 
that writing which primarily deals with a make-believe 
world; 
that writing whose language is highly connotative rather 
than denotative, 
that writing which is symbolic rather than literal, 
that writing which is figurative rather than plain; 
that writing we regard as “verbal works of art”, 
that writing that is remarked by its functionality and 
imaginative import; that writing in which ideas are 
wrapped up in symbols, images, concepts; 
that writing which normally catapults us into another world 
of appearance and reality through the powers of the 
imagination; 
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that writing in which the aesthetic function dominates; 
that writing in which the ultimate aim of the author is to 
produce an object of art.(10) 

مٿين ڳالهين جو سڌو سنئون تعلق ادبي لکڻين سان آهي، مٿي بيان ڪيل 

نڪتن ۾ هڪ نڪتو اهڙو به آهي ته ادب جي لاءِ اهڙي ٻولي هجي جيڪا رس چس 

ڪندڙ ھواري هجي ۽ موهيندڙ هجي. اهڙي نه هجي جيڪا ادب جي لحاظ کان اڻ ٺ

 هجي.

ٻوليءَ جو ادب جي دنيا ۾ وڏو ڪردار ٿئي ٿو، سٺو ادب تخليق به تڏهن ٿي 

سگهندو آهي جڏهن ليکڪ کي ٻوليءَ تي عبور حاصل هجي ۽ خود ٻولي لغت جي 

 Wellek and Austinحوالي سان وسيع هجي. ريني ويلڪيٽ ۽ آئسٽين ويرين )

Warren Rene )۾ لکيو آهي ته:نجي ادب ۽ ٻوليءَ بابت پيش ڪيل نظرين ھپن 

Language is the material of literature as stone or 
bronze is of sculpture."(11) 

مٿئين حوالي مان ادب جي لاءِ ٻوليءَ جي استعمال جو ڪيترو ڪردار آهي، ان 

جو پورو پتو پئجي وڃي ٿو، پر هڪ اضافي ڳالهه طور چئي سگهجي ٿو ته ادب جي لاءِ 

ناهي هوندي، بلڪ ادب جي لاءِ ادبي ٻولي ئي گهربل هوندي آهي.  فقط ٻولي ئي ضروري

ايت خوبصورت ۽ پر لطف انداز ۾ حڪيم ھڙي هوندي آهي، ان بابت نھادبي ٻولي ڪ

 :هاڻيءَ لکيو آهي تهيوفتح محمد س

ٻوليءَ کان بالا ۽ برتر آهي. انهيءَ درجي جي  ‘عام’ادبي ٻوليءَ جو درجو ”

ي، هڪ گلزار  ٻوليءَ کي ادب ۽ ساهت سڏبو آهي. ٻول ي انهيءَ درجي ۾ اچ 

 (06“)ار بنجيو پوي ٿي.ھپرب

کي حڪيم فتح محمد سيوهاڻيءَ جي  خاصيتنهيٺ ادبي ٻوليءَ جي چند 

مان کڻي پيش ڪجي ٿو ته جيئن ادبي ٻوليءَ “ جو سج آفتاب ادب عرف ساهت”ڪتاب 

 بابت وڌيڪ چٽائي ٿي سگهي.

حرفن ۽ لفظن جا آواز، بد ن جي ھادبي زبان اها چئبي، جن ( 0)

ڙا نه هجن، بلڪ سُريلا ۽ سوادي هجن. منجهن ھآواز جانورن ج

 مڪروهيت ۽ گراني يا ته بلڪل نه هجي، يا هجي ته بلڪل گهٽ.
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ون ۽ ڪنايا، مثال ۽ ھادبي زبان ۾ اصطلاح ۽ محاورا، تشبي ( 6)

اڪا گهڻا هوندا آهن، انهيءَ ڪري فصاحت ۽ بلاغت جون خوبيون ھپ

هس ججهيون هونديون آهن، جي قدرت جي نظارن ۽ انقلابن به منج

موجب، ملڪ جي رسمن ۽ رواجن پٽاندر، ماڻهن جي طبيعتن ۽ سڀائن 

 موافق گهڙيل هونديون آهن.

ن معنيٰ جا لفظ ھجا نالا ۽ هر ڪن ءن شيھدنيا جي هر ڪن ( 1)

ادبي زبان ۾ لڀندا آهن: جيڪڏهن ڪن لفظن ۽ نالن جي وٽس گهٽتائي 

 هي، ته ٻئي هنڌان به هٿ ڪري، پورائو ڪندي آهي.هوندي آ

ادبي زبان ۾ هڪ معنيٰ لاءِ گهڻا لفظ ۽ هڪ لفظ جون گهڻيون  ( 1)

 معنائون هونديون آهن.

هر قافيه ۽ تڪُ ڀائي لفظ، پڻ سرحرفيءَ وارا لفظ به ادبي زبان  ( 5)

 جي خاص خوبين مان هڪڙي خوبي آهي.

ڪيترائي لفظ پاڻ وٽ آڻي، ادبي زبان ڌارين ٻولين مان به  ( 2)

نجا بنائي ڇڏيندي آهي، يعني منجهس جذب ۽ هضم ڪرڻ جي ھپن

طاقت چڱي هوندي آهي. جيتوڻيڪ کڻي وٽس ادبي لفظن جي ڪمي 

۽ ڪوتاهي نه به هجي، ته به پنهنجي ساهت وڌائڻ ۽ سينگارن لاءِ بنا 

ن هٽڪ ۽ هٻڪ جي، ٻين ادبي ٻولين کان به مدد وٺڻ عيب نه ھڪن

 آهي. سمجهندي

ادبي ٻوليءَ جي هيءَ به خاصيت هوندي آهي، جو ٻين ٻولين  ( 9)

نجي ذخيري ۽ خزاني مان مدد ڏيڻ ۾ ڪوتاهي ۽ ڪنجوسي نه ھکي پن

نجو مال ھڪري، بلڪ ڪشاديءَ دل سان سخاوت جو هٿ ڊگهيري، پن

 کڻي ٻئي جي اڳيان رکي.

 جون ايجادون ، سائنسجئن جئن دنيا ۾ علم ۽ هنر پيا وڌندا ( 8)

، نيون نيون شيون پيون معلوم ٿينديون، نوان نوان پيون ٿينديون

اصطلاح پيا گهڙبا، تئن تئن سڌريل ۽ ادبي زبان اهڙن علمن ۽ هنرن، 

اهڙن اصطلاحن ۽ ايجادن جي معنائن لاءِ پاڻ وٽان نه، ته ٻين سڌرين ۽ 

ادبي ٻولين مان وٺي، ڪي نه ڪي لفظ پيش ڪري سگهندي، ۽ انهيءَ 
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 نه پوندي. پوئتيڏس ۾ 

ادبي زبان ۾ هيءَ به لياقت هوندي آهي، جو هن ۾ جيڪڏهن  ( 7)

يعني علمن ۽ هنرن جو ذخيرو  Encyclopedia انسائيڪلو پيڊيا

 تيار ڪجي، ته ڪري سگهجي.

کڻي، ته   ادبي زبان ۾ صرف ۽ نحو جا قاعدا ۽ قانون جاچبا ( 01)

عملي صورت  قدرت جي طرفان برابر موجود هوندا، جن کي ترتيب ڏيئي،

 ۾ آڻي سگهبو.

جو “ علم معاني”۽ “ علم بديع و بيان”سڌريل ۽ ادبي زبان ۾  ( 00)

 (.01ن جو بيان هيٺ ايندو( خوب ڀريل هوندو.)ھخزانو )جن
 

 ادبي ۽ غير ادبي ٻوليءَ ۾ فرق

موضوع تي اسٽريٿ ڪلائڊ ڙو فرق آهي، هن ھادبي ۽ غير ادبي ٻوليءَ ۾ ڪ

ڙن ھ( ٻوليءَ، فلسفي ۽ ادب جProf Nigel Fabbجي پروفيسر نائيجل فيب ) يءَيونيورسٽ

علمن جي ڀرپور ڄاڻ رکندڙ، ڊگهو بحث ڪيو آهي، سندس مقالي جو عنوان ئي آهي، 

( سندس Literary language and ordinary languageادبي ٻولي ۽ عام ٻولي. )

 ، هن لکيو آهي ته:پيش ڪيل وضاحتن مان اهم ڳالهين جي هيٺ ڇنڊڇاڻ ڪجي ٿي

"Poems, novels, oral narratives, songs, and other literary 

texts are composed in language which may be different 

from ordinary language. Include various rearrangements or 

alterations of words, sounds and syntax."(14) 

صاف لفظن ۾ ٻڌايو آهي ته نظم، ناول، لوڪ گيتن ۽ ٻين پروفيسر نائيجل فيب 

ادبي تحريرن ۾ استعمال ٿيندڙ ٻولي، عام ٻوليءَ کان ڪيترين ئي ڳالهين جي ڪري 

ن ۾ لسانياتي حوالي سان به ڪيترائي فرق ٿين ٿا، هو انهيءَ ڳالهه ھمختلف ٿئي ٿي، جن

 کي وڌيڪ وضاحت ڪندي لکي ٿو ته:

"Literary language can differ from ordinary language in its 

lexicon, phonology and syntax, and may present distinctive 

interpretive difficulties. Literary language is more complex 

than ordinary language, and that this complexity is valued, 

perhaps because it has affective or epistemic cognitive 
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effects"(15) 

ڳالهيون ڪيون آهن، هن لکيو  دارمذڪوره حوالي ۾ پروفيسر نائيجل فيب وزن

آهي ته ادبي ٻولي عام ٻوليءَ جي ڀيٽ ۾ سمجهڻ ۾ ڏکي هوندي آهي پر اها ڏکيائي 

يدا پ جيڪا ليکڪ خيال کي ويڙهي سيڙهي پيش ڪرڻ ۽ نئين انداز سان بيان ڪرڻ جي لاءِ

 اسلوڏکيائيءَ کي ادب ۾ وڏي اهميت حاصل آهي، ڇاڪاڻ ته انهيءَ انداز ۽  ڪري ٿو، ان

جي  ءَب جي ڪري ادبي تحرير اثرائتي ۽ غير معمولي نوعيت جي بڻجندي آهي. اردو ٻولي

  :دي فرق کي بيان ڪندي لکيو آهي تههڪ ڏاهي ادبي ۽ غير ادبي ٻولي ۾ بنيا

 ،زبان عام فرق یہ ہے کہعام زبان اور ادبی زبان کے درمیان بنیادی ’’

ل ہوتی ہے استعما عام زیادہ سے سب درمیان کے لوگوں میں زبان

جبکہ ادبی زبان، زبان کی علامتی شکل ہے جو ادب میں اکثر 

 (16)‘‘استعمال ہوتی ہے۔

ن به خاص ٻوليءَ جو عام استعمال هوندي آهي ۽ ادبي ٻولي ھعام ٻولي ڪن

، چونڊي، ننڍن ۽ خوبصورت جملن ۾ وڏن ن به خاص ٻوليءَ جي لفظن کي گهڙيھڪن

ايت اثرائتي تخليق کي جنم ڏيڻ جي ھخيالن کي سمائي، علامتي انداز اختيار ڪري ن

 :هن ڏس ۾ هي حوالو ڏسي سگهجي ٿوسگهه رکندي آهي. ادبي ٻولي ۽ 

 بکہج ہے جاتا کیا استعمال پر بنیاد کی روزانہ یںعام زبان کو عوام م’’

 (11)‘‘.ہے ہوتی استعمال میں تناظر ادبی صرف زبان ادبی

ڪيترائي قلمڪار ادبي ۽ غير ادبي ٻوليءَ ۾ تفاوت کي محسوس ناهن ڪندا، 

ندو ھن جي نتيجي ۾ تخليق ٿيندڙ ادب معياري سرحدن کان گهڻو پري ٿي وڃي بيھجن

 آهي. 

عام ٻولي عالمن ۽ عام ماڻهن جي وچ ۾ خيالن جي ڏي وٺ جو هڪ ”

خاص عالمن ۽ پڙهيلن، يا قدرتي ڏات  ‘وليادبي ٻ’وسيلو آهي، مگر 

ٻولي علمي ٻولي ٿي نه ٿي سگهي. هوءَ  ‘عام’جي خاص ٻولي آهي.  ڌڻين

۽ عام گفتگو جي ئي ڪم اچي سگهي ٿي. صرف ۽ نحو،  ڳالهه ٻولههفقط 

فلسفو ۽ منطق، بديع ۽ بيان، هيئت ۽ هندسو، ۽ اهڙا ٻيا علوم ۽ فنون فقط 

 (08“)ٿا.ادبي زبان ۾ ئي لکي سگهجن 

ي ته فقط ادبي ٻوليءَ ۾ ئي سڀن جو پتو پئي ٿوپھلوءَ مٿئين حوالي ۾ هڪ نئين 

علمن کي لکڻ جي قابليت هوندي آهي. جيتوڻيڪ ادبي ٻوليءَ ۾ بلڪل اها سگهه 
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به علم کي لکي سگهجي ٿو، پر ادبي ٻولي مڙني  نھنموجود هوندي آهي، جو ان ۾ ڪ

ميٿاميٽڪس، فزڪس يا حياتيات جي  نجيئعلمن لاءِ صحيح ثابت نه ٿيندي، 

ڏکيا ٿي پوندا، اهڙي  ي ادبي ٻوليءَ ۾ لکبو ته اهُي سمجهڻ ھموضوعن کي جيڪڏهن وي

 طرح انهن جي لاءِ وري ٻوليءَ جي هڪ الڳ شڪل جي ضرورت پوندي آهي.

 Andreas van Craneهڪ ماهر لسانيات آندرياس وين ڪريننبرگ )

burg )تفاوت هڪ ناول جي تنقيدي اڀياس دوران پيش ڪيو آهي،  ادبي ۽ غير ادبي ٻوليءَ جو

۾ صاف ٻڌايو اٿس ته ادب جي لاءِ ادبي ٻولي ئي ضروري هوندي آهي. سندس ئي لفظن  جنھن

 ۾: 

"The experiments showed one clear pattern: literary 

language tends to use a larger set of syntactic constructions 

than the language of non-literary novels. This also provides 

evidence for the hypothesis that literature employs a 

specific inventory of constructions. All evidence points to a 

notion of literature which to a substantial extent can be 

explained purely from internal, textual factors, rather than 

being determined by external, social factors."(19) 

مٿئين حوالي ۾ ادبي ٻوليءَ جي ڪارج ۽ اهميت کي اڳيان رکي، ادب جي 

صحت ۽ ٻين علمن کان مختلف هجڻ وارين ڳالهين کي بيان ڪيو ويو آهي. اها ڳالهه 

قت ٻوليءَ کي سامهون رکيو ويندو آهي، چٽي آهي ته ادب جي هر پاسي تي ڳالهائڻ و

ن تي ھائين چوڻ غلط نه ٿيندو ته ٻولي ادب جي لاءِ زمين وارو ڪردار ادا ڪري ٿي جن

 تنھنڪريادب هلندو رهي ٿو ۽ جيئن ته ادب خود هڪڙو وسيع علم بڻجي چڪو آهي، 

ن سان ادب وڌيڪ ھان کي ٻوليءَ جي هڪ علحدي واٽ جي ضرورت پئي ٿي، جن

 اتييصحتمند بڻجي ٿو. هيٺ ادبي ۽ غير ادبي ٻوليءَ جي تفاوت کي جز چمڪدار ۽

انداز ۾ پيش ڪرڻ جي ڪوشش ڪجي ٿي، ته جيئن اهو پتو پئجي سگهي ته ٻوليءَ 

 ڙي قسم جا فرق ٿين ٿا.ھجي هنن صورتن ۾ ڪ
 

 (Differences Linguisticلسانياتي فرق )

عام ٻولي ۽ ادبي ٻوليءَ ۾ لسانياتي لحاظ کان ڪيترائي فرق ٿين ٿا، جن ۾ 

نحوي بناوٽن جو فرق، صرفي بناوٽن جو فرق، لفظن جي اچارڻ ۾ فرق، معنوياتي فرق، 

 ڪ جي نشانين جي استعمال جو فرق، لفظن جي گردان جو فرق وغيره شامل آهن.ھبي
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ن اجي شاعريءَ جو مثال پيش ڪندي  هيٺ جديد دور جي نامياري شاعر امداد حسينيءَ

ڳالهه کي ثابت ڪرڻ جي ڪوشش ڪجي ٿي ته ادبي ٻولي ڪيئن غير ادبي ٻوليءَ کان 

 لسانياتي طور تي مختلف ٿئي ٿي.

 !آءٌ اجُهاڻل ٻھرانڄيري ڄَرَ ڄَراٽَ، 

 ڙو کورو کامي، مٿان وسي ٿي ماٽَ،ھاندر ج

 !ران آءٌ اجُهاڻلھٻ
 

 ڇڻي وڻن مان ڇاٽَ،نجي من ۾ مچََ مچن ٿا، ھمن

 !ران آءٌ اجُهاڻلھٻ
 

 سُپنا سانوڻ جي سنڌوءَ جا، ڪُن ڪُن ۾ ڪڙڪاٽَ،

 !آءٌ اجُهاڻل ٻھران
 

 سوچن جي سنگين چپي ٿي، لُڇي لوچ جي لاٽَ،

 !آءٌ اجُهاڻل ٻھران
 

 ڀَرُ ڪري ڪو هڻي ويو آ، لوڻي ڀَرُ لپاٽَ،

 !آءٌ اجُهاڻل ٻھران
 

 جهاڙ، ڪٻاٽَ،اندر محل ۽ ماڙيون، بنگلا، جڳ مڳ 

 !آءٌ اجُهاڻل ٻھران
 

 اندران اندران کامان پڄران، اهڙي اڃَُ اُساٽَ،

 !آءٌ اجُهاڻل ٻھران
 

 هٿ تريءَ جون ليڪون ڊاٺل، سُڃي سموري واٽَ،

 !آءٌ اجُهاڻل ٻھران
 

ت تي، هونئن هرپاسي ٻاٽَ،  چوڏهينءَ جي چانڊوڪي چ 

 !آءٌ اجُهاڻل ٻھران
 

 ي ڪرڙاٽَ،ميخ مغز ۾، کُتل ڪپار ۾ ڪرٽ ڪر
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 !آءٌ اجُهاڻل ٻھران
 

ڄَ وراٽَ،  من متوالو، جيءُ جهُڙالو، ور ور و 

 (61)!آءٌ اجُهاڻل ٻھران

ڳالهه ته تجنيس حرفيءَ جو  پھرينهن شاعراڻين سٽن ۾ انامداد حسينيءَ جي 

تمام گهڻو استعمال ٿيل آهي، جيڪو عام ڳالهائجندڙ يا غير ادبي ٻوليءَ ۾ ناهي هوندو. 

ان کان علاوه مٿين سٽن ۾ قافين جو ڏاڍو موهيندڙ استعمال ٿيل آهي، جيڪو هر سٽ ۾ 

ين ي قافنظر اچي ٿو نه فقط شعر جي قاعدن جي پورائي لاءِ قافيا رکيا ويا آهن پر اندرون

هو به اهُو طريقو آهي، جيڪو غير ادبي ٻوليءَ طور  جو به خوب استعمال ٿيل آهي. ا 

 “اجُهاڻلآءٌ  ٻھرانڄيري ڄَرَ ڄَراٽَ، ”يون جملي پھراستعمال ناهي ٿيندو. مٿي شعر جي 

جيڪڏهن هن جملي کي عام ٻوليءَ ۾ آڻينداسين ته غلط ٿي پوندو ڇاڪاڻ ته جملي ۾ 

زمان جي لحاظ کان پوريءَ پت پڌرائي ناهي ٿيل. فاعل جو استعمال وچ جملي ۾ رکيل 

آهي، هي طريقو به عام ڳالهائجندڙ ٻوليءَ طور استعمال ۾ ناهي هوندو، ڇاڪاڻ ته خاص 

يندو آهي، پر ڪڏهن ڪڏهن عام ڳالهائڻ ۾ اهڙي يائين رکيو وپھرطور تي فاعل کي 

طرح ادب لاءِ استعمال ٿيندڙ ٻولي غير ادبي  ءَقسم جو استعمال ٿي ويندو آهي. اهڙي

 ننثري ٽڪرٻن هوندي آهي. هيٺ ٻوليءَ کان ڪيترين ئي ڳالهين جي ڪري مختلف 

 ن ڳالهه کي ثابت ڪرڻ جي ڪوشش ڪجي ٿي.ا ۾

نگ ھو. ھڪ اکر ٻئي اکر کي رد ٿي هجاٽو هاکرن، خيالن ۽ سوچن جو گ”

ڪيو، ھڪ رستي ٻئي رستي کي ٿي ڪٽيو جنھن رستي تي وڃ اھو 

رستو ڪنھن منزل تي پھچائڻ جي بدران، سوالي نشان بڻجي، اڳيان اڀُو 

 (60“)ٿي ٿي بيٺو.

مان کنيو ويو آهي، مٿين “ اوست ههم”مٿيون نثري ٽڪرو آغا سليم جي ناول 

ڳالهيون سمايل آهن، جيڪڏهن عام معنيٰ ۾ هنن  جملن ۾ هڪ طرح جون فلسفي

اکرن، خيالن ۽ سوچن ”جملن کي آڻينداسين ته غلط ٿي پوندا ڇو ته مٿي لکيل آهي ته 

هاڻي اکرن، خيان يا سوچن جو جهنگ ڪيئن ٿي سگهي ٿو؟ اهڙي “ نگ ھوهاٽو جهجو گ

ادبي ٻوليءَ ۾  طرح عام يا غير ادبي لکتن ۾ بلڪل سادا ۽ سڌا جملا رکيل هوندا آهن پر

ن، علامتن، ترڪيبن، استعارن وغيره جي مدد سان هڪ منفرد اسلوب جوڙيو ھتشبي

 ن جي ڪري ڪيترائي لسانياتي تفاوت پيدا ٿيندا آهن.ھويندو آهي، جن
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غلام رباني آگرو سنڌي نثر جو وڏو نالو آهي، سندس اسلوب منفرد آهي، سندس 

۾ استعمال ٿيل ٻولي ۽ “ ھر ڀنڀور جاماڻهو ش”۽ “ جھڙا گل گلاب جا”مشھور ڪتابن 

اسلوب نھايت اثرائتو ۽ خوبصورت آهي.  هن هڪ هنڌ پنھنجي مرحوم دوست صديق 

 سالڪ جي سوانحي خاڪي جي پڄاڻي هنن لفظن سان ڪئي آهي:

برٿ ڊي ’هن ڀيري پنھنجي پيءُ جي قبر تي اڪيلي وئي هئي، ” 

لکي، سرَ جي تيليءَ ۾ قبر جي سيرانديءَ کان ٻڌي آئي هئي. مون ‘ ڪارڊ

 اهو ڪارڊ پڙهڻ جي ڪوشش ڪئي: 

تون دنيا ۾ سڀ کان پيارو پيءُ هئين بابا ! اڄوڪو منھنجو جنم جو ’ 

 ‘ڏينھن ڏاڍو ڏک ۾ گذريو....!

ڙهي نه سگهيس. ان ڏينھن برسات وسي هئي، مان ان کان وڌيڪ پ

سالڪ جي قبر آلي هئي. منھنجي اکين جا ڳوڙها سندس آليءَ قبر ۾ 

 (66“ )آسانيءَ سان جذب ٿي ويا
 

شاعريءَ جي لاءِ ته اها . آهي قوت/ڏات سان ٿيندوتخليقي  ءَ جو جنمادبي ٻولي

۾ اختلاف جي گنجائش ام آهي، هن طرح جي راين ھآهي ته شاعري ڏات آهي، ال عامراءِ 

موجود آهي، پر ڪجهه تخليقون ايتريون ته جوهر ۽ جمال ۾ ڪمال تي رسيل هونديون 

آهن جو واقعي عقل حيران رهجي ويندو آهي ۽ اهو تسليم ڪرڻ تي مجبور ٿي پوندو 

آهي ته اها واقعي قدرت طرفان عطا ٿيل ڏات آهي. هاڻي جيڪڏهن ان ڳالهه سان متفق 

درت طرفان عطا ٿيل ڏات آهي ته پوءِ ائين به چئي سگهجي ٿو ته ادبي ٿجي ٿو ته شاعري ق

ٻولي به انهيءَ ڏات جو هڪ حصو آهي، ڇاڪاڻ ته خيال ٻوليءَ کان سواءِ ڪو به وجود 

 نٿو رکي. جيئن چيو ويو آهي ته:

"Language is the 'dress of thought"(23) 

ايترا ڇرڪائيندڙ خيال غير ادبي ٻوليءَ جي جيستائين ڳالهه آهي ته ان ۾ 

ڪري ادبي ۽ غير ادبي ٻولي ۾ هڪ فرق اهو هوندو آهي، جو ادبي ھنناهن رکيا ويندا، تن

ٻولي اندر جي پيڙائن جي نتيجي ۾ خيال ساڻ کڻي پاڻمرادو ٻاهر ايندي آهي، جڏهن ته 

اڻمرادو پغير ادبي ٻولي عام رسمي طرح سان پئي استعمال ٿيندي آهي، ادبي ٻولي 

ليکڪ جي داخلي قوتن جي ذريعي خيالن کي خوبصورت ويس ڍڪائڻ خاطر پيدا 

اهُا هر وقت  تنھنڪريٿيندي آهي ۽ ان جو تعلق انساني ڪيفيتن سان هوندو آهي، 
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هي، آ تي پيدا ناهي ٿيندي، اها مختلف احساسات جي نتيجي ۾ اڻ مندائتيءَ ريت پيدا ٿيندي

وقت پيدا ٿيندي رهي ٿي. پر جيئن ته ادبي جڏهن ته غير ادبي ٻولي رسمي طور تي هر 

جيستائين تخليقي ٻوليءَ جو خيال آهي  تنھنڪريٻوليءَ جا خود به گهڻا پاسا ٿين ٿا، 

 ته اها فقط تخليقي ادب سان سلهاڙيل رهڻ تائين محدود ڪري سگهجي ٿي.

ه ھصاف ظاهر آهي ته ادبي ٻوليءَ جي ڪارج واري قوت غير ادبي ٻوليءَ ۾ بن

 ڻمرادو جمعپاسگهي. عام ٻولي ته انساني ذهنن ۾ ماحولياتي اثرن هيٺ  ينٿ پيدا ٿي

پئي ٿيندي آهي ۽ پوءِ ضرورت جي وقت ۾ زبان تي اچي ويندي آهي پر ادب ۾ انهيءَ 

بڻائڻ لاءِ ڪيترن ئي ڪلاڪن تائين محنت ڪئي ويندي آهي ۽  وڻھعام ٻوليءَ کي س

از حيثيت تڏهن ماڻيندي آهي، جڏهن اها سچ ته اها ٻولي ايتري محنت کان پوءِ به ممت

 ٻولي تخليقي نوعيت جي هوندي آهي.
 

 (Uniqueness) انفراديت
 

ادبي ۽ غير ادبي ٻوليءَ ۾ هڪ فرق اهو به هوندو آهي جو، غير ادبي ٻوليءَ ۾ 

لکندڙ کي سندس تحرير مان سڃاڻي ناهي سگهبو، پر ادب جي اها وڏي خوبي آهي ته 

 کي وٺبو آهي ته هيءَ تحرير ڪنھن جي آهي، پر ان جي لاءِ ليکڪلکت منجهان ئي سڃاڻي 

 وڏي محنت سان منفرد اسلوب پيدا ڪرڻو پوندو آهي ۽ هن ڏس ۾ به ٻوليءَ جو ڪردار اهم

شاهه عبد اللطيف ڀٽائي،  ال طورجا به ڪيترائي مثال ڏئي سگهجن ٿا، مث انهوندو آهي. 

وير، جمال ابڙو ۽ ٻيا ڪيترائي شاعر ۽ شيخ اياز، آغا سليم، استاد بخاري، ڊاڪٽر تن

ليکڪ آهن، جن جي تحريرن کي پڙهڻ سان بنا حوالي سڃاڻي سگهبو آهي ته هيءَ 

طرح غير ادبي انداز ۾ لکيل تحرير سان انفراديت ءَ ن جي آهي. ساڳيھتحرير ڪن

 :تي هن حوالي مان به ڏسي سگهجي ٿيجُڙي ناهي سگهندي، هن ڳالهه جي ثاب

تحریروں کے برعکس ادبی تحریروں میں مصنف کے اسلوب غیر ادبی ” 

کے ذریعے اس کی ذات بھی اظہار پاتی ہے۔ اس کے ذریعے ہم جان 

لیتے ہیں کہ یہ شعر میرؔ کا ہے یا غالبؔ کا، یعنی مصنف کی ذات اس 

 (24)“کی تخلیق میں شامل ہوتی ہے۔

۾ پڻ اهم  ن به قلمڪار جي انفراديت پيدا ڪرڻھطرح ادبي ٻولي ڪن ءَاهڙي

 ڪرادار ادا ڪري ٿي.
 

 :(Stylisticsاسلوبيات )

ادبي تحرير يا ادبي تخليق ڪيتري قدر ڪارائتي ۽ قابل آهي، ان بحث کي 

( چيو وڃي ٿو، stylisticsن کي اسلوبيات )ھالڳ علم جي حيثيت ڏني وئي آهي، جن
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غير ادبي ٻوليءَ جون به ڪيتريون ئي صورتون  چڪا آهيون تهجيئن مٿي بيان ڪري 

طرح ادب جا پڻ ڪيترائي پاسا، ڪيتريون ئي صنفون ٿين ٿيون، جن  ءَٿين ٿيون ساڳي

۾ پڻ ٻوليءَ جي استعمال جي نوعيت علحدي ٿئي ٿي. هن ڳالهه جو وڏو مثال ته نثر ۽ 

ڪاڻ ته نظم ۾ نظم جي ٻوليءَ جو آهي. نثر ۽ نظم جي ٻوليءَ ۾ وڏو تفاوت ٿئي ٿو، ڇا

ان ۾ ڊيگهه کي جاءِ ناهي هوندي ۽ نثر ۾ ٻوليءَ جي  تنھنڪريوزن جا قاعدا لاڳو ٿين ٿا، 

ڊيگهه به تسليم ڪئي وڃي ٿي. ڪجهه ليکڪن جي نثري لکڻين مان به نظم جهڙو 

و ٻولي نٿي ٿي سگهي. ادبي تحريرن ھرنگ پسي سگهجي ٿو، پر پوءِ به اها نظم جي هوب

ڊڇاڻ يا ائين کڻي چئجي  ته ادب ۾ ٻوليءَ جي استعمال ۽ جي اهڙي قسم جي ڇن

ڇنڊڇان جي علم کي ئي اسلوبيات چيو وڃي ٿو. هن علم جو سڌو سنئون تعلق ادبي 

 تنقيد سان آهي. انگريزي اصطلاحن جي هڪ لغت ۾ ان علم بابت لکيو ويو آهي ته:

"The linguistic study of literature, known as ‘stylistics’ or 
‘linguistic criticism."(25) 

مٿئين بحث جو مقصد ان ڳالهه کي وضاحت ڪرڻ هو ته ادبي ٻوليءَ جو اڀياس 

ڙي ٻولي ڪيتري قدر ادبي رنگ ۾ ھئي ادبي ٻولي ۽ غير ادبي ٻوليءَ جي الڳ هئڻ يا ڪ

رڱيل آهي، ان کي واضح ڪرڻ ۾ اهم ڪردار ادا ڪري ٿو ۽ انهيءَ علم کي اسلوبيات 

 چيو وڃي ٿو.

 و:نــتيــج

ڪندڙ ۽ گهڙيل لفظ استعمال ڪرڻ، ساڳئي آواز ھجملن ۾ سوچي سمجهي ٺ

واري اکر سان شروع ٿيندڙ لفظ گڏ رکڻ، قافين وارن لفظن جو وڌ کان وڌ استعمال ڪرڻ، 

اصطلاحن ۽ ٻٽن لفظ وغيره کي ٻين اهڙي قسم جي شعوري ڪوشش جي نتيجي ۾ 

آهي. ادبي ٻولي تحرير کي اثرائتو ۽ پرُ جيڪا تحرير جُڙي ٿي اها ادبي ٻولي هوندي 

ن کي وري وري پڙهڻ لاءِ دل چوندي آهي ۽ اها تحرير ياد ھلطف بڻائيندي آهي، جن

را ۽ اڻ گهڙيل لفظ ھڪندڙ کھندڙ، اڻ ٺھڪرڻ ۾ به سولي ٿي پوندي آهي. جملن ۾ اڻ سُ 

هو ارکڻ سان تحرير رُکي ۽ خشڪ بڻجي پوندي ۽ پوءِ خيال ڪيڏو به سٺو ڇونه هجي 

نجي سحر انگيزيءَ ۾ لپيٽي ناهي سگهندو. ادبي ٻولي هر لحاظ کان غير ھپڙهندڙ کي پن

ادبي ٻوليءَ کان وڌيڪ اثرائتي، ڪارائتي، وزنائتي ۽ خيال توڙي پيغام کي مؤثر انداز 

۾ پيش ڪرڻ جي پوري سگهه رکندي آهي. ڪڏهن ڪڏهن خيال سادو ۽ روايتي 

و بڻجي پوندو آهي. ٻوليءَ جي خوبصورت ترين هوندي به ٻوليءَ جي ڪري ڏاڍو سگهار
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صورتن ۾ سڀ کان اڳڀري صورت ادبي ٻولي واري آهي، ڇاڪاڻ ته ان ۾ ميٺاج ۽ لطف 

ي. ھاندوز رواني هوندي آهي، جيڪا لفظن ۽ جملن جي گهڙت سان پيدا ڪئي ويندي آ

رحال اهو سمجهي ڇڏڻ ضروري آهي ته ادبي ٻولي ڪيترين ئي ڳالهين جي ڪري ھب

 يءَ جي ٻين استعمالن جي ڀيٽ ۾ مختلف ۽ منفرد ٿئي ٿي.ٻول
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 شير مھراڻي ڊاڪٽر

 

 جو تنقيدي جائزو ‘بونسائي’اڻيهاخلاق انصاريءَ جي ڪ

The Critical Analysis of the “Bonsai” a short story by Akhlaq Ansari 

 

Abstract 
 

Akhlaq Ansari is well known a Novelist and short story writer of 
Sindhi language. He is a postmodern writer of contemporary Sindhi 
literature. In his short stories we may witness the inner feelings of the 
person. His characters are more subjective. His most of work reflects the 
idea of existentialism.  He portrays and presents the psycho analysis of 
the characters through his stories. Through his characters he 
symbolically focuses on the society. In his short story “Bonsai” Ansari 
puts light on the different dimensions of the main character as well as 
on the co-characters. I have tried to excavate the main theme of the 
story and presented the psychoanalysis of the characters. I also have 
included the result of this research paper, which highlights the 
presentation, language, dialogues and treatment of the story.   
 

اڻيڪار ھهو عام پڙهندڙن جو ڪ ،اڻيڪار ناهيھعام ڪ ڪو اخلاق انصاري

اڻيون عام ماڻهن جي چوڌاري ته ڦرن ٿيون پر ڪٿي ڪٿي ھڪ سندسبه ناهي. توڙي جو 

نجي ھون. هن پنيون ٿي وڃن ٿيھکان مٿان هاڻيون عام پڙهندڙن جي سمجهھاهي ڪ

جج ڪيس هڪ اڻين ۽ پڙهندڙن جي وچ ۾ هڪ اهڙي وٿي رکي آهي، جيڪا ھڪ

هلائڻ وقت  ملزمن، گواهن ۽ وڪيلن کان رکندو آهي. ڪوبه گواهه يا ملزم جج جون 

اکيون آسانيءَ سان نٿو پڙهي سگهي ، ڪي آڙيڪاپ وڪيل ان رمز کي رسي سگهن 

به عام پڙهندڙ شايد نه سمجهي سگهن  اڻيونھٿا. بلڪل ايئن اخلاق انصاريءَ جون ڪ

اڻيڪارن لاءِ ھاڻيون ڪھپروڙي به سگهي ٿو. ڇاڪاڻ ته سندس ڪ ‘رند راز’پر ڪو 

اڻيون پڙهي ھاڻيڪار سندس ڪھآهن، مفڪرن لاءِ آهن، ۽ نقادن لاءِ آهن. ڪ

اڻيون سڌاري، سنواري سگهن ٿا.  هو فرد جي اندر ۾ ٿيندڙ ڀڃ ڊاهه، ھنجون ڪھپن

ڳاراڻن، امڪانن، اڪيلائي، اداسي، اڻتڻ، هورا کورا کي لفظ عطا ڪري ٿو. هو ڳڻتين، 

اهڙا لفظ کڻي ٿو، جيڪي فرد جون اهي سڀيئي ڪيفيتون بيان ڪري سگهن ٿا.  سنڌي 

اڻين ۾ اخلاق انصاريءَ جون ڪهاڻيون بلڪل الڳ ٿلڳ ٿي بيٺل نظر اچن ٿيون. ھڪ
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 ٿو،اڻيون؛ جيڪو لکي ھبلڪل ايئن جيئن ڪافڪا جون ڪ

“Life is hard, the earth stubborn, science is a rich in 

knowledge but poor in practical results. . .”  (1)  

عني زندگي ڏکُي آهي،  زمين قابو آهي، سائنس وٽ ڄاڻ ته تمام گهڻي آهي، ي

 پر عملي طور ان وٽ ڪجهه ڪونهي. 

اڻين جا ٽي ھاڻيڪار آهي. سندس  جي ڪھاخلاق انصاري سينئر ڪ

 :ڪتاب ڇپجي چڪا آهن. جيڪي هن ريت آهن

 نڪتو آهيان. ڳولڻ. مان پاڻ کي 1. مان ڪائنات آهيان 6رڃ ۽ رابيل  .0

سندس نئون ڪتاب آهي. جيڪو تازو ئي  ‘نڪتو آهيان ڳولڻمان پاڻ کي ’

اڻي ھڪ ڪھاڻين سان گڏ ھن ۾ ٻين ڪھڪنول پبليڪيشن پاران شايع ٿيو آهي. جن

هندڙن لاءِ نئون آهي.  ڪتاب ڇپجڻ کان ڙجو لفظ سنڌي پ’ ونسائيب”. ‘بونسائي“ي ھآ

اڻي سان گڏ لفظ ھاڻي سارنگا ۾ ڇپي هئي ته اخلاق صاحب ڪھاڳ جڏهن هيءَ ڪ

 بونسائي جي مختصر وضاحت پڻ ڏني هئي. 

جي نالي سان انگريزي  ‘بونسائي’پر اهو اصطلاح دنيا جي ادب ۾ نئون ناهي. 

کن ٻيا ڪتاب ڇپيل آهن؛ جن ۾ بونسائي جي ۾ هڪ ناول ۽ لڳ ڀڳ ٻه درجن 

ن ھٽيڪنيڪ تي بحث ٿيل آهي. بونسائي اصل ۾ هڪ جاپاني ٽيڪنيڪ آهي، جن

ن، ٽاري/ٽالهي، نم وغيره جي وڻ جي ھن به وڏي وڻ جهڙوڪ بڙ، سرينھتحت ڪن

ه ڪٽي ڇڏبي آهي، ۽ ٻيون سنهيون پاڙون ھچڪي ڪڍي ان جي وچين/مرڪزي پاڙ بن

هلڪيون ڪٽي؛ وڻ کي ڪنهن ڪونڊيءَ ۾ لڳايو ويندو آهي، ۽ ان وڻ جون لامون به 

مخصوص طريقي سان ڪٽي؛ انهن کي سنهڙين تارن ۽ پٿرن سان ٻڌي  وڻ جي جسامت 

۽ قد ۽ قامت محدود ڪئي ويندي آهي. پوءِ اهو وڻ ڊرائنگ روم يا بيڊ روم ۾ به رکي 

و آهي. ڇاڪاڻ ته اهي وڻ اس يا سج جي روشنيءَ جا هيراڪ هوندا آهن ان سگهب

ڪري هو انهن ڪونڊين ۽ گهرن جي بند ڪمري ۾ وڏا ناهن ٿي سگهندا. پاڻي ۽ ٻي 

گهربل خوراڪ ملڻ سبب هو سڪڻ کان ته بچي ويندا آهن. پر سندن واڌ ويجهه 

 رڪجي ويندي آهي. 

 ’ننڍي ڪُونڊي‘يا ’ پاٽ‘يعني  ’بون‘لفظ بونسائي ٻن لفظن جو مرڪب آهي 

يعني وڻڪاري. هيءَ ٽيڪنيڪ  ستر واري ڏهاڪي کان جپان مان شروع ٿي ’ سائي‘۽ 

يعني بندرو ڪيو ’ بونسائي‘۽ هاڻي ڪيترن ئي ملڪن ۾  استعمال ڪري وڏن وڻن کي 
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مابعد جديد ٽيڪنيڪ آهي،  هپيو وڃي. بونسائي جي ٽيڪنيڪ هڪ جديد بلڪ

خاص پراسيس مان گذاري تمام گهڻو ننڍڙو ڪيو ويندو  ن تحت وڏي وڻ کي هڪھجن

آهي، هڪ خاص طريقه ڪار سان  جهنگلن توڙي ٻيلن جي وڏن وڻن جي قدامت ۽ قامت 

کي محدود ڪري انهن کي مخصوص ۽ محدود قامت جو ڪري کين ڊرائينگ روم يا 

بيڊ روم ۾ رکيو ويندو آهي. ادب ۾ ان سموري طريقه ڪار کي غير فطري سڏيو ۽ 

اڻيڪارن اهڙي غير فطري عمل کي فرد جي ھمجهيو ويو آهي. ناول نگارن يا ڪس

اڻيون لکيون آهن. حقيقت ۾ هيءَ هڪ غير ھنفسيات سان هم آهنگ ڪري ناول ۽ ڪ

فطري حرڪت ئي آهي. ڇاڪاڻ ته وڏن وڻ جي وڌڻ ويجهڻ جو هنڌ کليل فطري ميدان 

جي  ‘بونسائي’ادب ۾ به  آهن، ۽ هتي انهن کي ڪونڊين ۽ ڪمرن ۾ بند ڪيو وڃي ٿو.

 ن ڪردار کي هٿ وٺي محدود ڪرڻ واري معنيٰ ۾ استعمال ٿئي ٿي. ھتمثيل ڪن

ع ڌاري 6112بونسائي جي نالي سان اليجينڊرو زيمبرا جو اسپيني ٻولي  ۾ 

هڪ ناول ڇپيو. ان ناول جو انگريزي ترجمو پڻ ٿيو آهي، ۽ ان جا به ڪيترائي ڇاپا 

ترين ناول جو انعام پڻ ڏنو ويو آهي. اهو ناول ھچلي ۾ ب اچي چڪا آهن، ۽ ان ناول کي

اڻي تي ٻڌل آهي، جن ۾ اول ناراضگي ٿئي ٿي ۽ آخر ھجوليو ۽ اميليا جي پيار ڪ

دگي ٿي وڃي ٿي. ۽ اميليا مري وڃي ٿي.  ناول جو هيءُ جملو حهڪٻئي کان جدائي/عل

 ڪمال جو آهي ته،

“What is the purpose of being with someone if they 

don’t change your life.”  (2)   

ڙو مقصد/فائدو؛ جيڪي ھيعني انهن سان زندگي گڏجي گذارڻ جو آخر ڪ

 تري نٿا آڻي سگهن. ھب بهان جي زندگيءَ ۾ ڪاھتو

 هاڻيڪارھور ڪھجڏهن ته اردو ۾ بونسائي جي نالي سان هندوستان جي مش 

۾ ڇپيو. تسليم  ع0775اڻين جو ڪتاب نئين دهلي مان ھتسليم ڪوثر جي ڪ

 :ثر پنھنجي هن ڪتاب ۾ لکيو آهي تهڪو

ڪھاڻيون لکڻ وارو ڏاڍو مجبور هوندو آهي هن کي اها خبر ناهي ”

هوندي ته هو ڇا چوي ۽ ڪيئن چوي؟ ان جي اندر ۾ هڪ آنڌ مانڌ مچيل 

هوندي آهي، پر هو پنھنجي علم ۽ ادراڪ جي بنياد تي لفظن جو پيڪر 

سندس تخيل مجسم ٿي ڪري ڪھاڻيءَ آخر جوڙي ئي وٺندو آهي ، ۽ 

 (1)”جي شڪل ۾ سامهون اچي ٿو.
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 :سان لکيل پنھنجي ڪھاڻي ۾ لکي ٿيهوءَ بونسائي جي نالي 

ن جي ڪري انهيءَ جون ھبونسائي جي ڏار ۾ پٿر اڃان ٻڌل هئا، جن”

 (1)  “لامون   ڪوڙ  جي مريض وانگر وڪوڙجي ويون هنيون.

ن ھاڻيڪاره آهي، جنھور ۽ سينئر ڪھڪ ٻي مشھناز فاطمي پڻ اردوءَ جي ھش

جي پڄاڻي هنن لفظن تي  نھي، جنھاڻي لکي آھڪ ڪھپڻ بونسائي جي نالي سان 

 :ٿئي ٿي ته

 ه جيھمون رسمي عليڪ سليڪ کان پوءِ شيلا سان گڏ هن کي به چان”

نجن ڪمن کان ئي ھٿيئنڪ يو مسز شمع مون کي ته پن‘دعوت ڏني، 

جي ته. . .ٽهُ بي ويري فريئنڪ اسان  واندڪائي نٿي ملي، رهي ڳالهه شيلا

ن سوسائٽي جو حصو آهيون، ۽ ھن سوسائٽي ۾ رهون ٿا يا اسان جنھجن

ن عام جاءِ ھڻ آهي اهي شايد هن جو ڪنھشيلا جو به جن سان اٿڻ وي

هن ڪجهه ٻيو به چيو پئي پر هاڻي آئون ’ تي اچڻ وڃڻ پسند نه ڪن. 

ڙي ڇانو وانگر ھج نجي لاءِ بڙھپوري ريت سمجهي چڪي هئس ته من

ڙن ماڻهن جي ڪرشمن سبب هڪ ھرهندڙ شيلا ڪيئن ۽ ڪ

بڻجي وئي هئي. شيلا کان اچڻ کان پوءِ ڪيترن ‘ بونسائي’خوبصورت 

نجي ذهن ۾ بونسائي سوار هو. سائنس جون ھن تائين منھئي ڏين

 (1“ )ايجادون، ترقي ۽ نه ڄاڻ ته ڇاڇا؟

ن ھي، جنھپڻ لکي آ اڻي آصف فرخيھجي نالي سان هڪ ٻي ڪ ‘بونسائي’

 :تشبيھه ڏني آهي. هو لکي ٿون فرد جي ڪيفيتن کي بونسائي جي وڻ سان ھ به۾ 

ن ڀڪشو وانگر ڀڪوڙي ھنجا گوڏا ڪنھمون ڄاڻي ورتو ۽ مون پن”

ن جو گهيرو تنگ ڪري ڇڏيو. مون کي گهٽ ۾ ھانهيءَ جي ٻاهريان ٻان

ڇانگي نجي وجود جا غير ضروري حصا ھگهٽ جاءِ ۾ رهڻ گهرجي ۽ پن

ر کڙڪو ھڇڏڻ گهرجي. خبر ناهي ته ڪيترين صدين کان پوءِ اتي ٻي

جي نھٿيو، تون اڃان تائين اتي آهين؟ ايئن ويٺي تون ڇا ٿو ڪرين؟ من

جي ۾ ڪاوڙ هئي . آئون هاڻي کانئس سچ لڪائي نه ھزال جي ل

نجي سيزننگ پئي ھمون هن کي چئي ڇڏيو پر من’ بونسائي‘سگهيس. 

کولجان. آئون اڃان پورو ناهيان ٿيو. مون هن کي  نجو تارون نهھٿئي من
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نجي لاءِ انهيءَ کان وڌڻ ھي رهيس. منھوري چيو ۽ واپس ساڳي ريت وي

 (5“ )جو امڪان هاڻي پاڻ هرتو ختم ٿي ويو

اڻين جو مکيه موضوع فرد جي اندر جي آنڌ مانڌ ۽ ڀڃ ھاخلاق انصاري جي ڪ

هڪ فرد جي  خيالن، خوابن،  ن ۾ھاڻي آهي، جنھڊاهه آهي. بونسائي پڻ اهڙي ڪ

سوچن، امنگن ۽ اميدن کي ٻاهرين ماحول جي دٻاؤ هيٺ سخت پريشان ڏيکاريو ويو 

 بهواري ٽيڪنيڪ سان ڪو ” بونسائي“اڻي ۾ سنئون سڌو ھآهي، توڙي جو هن ڪ

 و زال جيھ تهر ڪن ٿيون ھو ظاھي ڏيکاريو ويو.  پر فرد جون ڪيفيتون اھلاڳاپو نا

و ھنجي ھس به آهي جي ٻه اکيائي سبب پناجيڪو سندس ببيوفائي ۽ دوست 

نجي ذات ۾ ننڍڙو ۽ محدود  ٿيندو پيو وڃي. حقيقت ۾ هي هڪ اهڙي سوسائٽي ھپن

ازم واري  ن ۾ مصنوعيت ڪاهي پئي آهي. پوسٽ ماڊرنھجو ڪرشمو آهي، جن

صورتحال ۾ جتي پئسي جي واهپي کي ٽيڪنيڪل/انٽينجيبل بڻايو ويو آهي، اتي 

ي به حقيقت بدران ناٽڪي ڪردار ڏيکارڻ لاءِ اڪسايو پيو وڃي. اهڙي ميڊيا ک

صورتحال ۾ فرد هجوم ۾ اڪيلو بڻجي ويو آهي. هن جا خواب هاڻي خواب ناهن رهيا. 

اڻي ھبلڪه هن جي زندگي به هاڻي زندگي ناهي رهي. اهڙي ويڳاڻپ ئي اصل ۾ هن ڪ

 جو موضوع آهي.

 اڻيءَ ۾ لکي ٿو،ھاخلاق صاحب هن ڪ

ٿين جي چنڊ ۽ ستارن جي روشني، گئلري جي دريءِ مان ٽپي چو” 

نجي ھي، پنھڪمري کي هلڪو روشن ڪري ڇڏيو. هن آئيني آڏو بي

ن جي پٺيان ھري کي غور سان ڏسڻ جي ڪوشش ڪئي. پر ڌنڌلو. . .ھچ

ٽيبل تي رکيل بونساءِ در جي ويجهو هجڻ ڪري چٽو هو، ۽ هن آئيني ۾ 

ٿيل. ننڍڙو ننڍڙو وڻ... اڳ ماڻهن جا ڏٺو وڏو وڻ ننڍي ڪونڊيءَ ۾ قيد 

قيد خانا، پکين جا پڃرا ۽ هاڻ وڻ کي به ڪٽي سٽي ننڍو ڪري قيد 

 (2“ )ڪيو ٿو وڃي.

نجي اندر جي آنڌ ھاڻيءَ جو مرڪزي ڪردار اصل ۾ پنھهنن جملن مان ڪ

مانڌ ۽ هورا کورا کي چٽڻ کي بيان ڪرڻ جي ڪوشش ڪري ٿو. اصل ۾ هو پاڻ پريشان 

 نجي ذات جي چوڌاري نه نظر ايندڙ هڪ قيد ۾ بند آهي، ۽ هو ٻوٽي/ھآهي، ۽ هو پن

نجي اندر جي ڪرب کي وڻ ھنجي قيد ۾ ڀاڱي ڀائيوار ڪري ٿو ۽ پنھبونسائي کي پن
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نجي ڪرب کي مڪمل طرح نٿو لڪائي ھجي ڪرب ۾ لڪائي ٿو. جڏهن هو پن

 سگهي ته هو چوي ٿو.  

ڪجهه آهي. . .خدا  نجي زندگيءَ جو ڪارج؟؟؟. . .ڪوبه نه. . .ھمن”

 (9“ )خدا هجي؟ آهي. . .

نجي لاءِ هڪ آٿٿ تلاش ڪري ھر پنھهتي اهو ساڳيو ڪردار هڪ ڀيرو ٻي

اها اسان جي ثقافتي تمثيل آهي. ڪردار ” ن جو ڪوبه ناهي ان جو خدا آهيھجن“ٿو. 

ان تمثيل ۾ پناهه وٺي ٿو. پر کيس اندر جو اڀريل شڪ سڪون ڪرڻ نٿو ڏئي. هو سوچي 

 ري بيچين ٿي وڃي ٿو. ٿو، و

نجي شادي ھپر ڪيئن؟ من ٻار پڪو آ. . . ينن جو نه آ. . .ھنه ٻار ستن م”

 ن مان؟ھينن جو؟ ڄائو؟ ڪيئن ڄائو؟ ڪنھينا ۽ ٻار نون مھکي ته ست م

 (8“ )ٻار پڪو آ. . .

شڪ، ڳڻتي، ڳاراڻو، ويڳاڻپ، گمان، انومان ۽ نه ڄاڻ ته ڇا ڇا سندس وجود ۾ 

وڃن ٿا. هو هڪ عجيب ڪيفيت ۾ هليو وڃي ٿو. سندس زندگي زهر بڻجي داخل ٿي 

 ن هميشه محبتون ڏنيون آهن، موٽ ۾ مليل دغا تي بيزار ٿي وڃي ٿو. ھجن

ذهن جي ولوڙ هن جي زندگي زهر ڪري ڇڏي. وايون بتال. هن کي ”

را، مرڪون، ٽوڪون ٿي لڳيون. شڪ ڦري گري اچي ھماڻهن جا چ

 (7“ )نجي باس تي ٿي ڪيائينھپن

ن ڀالي کان گهٽ ناهي. پڙهندڙ ان ساڳي ھاڻي جو هڪ هڪ جملو ڪنھڪ

اڻيءَ جو اهو مرڪزي ڪردار گذري ٿو. هونئن به ھن مان ڪھويڳاڻپ ۾ وڃي ٿو جن

ن ڪردار سان ھن نه ڪنھاڻي يا ناول پڙهندو آهي ته هو ڪنھپڙهندڙ جڏهن به ڪا ڪ

ميت به پڙهندڙ ڙوڪر دوستيءَ جي تعلق ۾ ٻڌجي ويندو آهي. هن ڪردار جي معصوھج

نجو ڏک محسوس ٿيڻ لڳي ٿو. ھکي جلد ان جو دوست بڻائي وٺي ٿي. ۽ سندس ڏک پن

 ۽ مڪروهه سماج جي ڪڌن ڪردارن لاءِ زهريلي نفرت جنم وٺي ٿي.

ي ٿو. سوچي ٿو، رات ڪڏهن ختم ھهو آئيني کان هٽي گئلري ۾ بي”

 (01“ )ٿيندي؟
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ان بيان ڪيو آهي، ڙي ڪاريگريءَ سھفرد جي اڪيلائي ۽ درد کي ليکڪ ج

نجي ھان جو جواب ئي ناهي. اهو ان جو ئي نتيجو آهي ته ان ڪردار جي اڪيلائي پن

 نجو درد لڳي ٿو .ھاڪيلائي ۽ ان ڪردار جو درد پن

از بتيون ٻاري ھهن ڏٺو آسمان جي چمڪندڙ ستارن جي وچ مان ج”

ڙي ھاز ۾ ويٺلن کي ڪھاجهامي ٻاري بنان آواز جي گذري رهيو هو...ج

 “ته ڪو اڪيلو ماڻهو کين ڏسي ٿو. اڪيلائپ؟ عذاب آهي. خبر

ري چوٽ هنئي ھاڻيءَ جي مرڪزي ڪردار ڪيڏي نه گھهن جملي سان ڪ

نجي ويجهي رهندڙ واقفڪارن توڙي اڻواقفن کان ھٻڌائي ٿو ته اسان پن هآهي. هو اعلاني

ي. بيگانه ۽ لاتعلق ٿي چڪا آهن. لاتعلقي ئي ته هن دؤر جو وڏي ۾ وڏو الميو آه

جيڪڏهن ڪو تعلق آهي به ته وقتي ۽ مقصد جو. سوچن، خيالن، خوابن، اميدن، امنگن 

۽ احساسن جي هم آهنگي جو تعلق ڇڊو ٿي رهيو آهي. ليکڪ پنهنجي اندر ۾ ان 

ڪار ھڙو شھج‘بونسائي’گهرگهلي ٿيندڙ تعلق جي ڏور جو درد محسوس ڪيو آهي، ۽ 

 لکيو آهي. 

آهليو. بيڊ تي آهلڻ سان اک لڳي هو گئلري مان اندر اچي بيڊ تي ”

ڪس سان ڏند ٿو کوٽي ويس. ڏٺائين ته ڪو ماڻهو آهي، جيڪو ٽوٿ پ  

ته ڏندن مان رت وهي ٿو نڪريس. رت آهستي آهستي وڌندو ٿو رهي. 

رت وڌي هڪ رستو ٺاهيندو. روڊن تي پکڙجڻ ٿو لڳي ته ڇرڪ ڀري اٿي 

 (00“  )ويٺو. نه نه نه ڪجهه به نه. . .

ت ڏسي ٿو. خوابن جي نفسيات ۾ رت بنيادي طور تي ذات جي هو خواب ۾ ر

ڀور ڀور ٿيڻ جي معنا ۾ ورتو ويندو آهي. ڇاڪاڻ ته رت انسان جي جسم کان ٻاهر اچي 

ان جي ذات کي ٽوڙيندو آهي. هتي خواب ۾ رت وهڻ ۽ رت جو روڊن ۽ رستن تي اچڻ؛ 

نجي ذات جا ھو پنبنيادي طور تي فرد جي ڪرب ۽ تڪليف جو سر راهه تماشو آهي. ه

پرزا ٿيندي ڏسي ٿو. فرد تيسيتائين مڪمل آهي، جيسيتائين هو محبت يا پيار سان گڏ 

ن ٻئي ڪانٽريڪٽ ۾ موجود آهي. جڏهن سندس ڪانٽريڪٽ ٽٽن ٿا ته هو ھڪن

 ويڳاڻو ٿي وڃي ٿو. نفسياتي طور تي هو پرزا پرزا ٿي وڃي ٿو. 

اب بند هوندا آهن. وڏن جا خواب ڀڳل هوندا آهن. ننڍن ٻارن جا خو”

نجي ھتوهان ٽٽل خوابن مان جڏهن ڪرندا آهيو ته مان توهان کي پن
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 (06“ )خوابن ۾ بند ڪندو آهيان.

بند خواب، ٽٽل خواب عذاب آهن. . .جي انهن خوابن ۾ مان بند ٿي ”

 (01) ”؟بووڃان ته پوءِ ڪيئن نڪر

نجا خواب ميڙي ٿو. نفسياتي طور تي هو  پاڻ کي ڀرڻ کان بچائڻ جي ھهو پن

ن کي فرد لاشعوري طور تي ھآهي، جن ‘ڊفينس مڪينزم’ڪوشش ڪري ٿو. اهو اهُو 

استعمال ڪندو آهي. ڊفينس مڪينزم فطري طور تي فرد کي مليل هڪ سگهه آهي. 

ن کي هو لاشعوري طور تي استعمال ڪندو آهي. هيءُ فرد جي اندر ۾ ويٺل هڪ ھجن

 محتسب به آهي. جيڪو وقت به وقت کانئس پڇاڻو ڪري ٿو. 

هن کي لڳندو آهي ته هن زندگيءَ ۾ ڪجهه حاصل نه ڪيو آهي. ايئن ”

نه هو ته هن کي زندگيءَ ۾ ڪجهه حاصل ڪرڻ لاءِ گهربل سگهه نه هئي. 

هي اهو سڀ ڪجهه حاصل ڪري نه سگهيو يا  سڀ ڪجهه هيس پر

 (01“ )حاصل ٿي نه سگهيس.

نجي ناڪامي قبول ڪري ٿو. پر ان ناڪامي جو سبب ھچي ڪردار پنھهتي پ

نجي ناڪامي جو سبب زندگيءَ جي بيرحم رويي کي سمجهي ٿو. ھپڻ ڳولهي ٿو. هو پن

س به ڊفين نجي ناڪاميءَ کي جسٽيفاءِ ڪرڻ ۽ انهن جو معقول سبب  تلاش ڪرڻھپن

 نجي پاڻ کي بچائي ٿو. ھمڪينزم آهي، ۽ اهڙي رويي سبب فرد پن

کيڏي. هن ايئن ڏٺو سدائين ڏک سک،  Sea Sawزندگي ته هن سان ”

 (05“ )پر اڪثر ڪري زندگي ۾ ڏکن هن کي هوا ۾ ئي لٽڪائي رکيو.

هن کي محسوس ٿيو ته دماغ ٺڪاءَ سان ڦاٽي نه پوي. ڪنڌ کي ...

پارڪ ۾ سيمينٽ جي بئنچ تي چيڙهه پيل وڏن وارن  ڌوڻيائين، ياد آيس

واري همراهه ڪنڌ پئي ڌوڻيو. . .فقير ڇا ٿيو اٿئي؟ فقير خير ته آهي؟ 

 (02)  “ڪجهه به نه منهنجو مٿو گم ٿي ويو آهي، پيرن سان ڳولهيان پيو.

مٿي جو گم ٿيڻ ۽ ان کي پيرن سان ڳولڻ هڪ تمام وڏي تمثيل آهي، جيڪا 

اڻيءَ ۾ متعارف ڪرائي آهي. اهڙيون ڪيئي تمثيلون اسان کي ھن ڪھاڻيڪار ھڪ

 الڳ آهي.  جو استعمالڪافڪا وٽ به ملن ٿيون پر انهن 

هن هاڻ به ايئن ئي سوچيو ته، ماڻهو سڄي عمر جيئرو ئي رڳو انتقام لاءِ ”

 (08“ )هوندو آهي.
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نجي ناڪامي کي ھانتقام جو جذبو اندر ۾ موجود هجڻ مان مراد آهي، هو پن

بول نٿو ڪري، توڙي جو هو مڃي ٿو ته هو ڪجهه به ناهي ڪري سگهيو، پر هو اها ق

ار ڪرائي ليکڪ هڪ ھخواهش ڏيکاري ٿو ته هو انتقام وٺندو. اهڙي خواهش جو اظ

 ر ڪردار کي بچائي ٿو.  پرھڀيرو ٻي

هن کي باس ’اڻيءَ جو منجهيل سٽ هن جملي ۾ کلي وڃي ٿو ته، ھسڄي ڪ

هٿيار اهو سٺو جيڪو هٿ ۾ هجي، ۽ عورت اها سٺي ‘و هو، ڳالهين ئي ڳالهين ۾ چي

 ‘جيڪا ڪڇ ۾ هجي.

. ليندي اڳتي وڌي ٿيھنجن پيرن کي گھاڻي اتي ٿڪجي پئي آهي، پر پنھڪ

نجي گهرواريءَ کي آخري ڀيرو ڪچن ۾ ڪم ڪندي ڏسي ٿو ۽ بک تي آفيس ھهو پن

 نجيھمان پن’ن تي لکيل هو، ھهليو ٿو وڃي. واپسيءَ تي کيس هڪ چٺي ملي ٿي جن

 ‘گهر ٿي وڃان

هو سوچي ٿو ته ڇا مان به هيءُ گهر ڇڏي وڃان ۽  موڪل وٺڻ لاءِ باس کي 

 درخواست لکي ٿو. 

هن ڀرسان پيل بونساءِ کي ڏٺو، منجهي پيو، ته هن جو قد. بونساءِ کان وڏو ”

    (07“ )آهي يا ننڍو آهي.

آهي. هو ڪو فيصلو تو ھچي ڪردار فرار ۽ جلاوطني جي ٻه واٽي تي پھهتي پ

اڻيڪار جي ھنٿو ڪري . هن جو فيصلو اصل ۾ پڙهندڙ تي ڇڏيل آهي. هڪ وڏي ڪ

اڻيءَ ۾ ھنجن پڙهندڙ کي بي عقل ناهي سمجهندو ۽ ڪھاهائي نشاني آهي ته هو پن

اڻيءَ ۾ ڪيئي خال ڇڏي ھڪيترن ئي هنڌن تي اڻلکائتا اشارا ڏئي ويندو  آهي ۽ ڪ

ارا ۽ خال پڙهندڙ لاءِ ڇڏيل هوندا آهن. اهڙي طرح اڻيءَ ۾ موجود اشھي. ڪھويندو آ

نجي پڙهندڙ جي فڪري اڏام اوچي ڪرڻ ٿو چاهي، بلڪه هو فڪري ھاڻيڪار پنھڪ

رو ڏسڻ چاهي ٿو، جنهن لاءِ  تاج ھن کان گھطور کيس آسمان کان اوچو ۽ سمونڊ  جي ت

 بلوچ لکيو هو،

ي تخليقي سطحن تي جيڪا اندر جي جلاوطني آهي، اها هجرت ج”

درد کان وڌيڪ المناڪ آهي ۽ جڏهن فنڪار پنهنجي اندر ۾ جلاوطن 

ٿي ويندو آهي تڏهن ڌرتيءَ جي هيٺان ۽ آسمان جي مٿان جيڪي 

اونهايون ۽ جيڪي وسعتون آهن اهي سڀ فنڪار جي ادراڪ جو 
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حصو بڻجي پونديون آهن، ۽ اخلاق انصاري انهيءَ ادراڪ ۽ وجدان جو 

  (61“ )تخليقڪار آهي.

۾ ڪٿي ڪٿي ساڳين لفظن/جملن جو ورجاءُ پڙهندڙ کي منجهائي  اڻيءَھڪ

اڻيءَ جي ٽيڪنيڪ ۾ شامل هو ، پر ڇاڪاڻ ته ھٿو. لفظن/جملن جي ورجاءُ جديد ڪ

اڻي جديديت مان نڪري مابعد جديدت ۾ داخل ٿي چڪي ھاخلاق انصاري جي ڪ

ته اخلاق  آهي؛ انڪري لفظن/جملن جو اهڙو ورجاءُ مناسب نٿو لڳي. باقي اهو سچ آهي

اڻي يعني بونساءِ ۾ فرد جي ڪرب، ھنجي ڪهاڻين خاص طور هن ڪھانصاري پن

ن سطح تي بيان ڪيو آهي، اهو ھاڪيلاين، پيڙا، اندر جي ڀڇ ڊاهه ۽ اٿل پٿل کي جن

راين جو ھن کي پرجهڻ سولو ناهي. هو درد جي گھسندس اهو فنڪاراڻو هنر آهي، جن

اڻيڪار آهي. اخلاق ھجزيئات جو ڪاڻيڪار آهي، هو فرد جي محسوسات جي ھڪ

۾ مرڪزي ڪردار  کي نفسياتي طور درد جي پلصراط تان گذاريو ” بونساءِ“صاحب 

تو آهي ته ڇا ھآهي. ۽ هو درد جو آڙاهه جهاڳڻ کانپوءِ ان منطقي نتيجي تي پ

ن اڻيءَ ماھن فيصلي ٻڌائڻ جي ڪھکان وڏو آهي يا ننڍو؟ ليکڪ بنان ڪن ‘بونساءِ’هو 

ن جي ٻڙڪ نه ته ڪردار کي پئي آهي نه ھسان نڪري ويو آهي، جن” شارپنيس“ايڏو 

اڻيءَ جو ڪو پڙهندڙ  ئي سندس پيرا ڏسي سگهي ٿو. اخلاق انصاري ھئي وري ڪ

ھن جي ڪھاڻين جي ڪٿ اڃا ٿيڻي ي، جنھاڻيڪار آھڪ اهم دور جوهن  بيشڪ

 آهي.

 :نتيجو

جو تنقيدي جائزو وٺڻ ‘بونسائي’اڻي ھمجموعي طور تي اخلاق انصاريءَ جي ڪ

 تا آهيون ته:ھکانپوءِ اسان هن نتيجي تي پ

 ي.ھاڻي آھڪ نرالي ڪھموضوع توڙي پيشڪش ۾  ‘بونسائي’اڻي ھڪ 

  اڻي ناهي لکي وئي.ھجي  موضوع تي اڳ ڪابه ڪ ‘بونسائي’سنڌي ادب ۾ 

 ۾ ليکڪ فرد جي داخلي ڀڃ ڊاهه کي نئين انداز سان بيان ڪيو  ‘بونسائي’اڻي ھڪ

 آهي.

 اڻي جو مرڪزي ڪردار پاڻ کي مختلف نفسياتي دٻاءَ وارين ڪيفيتن مان ھڪ

 ارو ڏئي ٿو.ھجو س” ڊفينس مڪينزمس“ڪڍڻ لاءِ کيس 

 اڻي جو مرڪزي ڪردار پاڻ سان ٿيندڙ وارتائن، پلئه پيل اڪيلاين، سماج ھڪ

کان مليل ڀوڳنائن ۽ ويڳاڻ کي خودڪلامي وسيلي بيان ڪري ٿو. خود ڪلامي 
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ياتي مونجهارو ته آهي ئي پر ان سان شخصيت ڀڃ ڊاهه کان بچي خود هڪ وڏو نفس

 به سگهي ٿو.

 اڻي جو مرڪزي ڪردار سماجي ويساهه گهاتين سبب پريشان آهي پر هو ھڪ

يڙڻ لاءِ هٿ پير ھنجي وکريل ۽ وڃايل قوت کي سھمڪمل نا اميد ناهي ۽ هو پن

 هڻي ٿو. 

  َاڻي نااميدي کان اميد طرف سفر ڪري ٿي.ھڪهيء 
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 پروفيسر عبدالله ملاح

 سنڌي دوهي جي اوسر ۽ ارتقا جو

 تحقيقي ۽ تنقيدي اڀياس 

Evolution of Sindhi Couplet/ Doha: A Critical Analysis 
 

Abstract 

Doha is one of the oldest genres of Hindi and Sاindhi poetry. Doha is a 
couplet consisting of two self-contained lines based on 24 instants 
(Matras). Kabir, Mirabai, Tulsidas and some other Hindi poets lay its 
foundation and through them this genre entered the realm of Sindh 
poetry in the end of the fourteenth century. Among classical poets of 
Sindh poetry Qazi Qadan, Shah Karim, Lutifullah Qadri, Shah Abdul Latif, 
have preeminently contributed in the genre of Doha. From the modern 
Sindhi poets, Shaikh Ayaz and Narayan Shayam have significantly 
contributed to this genre. This research article analyzes the definition and 
history of Doha in the light of previous research works, history and views 
of various scholars of Sindhi language. It has been found that Doha has 
entered in Sindhi poetry through Hindi poets and it has great thematic 
and ideological similarities and equalities of techniques. 

 

 وڙيتڏور  ۽  ڳاهه، دوهي، وائي، بيت: جي مقبول عوامي صنفن ءَسنڌي شاعري

 اهيپر  ،محققن ڪم ڪيو آهي جي تاريخ تي ڪيترناوسر ۽ لوڪ شاعري جي ارتقا 

ور نجي دھجيترو پنيا  ،ر ۾ عوامي تجربن جو خزانوآهنھنجي جوھصنفون جيتريون پن

جي  ءَزندگي جي دور  همعصرٿيون، ۽  تاريخ بيان ڪنجي، سياسي، سماجي ۽ معاشي 

 تحقيقي ڪم نه ٿي انهن صنفن تي اوترو ٿيون،  ڪن جي عڪاسيجذبن ۽ احساسن 

طور سنڌ ۾ ڇاڪاڻ ته عربي ۽ فارسي حڪمرانن جي درٻاري ٻولي  آهي.سگهيو

عالمن موزون شاعري ته جي شاعراڻي صنفن کي  ٻوليءَانڪري عربي  استعمال ۾ رهي،

جهنگلي ۽ ناموزون  ماضيءَ ۾  صنفن کي اڪثر شعريجي  ءَسنڌي ٻولي پرقرار ڏنو، 

جي وندر قرار ڏئي وڌيڪ گهڻ رخي تحقيق نه ڪئي وئي.  ءَندڪائيوايا تڪُ بندي، 

ڪا جامع تحقيق نه ڪئي انهن عوامي صنفن تي به  ڪجهه تاريخدانن جي ي ادبسنڌ

 ه:خليل به لکيو ت ڊاڪٽر شيخ ابراهيم. انهن صنفن تي لکڻ ضروري نه سمجهيو ويو يا
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کان اهو ٻڌائڻ ته سنڌي شعر ڪڏهن ۽ ڪيئن شروع ٿيو، پڻ مشڪل ”

خالي ڪونهي، هر قوم جو آڳاٽو شعر اڻ سڌريل ۽ جهنگلي قسم جو 

  (0) “.هوندو هو

 سندس ،سنڌ جي علمي ادبي تاريخ تي تمام گهڻو ڪم ڪيو ،مرزا قليچ بيگ

 هت دنيا کي يادب  يسنڌ جي علم و ڪيل ڪتابن۽ ترجم يتحقيقي تاريخي، تخليق

 جون ءَته سنڌي ٻولي جي شاعري ،رهيو به گهڻو  پر مٿس ان عام راءِ جو اثر ڪيو، روشن 

وقت انهن تي  ،ي تحقيق ڪريھيجو و ،اهي اهڙيون ناهن ،صنفون ناموزون آهن

جي شاعري  ءَکي سنڌي ٻولي بلڙيءَ واري  محققن شاهه ڪريمجن اڳتي هلي  !وڃائجي

جي  ءَکي سنڌ جي سموري شاعري ءَجنهن جي شاعرييا  ،و تارو قرار ڏنوجو چاسر ۽ وهائُ 

 ءَادي سرزمين قرار ڏنو ويو، ان سنڌ جي اساسي ۽ ڪلاسيڪل شاعر جي شاعريبني

 قليچ بيگ صاحب لکيو تهمرزا ۾  ‘رسالا ڪريمي’لاءِ 

 (6) !“شاهه ڪريم جي شاعري اهڙي ناهي جو کيس سنڌ جو شاعر چئي سگهجي”

نڌ ۽ هند جي ٻولين جي قديم گڏ سجي ٻين عوامي صنفن سان  ءَسنڌي ٻولي

سان به گذريل وقت ۾ ڊگهي  ‘دوهي’عوامي شاعراڻي صنف  رائجترين ۽ صدين کان 

انهيءَ ن ۾ ذسنڌ جي ادبي تاريخ جي ماخ .روتي ٿي آهيعرصي تائين وڏي قلمي بي مُ 

 جڏهن .تمام ٿورڙو ۽ غير واضح انداز ۾ نالي ماتر ٻه چار سٽون لکيل آهن بابتصنف 

 ڪيترنآهي.  ‘دوهو’۽  ‘ڳاهه’جي بنيادي سرزمين  ءَشاعري ‘ٻه سٽي’سموري ته سنڌ جي 

ي کي اڳيان پويان وچ ۾ رکي يقاف جيدوهي  ۾ بهبيت  توڙيصنف  هنزمانن کان مقبول 

 :چوڻ آهي ته به جو ته اهو يڊاڪٽر عبدالجبار جوڻيج .جوڙيا ويا آهن

خود ساخته ’بيت اڌ دوهو، سورٺو دوهو، سورٺو سنڌ جي محققن جا ” 

جي صنف  ءَاصل ۾ سمورا بيت هندي شاعري ،ي نالا رکيل آهنعمصنو‘

 (  1جيئن بڙو دوهو، کرو دوهو، تڻويري دوهو وغيره آهن) ن.آه

کي جهنگلي ۽ ناموزون تڪُ  ‘دوهي’جي صنف  ءَن سنڌي شاعريقجن محق

۾  د صحيح معنىيانهن شا ،بندي تي ٻڌل رڳو  سگهڙن جو بي جان هنر قرار ڏنو آهي

عنات  ل سرمست ۽ شاههلطيف، سچ ه، شاهءَڪريم، لطف الله قادري هقاضي قادن، شاه

 شاعري ‘موزون’کي فني اعتبار کان هو  ءَڇاڪاڻ ته ان شاعري !کي نه پڙهيو آهي ءَرضوي

ه هشا. باقي سنڌ جي انهن شخصيتن سان سندن محبتون هيون ،مڃڻ لاءِ تيار نه هئا
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ه لطيف هشا. هُن ڪتاب لکيو ‘رسالا ڪريمي’ بيگ تي مرزا قليچ ءَڪريم جي زندگي

عوامي صنف  پاڻ هنپر  و،لکيسوانح تي به ڪيا، سندس به جا ترجما  ءَجي شاعري

سندن علم موجب شاعري جو وزني نظام فقط  و!مڃڻ لاءِ تيار نه ه ‘موزون صنف’کي 

جو سگهارو  ءَڇندوديا به شاعريجڏهن ته آهي.  ‘علم عروض’جو  ءَعربي ۽ فارسي ٻولي

ٻه ’ن نظام جي آڌار تي هندستان ۾ سنڌ ۾ سوين سالن کان ھجن ،نظام آهيوزني 

ان طرف شايد ورهاڱي کان اڳ يا ٿورو پوءِ جي  آهي.رهي  سرجنديشاعري  ‘سٽي

 مطابق:جبار جوڻيجي عبدالمحققن جو ڌيان نه هو، ڊاڪٽر 

رار ڏنو کي ناموزن ۽ جهنگلي ق ءَشاعري ‘ٻه سٽي’جن عالمن سنڌ جي  ”

 ( 1)“آهي انهن کي ڇندوديا جي وزني نظام جي خبر نه هئي 

۽ سماج جا سڀ رُخ هڪ ئي  ءَزندگيتحقيق جو سلسلو اڻ کٽ هوندو آهي، 

وقت بوقت تحقيق سان نوان پھلو سامهون ايندا آهن.  ، آهن ٿينداوقت زماني ۾ ظاهر نه 

 ۽ جي نون ڪارجن ءَٻولي ،جيڪي دنيا ۾ نظريا هئا يا ان جي ڪارج بابت ءَٻوليجيئن اڳ ۾ 

۽  ءَزندگي .چڪا آهنٿي ميسارجي  پراڻاهاڻ نظريا  اهيقدرن جي دريافت کان پوءِ 

ڪارل مارڪس  ڏنا هئا، اهي روسو، افلاطون ۽ ارسطو  ي نظريا جيڪ بابت اڳ ۾سماج 

 چارلس ڊارون بابتجي تخليق، وجود ۽ ارتقا  ءَزندگي ن.آه ابدلجي چُڪ ڏنل نظرين سانجي 

 وڃائي چڪا آهن. اهميت ينجھنظريا پن آڳاٽا گهڻا نظريي کان پوءِ واريجي ارتقا 

بيت، ڳاهه  ن:جي صنف شاعريءَسنڌي  ان لحاظ کان، ڏوهه ناهياڻڄاڻائي  ڪو  

  ، جيڪاتي آڌاريل آهي قاعدنڇند وديا جي اها شاعري ۽ دوهو موزون شاعري آهي، 

سنڌ سبب ن ٻي لالچ ھب يا ڪنعصت انهن نه هئي،  اڳ ۾ اسان جي محققن کي ڄاڻ 

کي سنڌي  انهنبلڪه   ،کي جهنگلي ۽ ناموزون شاعري چئي رد نه ڪيو هو ءَجي شاعري

جي محققن،  دسمجهه ۾ نه آيو. پر اڳتي هلي سنڌ ۽ هن نظام يا قاعدو جو وزني  ءَشاعري

 سمورنسنڌ جي  توڙيتاريخدانن تحقيق ڪري ثابت ڪيو ته هند  ۽عالمن، دانشورن، 

هند ۽ سنڌ جي  .رهي آهياهم ۽ مشھور صنف ‘ دوهو’ شاعريءَ ۾شاعرن جي آڳاٽن 

تي آڌاريل ‘ ڇند وديا’شاعري، هند ۽ سنڌ جي مقبول نظام ۽ ٻه تڪُي   ‘ٻه سٽي’سموري 

نظام تحت  ان ،م آهيجو نامور سگهارو، قابل قبول وزني نظا ءَجيڪو شاعري ،آهي

 انيڪش پراڪرت، هندي ۽ سنڌي ٻولين ۾ صدين کان، نسنسڪرت، ديوناگري، اپڀر

قدرن  ينجي دور ۽ زماني جي انسان دوست سماجھ۽ پن تي موضوعن مختلفشاعرن 

  .سرجي آهيجي سلامتي  ۽ بقا لاءِ لازوال شاعري 
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قبول ڪيو ويو  نظام ‘ ڇند وديا’ لاءِ  ءَٻه سٽي شاعري هاڻ دوهن  توڙي سموري

  .کي موزون شاعري قرار ڏنو ويو آهي ءَآهي ۽ ان نظام تحت ڪيل سموري شاعري

 دوهي جو فني تعارف:

ن جي لفظي معنى ٿيندي ٻيڻو. دوهي جي ھجن ،آهي لفظ جو  ءَدوهو هندي ٻولي

ته دوهو هندي ۽ سنڌي  ٿئي ٿوجي اڀياس مان معلوم  ءَاوسر، ارتقا ۽ فني سٽا

صدين کان موجود ۽  ،سنڌ جي قديم ٻولين جو -هند ،جو ءَڪلاسيڪل اساسي شاعري

جي جذبن، احساسن، ءَ مقبول مختلف سماجي مذهبي ڪارج پورا ڪندڙ، زندگي

خارجي ڪيفيتن جو ترجمان ۽ مختلف سماجي، مذهبي ۽ زندگي جي سماجي  ،داخلي

 جي وزني ‘ڇندوديا’ يمختصر فني سٽاءَ وار ،ڀريو رڌم ،قدرن کي نپائيندڙ ۽ سانڍيندڙ

ن جي تمام مختصر فني سٽاءَ جي قطري ۾ تمام وڏن ھجن ،نظام تي آڌاريل اهو شعر آهي

خيالن جذبن، احساسن، سماجي قدرن ۽ اخلاقي قدرن جي تصورن جا سمنڊ سمايا پيا 

يندو وڏو، ڊگهو مختلف خيالن، تصورن، نظرين، مذهبن کان ٿ جي دوهو قديم ٻولين .آهن

 ارتقائي سفر ڪري هن منزل تي پهتو آهي. 

ن جو وزني ھجن ،ٻن مصرعن تي ٻڌل اهو شعر آهي ۽ دوهو چئن پدن

 ؛تي بيٺل آهي. ڊگهي ۽ متحرڪ لفظ جي اچُار لاءِ ٻه گرو ماترائون ‘ماترڪ ڇند’نظام 

، 01۾  رين ۽ ٽيئن پدھساربي، دوهي جي پ ؛ڇوٽي ۽ ساڪن اچُار لاءِ هڪ لگهو ماترا

گرو ۽ لگهو ماترائون  00، 00ي ۽ چوٿين پد ۾ ئٻ ؛گرو ۽ لگهو ماترائون هونديون آهن 01

گُرو ۽ لگهو ماترائون هونديون آهن،  18دوهي جي ٻنهي مصرعن ۾ ڪُل  .ٿينديون آهن

 .گرو ۽ لگهو ماترائون تي بيٺل هوندي آهي 61اها  ،ن کي دل به چئبو آهيھهر مصرع جن

  آهي:هن ريت  ءُسٽا ودوهي ج

 قافيو     ٻيو پد / قدم / ڀاڱو    ي ھسا      ريون پد / ڀاڱون / قدمھپ :0 مصرع/ دل

 ماترائون 61                                ماترائون 00        ماترائون 01  

 قافيو    چوٿون پد / قدم / ڀاڱو ي ھسا         پد / قدم / ڀاڱو نٽيو: 6 مصرع / دل

 ماترائون 61                                         ماترائون 00        ماترائون 01   

 گُرو ۽ لگهو ماترائون ٿينديون. 18ٻن مصرعن چئن پدن ۾ ڪُل 

۾ دوهي جي فني  ‘دوها هزاري’ شعري مجموعينجي ھالياس عشقي صاحب پن  

 بابت منظوم سمجهاڻي هن ريت ڏني آهي. ءَسٽا

آئے میں آخر تک ہوں چار چرن دل  دو  
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کہلائے دوھا تو ماترے ہوں چوبیس کل  

سلیس بات اتنی اگر کوئی رکھے یاد  

 ماترے رہیں میں چرنون چاروئوں

 اڑتالیس
 

جان میں دلوں دونوں ماترے گیارہ تیرا  

پہچان میں پنگل کی چھند دوھا یہی  
 

 دوھا ہو ٹھیک تو جائیں مل لگھو گرو

 چال

کمال بنے دوھا تو جگہ اپنی رہے یتی  
 

، جن ۾ دوهي جي فني سٽاءَ سمجهائڻ لاءِ چار دوها چيا آهن ءَعشقي ساليا

   آهن. آئے، کھلائے، سلیس، اڑتالیس، جان، پہچان، چال، کمالقافيا: 

دوهي جي مصرع کي دل چئبو آهي، چُرن معنى قدم يا ڀاڱو يا حصو. 

محرڪ ۽ ساڪن اکر ماترا،   .   ڳڻپ لاءِي کي چيو ويندو آهييقاف ،تڪُ

کي چئبو آهي. چار چُرن معنى چار پد يا ڀاڱا يا حصا ٻن مصرعن جا 

هڪڙي مصرع  00، 01ه ماترائون ٿينديون. ھانهن ۾ اٺيتالي ،ٿيندا آهن

نگل ڇند يا ڇندوديا ساڳي ڳالهه . پ00،  ٻي مصرع ۾01يا دل ۾، 

 ،رشي هو اھهڪ م ،معنى شاعري جي لباس يا ويس، پنگل ‘ڇند’آهي، 

بابت حضرت عيسى جي ڄمڻ کان ٻه سئو سال اڳي  ‘ڇند وديا’ نھجن

 (5)۔ ڪتاب لکيو هو

 سان ‘وديا ڇند’ کي نظام وزني ماترڪ ان جي شاعريءَ هندي ڪري ان 

ته ڇندوديا وزني نظام ۾ گُرو ۽ لگهو  مٿي ذڪر ڪيل آهي آهن چوندا به ‘دويا پنگل’ گڏ

جيڪو ٻن پدن جي  ،ماترائون برابر هئن گهرجن، يتي مان مراد ساهي يا وقفو هوندو آهي

 آهي. ويو اهو مٿي سمجهايو  ،برابر وچ ۾ ايندو آهي

 دوهي جو بڻ بنياد: 

 06۾  هن صنف .آهي جي قديم ترين صنف ءَدوهو بنيادي طور تي هندي ٻولي

  .۾ شاعري ڪئي ويندي هئي ءَکان اڳ سنسڪرت ٻولي ءَصدي عيسوي

دي رين هنھيوگ ۽ پنتي تحريڪ کان پوءِ سڀ کان پ ،ڀڳتي تحريڪ”

جو خيال  محققنپر ڪجهه وئي،  جي شاعري هن صنف ۾ ڪئي  ءَٻولي

دودي چنيسر جو  ،جي قديم ترين صنف آهي ءَدوهو سنڌي ٻولي”آهي ته 
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جي قديم ۽  ءَسنڌي ٻولي ،صنف ۾ چيل آهيجي دوهي  به  داستان

تاريخي شاعري جي صنف ڳاهه هيئت  ۽ موضوع جي اعتبار کان اوائلي 

ڳاهه ۾ ٻه مصراعون ٿينديون آهن ۽ قافيو ٻن مصرعن جي  ، دوهو آهي

 ( 2) “آخري ۾ ايندو آهي.

 :اهو خيال آهي ته جو بهبلوچ  خان ڊاڪٽر نبي بخشڪجهه محققن کان علاوه 

اسان کي هڪ اڌ بيت جي  ،قديم صنف آهي جي ءَدوهو هندي ٻولي ”

نف جي ص ءَفقط هيئت جي بنياد تي هن صنف کي زبردستي سنڌي ٻولي

هن  ،جي قديم ترين صنف آهي ءَنه قرار ڏيڻ گهرجي. دوهو هندي ٻولي

فن ۽ فڪر جي لحاظ سان ، رين موضوع توڙي سٽاءَ ھصنف ۾ سڀ کان پ

شاهه ڪريم جي ٻه قاضي قادن ۽ ... ۾ شاعري ٿي آهي ءَهندي ٻولي

۽ سلوڪ جو سرچشمو ڪبير ڀڳت جا عارفانه هندي  ءَتڪُن جي سٽا

 (9) “ان وقت يقيني طور عام مروج هئا. جيڪي ،دوها هئا

جي لاڳاپي ۾ به ان تصور جو  ءَهندي جي شاعري ۽ سنڌي ،بلوچ صاحب 

مروج  ۽سنڌ ۾ مقبول جيڪا  ،جي صنف آهي ءَطرفدار آهي ته دوهو هندي شاعري

۾ داخل ٿي. بلوچ  ءَقاضي قادن ۽ شاهه ڪريم جي زماني کان سنڌي شاعري.هئي

 آهي ته:۾ به اهو لکيو  ‘ڳاهن سان ڳالهيون’نجي ٻئي ڪتاب ھصاحب پن

دوهو  ‘ڳاهه’پر  ،ڙائي آهيھدوهي ۽ ڳاهه ۾ هيئتي اعتبار کان هڪج”

 (8) .“جي صنف آهي ءَدوهو هندي شاعري. ناهي

۾ وڌيڪ ‘ ي ادب جي مختصر تاريخسنڌ’ ي ڊاڪٽر عبدالجبار جوڻيج

 :آهي ته لکيوسان  ءَچٽائي

هندي دوهي جي اثر هيٺ سنڌي بيت اُسريو. پر جيڪڏهن ڪو چوي ”

ٿو ته سنڌي بيت دوهي کان قديم يا دوهو بنيادي طور تي سنڌ ۾ اُسريو ته 

پر اها ڳالهه ثابت ڪرڻ لاءِ ثبوت  ،هن امڪان کي رد نٿو ڪري سگهجي

 (7.“ )کپن

ن ھصاحب مڪمل طور ان ڳالهه کي رد نٿو ڪري ته ان قسم جي ڪنجوڻيجو 

به تحقيقي نتيجي جو امڪان ناهي، پر دوهي جي اُسرڻ جي سرزمين سنڌ ثابت ڪرڻ 
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  .مليا لاءِ تاريخي ثبوت هن وقت ناهن

تي هندي ۽  ءَبلڪه سموري سنڌ جي شاعري ،غلام محمد گرامي نه رڳو دوهي  

جي اثر کي قبول ٿو ڪري ۽ سموري سنڌي شاعري کي هندي ۽ فارسي  ءَفارسي شاعري

 :جو سنگم ٿو سڏي پاڻ لکي ٿو ته  ءَشاعري

جو سنگم  ءَسنڌي شاعري فني حيثيت سان هندي ۽ فارسي شاعري”

انهن جي هيئت  ،ڙن سان ٿييبيتن ۽ ڏوه جي ابتدا ءَسنڌي شاعري .آهي

 (01) .“۽ اسلوب ڇند وديا تي مبني آهي

ي کي هندي ھ۾ دو ‘جديد سنڌي ادب’نجي ڪتاب ھر جميل پنھمظسيد  

 :جي صنف ڪوٺي ٿو. پاڻ لکي ٿو ته ءَشاعري

جيڪا سنڌي زبان ۾ آڳاٽي  ،جي صنف آهيءَ دوهو هندي شاعري”

ڪريم ۽ قاضي قادن جي شاعري ۾ دوها  هزمانن کان لکي پئي وڃي، شاه

ن جي زماني ۾ ملن ٿا، دوهن جو وزن هندي ڇند وديا تي ٻڌل آهي، اسا

ي ۽ امداد حسيني  دوها لکيا ،تنوير عباسيشيخ اياز، نياز همايون

 ( 00)“آهن.

  ته: آهي لاهو خيال پيش ڪي بابتبه دوهي ۾  اانسائيڪلوپيڊيا سنڌيان

دوهو هندي ۽ سنڌي نج ڪلاسيڪل شاعري جي هڪ اهم صنف ”

ش ٻولين جي دور جي مقبول صنف آهي نآهي دوهو پراڪرت ۽ اپڀر

دور ۾ مقامي زبانون ۽ شاعري هڪ ارتقائي دور مان گذري رهيون  نھجن

هيون، دوهو هندي ڇند يا پنگل جي ماترائن تي لکيو ويندو آهي، پنگل 

 ( 06) “يا هندي ڇند قديم هندي شاعري جو وزني نظام آهي.

۾ به اها ڳالهه ڪئي  ‘گنان شناسي’نجي تحقيقيھڊاڪٽر غلام علي الانا پن 

 :آهي ته

سڄي ننڍي کنڊ جي هر خطي  ،دور ۾ ڀڳتي ۽ ويدانتي شاعريڀڳتي  ”

را اثر ڇڏيا، هن زماني ۾ سنڌو ماٿر جي ھنجا گھتي پن ءَجي هر ٻولي

ملڪن سنڌ، پنجاب ۽ سرائڪي واري خطي ان کان سواءِ راجستان، 

ڪڇ، گجرات ۽ ڪاٺياواڙ، توڙي ڪشمير ۾ بابا فريد گنج شڪر، پير 
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حسين، سلطان باهو، بلي شاهه،  ھشاشمس، پير صدر الدين، ماڌولال، 

مان متي پراڻ ناٿ ۽ ھگرونانڪ، ڪبير ڀڳت، ميران ٻائي، دادو ديال ۽ م

گورک ناٿ جا دوها، بيت، سورٺا، گنان، قافيون، وايون ۽ واڻيون، انهن 

ر ۽ گهٽي گهٽي ۾ تصوف، ويدانت، ڀڳتي مت ۽ ناٿ ھر شھخطن جي ش

 ( 01) “چي چڪيون هيون.ھپنت جي پيغام طور پ

ير جي ھ۾ ڪنول ظ ‘اھشيخ اياز جا دو’نجي ڪتاب ھڊاڪٽر فياض لطيف پن

 ( 02) .“دوهو هندوستاني اوائلي شعري صنف آهي ”لکي ٿو ته: مقالي جي حوالي سان 

دوهن جي قسمن ۽ بيت جي سٽاءَ ۽ اوسر  ‘ڇند وديا’ڊاڪٽر ميمڻ عبدالمجيد 

 :هو لکي ٿو ته ،جي صنف ڪوٺيو آهي ءَ۾ دوهي کي هندي شاعري

قسم جيڪي  61دوهي جا  يو،اختيار ڪ ءُسٽا وسنڌي شاعرن دوهي ج” 

اهي سڀ هندي شاعري جي وزني نظام ڇند وديا تي  ،عام جام آهن

 ( 05)“آڌاريل آهن، قديم شاعري دوها ڇند موجب آهي.

سادگي، مزاج، عام اسلوب  ،رائيھنجي هيئت موضوع ۽ خيال جي گھدوهو پن 

جڏهن کان . صنف رهي آهي شاعريءَ جي مشھورصدين کان هندي  سببن ھجي سون

ڌاري ناٿ پنتي ۽ رام ڀڳتي تحريڪون هليون ته انهن تحريڪن دوران  ءَصدي ٻارهين

۾  ءَبجاءِ شاعرن هندي ٻولي استعمال ڪئي. هندي ٻولي ءَدوهي لاءِ سنسڪرت ٻولي

صنف کي هند،  سبب هن ءَرائي ۽ وڌيڪ سادگيھچيل دوهي ۾ وڌيڪ وسعت، وڌيڪ گ

 س،سوردا  ٻائي، تلسي داس،  ميران  ڪبير ڀڳت،  . ٿيونصيب  جوڀنبلندي ۽   سنڌ ۾

سمن عبدالرحيم خان . هندستان ۾ لازوال حسن ۽ بلندي عطا ڪئي سموريکي   ‘دوهي’

  . به دوها چيا ءَجو ٻائيھخانه، امير خسرو، س

هندو مذهب يا مسلمان مذهب يا ٻُڌمت سان ڪوبه تعلق  ءَ جو هندي شاعري

 ءَٻولي هندستان ۾ رهندڙ سڀئي ماڻهو ڳالهائيندا هئا، انڪري هندي ٻولي ءَهي ،ناهي

جي هن صنف جا سڀ کان وڏا شاعر هندن کان وڌيڪ مسلمان هئا، جيئن ڪبير ڀڳت، 

 امير خسرو، عبدالرحيم خان خانه وغيره. 

 ان کان اڳ ۾ دوهو ڪيئن ۽ ڪڏهن مروج ٿيو هندي شاعريءَ مان سنڌيءَ

 ڪرڻ ضروري آهي.جو به ذڪر  ءَجي اساسي  شاعرن جي شاعري ءَهندي ٻولي

 :( 0171-0178ڀڳت ڪبير )
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ي شاعر ٿجو نامور  ستانهندسرزمين   ،ڀڳتي تحريڪ جو سرواڻ ڪبير ڀڳت

ڪبير جا دوها  ،جي ٻين دوهي جي شاعرن جي ڀيٽ ۾ ءَگذريو آهي، سنڌ ۾ هندي ٻولي

 جي سماع  ءَعبداللطيف ڀٽائي هڪريم ۽ شاه هشاه پسند ڪيا ويا آهن. وڌيڪ پڙهيا ۽ 

ن ا ،آيو هو به چون ٿا ته ڪبير ٺٽي ۾ ا. ڪبير جا دوها چيا ويندا هئ وارين محفلن ۾ به

 سندس دوهن ،ڪبير بنيادي طور تي مسلمان هو بيان ڪيو ويندو. اڳتيڳالهه جو ذڪر 

سندس دوها  .رهيا آهنساڳي اهميت ۽ مڃتا ڏيندا  توڙي هندو ۾ مسلمکي هندستان 

 ڪبير جا ڪجهه دوها هتي ڏجن ٿا:مزارن ۾ هڪ ئي وقت ڳايا ويندا هئا. توڙي مندرن 

 من متھرا  دل دوراکا   کایا کاسی جان

 دس دوارے کا دیہراتا میں جوتی پہچان

سمجهان ٿو، سڀ مقدس نجو من مٿرا آهي، دل دوراڪا ۽ جسم ڪاشي ھمن)  

نجي وجود جي مندر جا ڏهه در آهن ان ۾ خدا جي ھنجي اندر ۾ آهن منھعبادتگاهون من

 .(تجلي تلاش ٿو ڪريان
 اگن آنچ سہنا، سُگم سُگم کھڑک کی دھار
 نہیں نبھاون ایک رس مہا کٹھن بیوپار 

ڻ سولو آهي، پر مستقل مزاج سان ھ)باهي جي تپش تلوار جي ڌار جو ڌڪ س

 محبت ڪرڻ ان کان به ڏکيون آهن.( 

 پریم نہ باڑی اوپجے  پریم نہ ہاٹ بکائی
 راجا پرجا سب رچے  سیس دے لے جائے

)محبتون واڙين ۾ نه ٿينديون آهن ۽ نه وري هٽن تي وڪامنديون آهن، نسب 

ر کڻي اچي محبتون  خريد ڪري وڃي.( ناموس جي ڳالهه ناهي، شاهه هجي يا گداگر س 
 سووں تو سپنے ملوں جاگوں تو من ماہے
 لوچن رات سبھ گھڑی، بسرت کبہو ناہے

ن مبارڪ ھسمهان ٿو ته خوابن ۾ ٿو اچي، جاڳان ٿو ته دل ۾ ويٺو آهي، ڪن)

 گهڙي ۾ هُن لاءِ اکيون ڀنيون هيون ته هُن اسان کي وساريو ڪڏهن به ناهي(.

پر جن هندي  ،ندي شاعرن دوها چياڀڳت ڪبير کان علاوه ٻين به گهڻن ه  

ا دني سبب ءَاريھن سدابھشاعرن جا دوها، موضوع، هيئت، تخيل، ٻولي، اسلوب جي سون

انهن ۾ ميران ٻائي، سورداس، تلسي، امير خسرو،  ،۾ مقبول ٿيا ۽ سنڌ هند ۾ ڳايا وڄايا ويا

 جو ٻائي وڏا شاعر هئا. ھعبدالرحيم خان خانه، س

 :(0558-0511ميران ٻائي ) .0
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موئے ستاوے برھ آئے نہ نیند بھاوے، نہ ہانر  
کوئے جانے نہ درد میرا پھروں، گھومت یگھائل س  

زخمي بدن سان پيا زندگي  ،ڻ ٿو وڻي نه ننڊ ٿي اچي، هن برهه ستايو آهيھ)نه وي

 .گذاريون اسان جي درد کي ڪير سمجهي نه سگهيو.(
 کاڈھ کلیجو  میں دھروں کوا تو لیجا

بست وہ دکھت تو کھاساجن میرا دیس   

)اچ ڪانگ هينئون ڪڍي توکي هٿن سان ڏيان، وڃي ان ديس ۾ کاءُ جتي  

 نجو محبوب وسي ٿو. تون کاءُ هو ڏسي.(ھمن

 :(ع0521-0189سورداس ) .6

 پریم پریم تیں ہوئے، پریم تے پر ہے جیسے،
(82)  پریم سرھو سنسار، پریم پر مارتھ ہے۔  

 :امير خسرو .1
پر ڈاری کیس،گوری سووے سیج پر،  مکھ   

(80)   چل خسرو گھر  آپٹی،  رئن پئی اھ دیس۔  

ي چوي پيو ته محبوب ھنجي مري ويل محبوب جي قبر تي بيھ)عاشق پن

نجي گهر ھلون پنھهل ته  !  ن کي زلُفن سان ڍڪيو ستو پيو آهي، خسروھنجي منھپن

 هن ديس ۾ هاڻي اونداهي ٿي وئي.(

ن ۾ خاص طور تي ھجي شاعرن به دوها چيا آهن، جن ءَپاڪستان ۾ اردو ٻولي  

خواجه دل محمد  قتيل شفائي، الطاف پرواز، قدرت نقوي، صبا اختر، تاج سعيد، ڪشور 

قابل ذڪر آهن، سندن دوهن  ،طاهر سعيد هارون۽  الياس عشقي ، ناهيد، جميل الدين

 جا مجموعا ڇپيل آهن.

ي کي تبديل ڪرڻ سان ۽ لگهو يجي ٻين صنفن جيان دوهي ۾ به قافءَ شاعري  

گرو ماترائن جي تعداد گهٽائڻ، وڌائڻ سان، مصرعن کي وڌائڻ سان دوهي جا تمام گهڻا 

قسم ڄاڻايا آهن، انهن مان گهڻا  61هندي شاعرن دوهي جا  .قسم وجود ۾ اچيو وڃن

ماترائن تي ٻڌل هوندا آهن، باقي ايترو ضرور آهي ته  18دوها اڪثر، گرو ۽ لگهو 

صنف ٻن مصرعن  ‘دوها ڇند’ن جو تعداد مصرعن ۽ پدن ۾ گهٽ وڌ هوندو آهي.  ماترائ

۽ چوٿين پد  ئيماترائون، ٻ 01، 01پد ۾  ئينين ۽ ٽرھن پدن تي ٻڌل هوندي آهي، پچئ۽ 

ماترائون ٿينديون آهن ۽ ٻنهي  61ماترائون هونديون آهن، هر مصرع يا دل ۾  00، 00۾ 

هندي توڙي سنڌي  ،ٿلهي ليکي ٽن قسمن جا دوها ماترائون ٿينديون آهن. 18مصرعن ۾ 

جيڪي فقط قافيي ۽ پدن جي تبديلي سان وجود ۾ آيا آهن،  .۾ عام آهن ءَشاعري
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 لکي ٿو ته: هوتچند مولچند گربخشاڻي 

ماترائن مان گهٽ ۾ گهٽ چار ضرور ڇوٽيون هئڻ  18دوهي جي ڪُل ”

سان ڪوبه فرق ماترائون ڇوٽيون هجن يا ڊگهيون، ان  11گهرجن، باقي 

نٿو پئي، ماترائن جي جدا جدا تقسيم موجب دوهن جا ڪيترا قسم ٺهي 

 (61) .“سگهن ٿا

 :تيرٿ داس هوتچند لکي ٿو ته

سورٺو دوهو جيڪو ترتيب بدلائڻ سان  .دوهن جا مختلف قسم آهن ”

ي جا ھي اڌ سان ملائڻ سان دوئريون اڌ، ٻھوجود ۾ اچي ٿو، هر سٽ جو پ

 ( 60) “ا.قسم بدلجن ٿ

دوها  61۾  ‘اوسر۽  ءُسٽا :بيت’نجي ڪتاب ھڊاڪٽر ميمڻ عبدالمجيد پن

 هو لکي ٿو ته: ڄاڻايا آهن 

ي جي يماترائن جي گهٽ وڌ ٿيڻ سان ۽ پدن جي تبديلي سان ۽ قاف”

قسمن  61تبديلي سان دوهن جا ڪيترائي قسم وجود ۾ اچن ٿا، جن مان 

وه ڪجهه ٻيا دوهن جا دوها هندي شاعرن عام جام چيا آهن. ان کان علا

جا قسم به آهن جن ۾ دوهي ڇند، هري پد دوهو، للت پد دوهو، بي جوڙ يا 

غير مساوي دوهو، مسلسل دوها، سورٺا ڇند، دوها سورٺا ميل شامل 

 ( 66) .“ آهن

نجي ادبي تاريخن جي مختلف ھڊاڪٽر عبدالجبار جوڻيجو صاحب  پن 

ادب جو مطالعو، ڪٺمال ۽ تحقيقي ڪتابن سنڌي ادب جي مختصر تاريخ، سنڌي 

 (61شاهه جي رسالي جي مطالعي ۾ دوهي جي سٽاءَ هيئت ۽ اوسر بابت لکيو آهي. )

۾ پاڻ دوهي جي  ‘شاهه جي رسالي جو مطالعو’ڪتاب نجي ھجوڻيجي صاحب پن

  ( 61ويري دوهن جو ذڪر ڪيو آهي. )نمختلف قسمن، سورٺا، بڙو دوهو، ت

۾  ‘جون صنفون ءَشاعري’ڪتاب نجي ھمشتاق گبول به پننوجوان محقق 

ي ۽ ماترائن جي تبديلي سان مختلف يقسمن کان علاوه به قاف 61هندي دوهي جي 

 : ته هو لکي ٿوقسمن جي دوهن جو ذڪر ڪري ٿو 

قسم  61فني حوالي سان لگهو ۽ گرو ماترائن جي نظام تحت دوهي جا ” 
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وڃن ٿا. قسمن جا دوها، دوهاڇند وزني نظام هيٺ لکيا  61آهن، اهي 

ماترائون هونديون آهن ٻي ۽  01، 01رين چُرن ۽ ٽي چُرن ۾ ھانهن جي پ

ماترائون هونديون آهن هر هڪ دوهي ۾ ڪُل  00، 00چوٿين چُرن ۾ 

 ( 65) “ماترائون ٿينديون آهن. 18

دوها ڀرمر، سڀرا مر، شرڀ، سڀرامر،  8قسم هيٺيان آهن جن مان  61دوهن جا 

ونا جديد شاعرن جي دوهن آهن جن دوهن جا نم منڊوڪ، مرڪٽ ۽ ڪرڀ اهي دوها

قسم ڄاڻايا آهن، جيڪي  61ميمڻ عبدالمجيد سنڌي ءَ دوهي جا هيٺيان  .۾ ملن ٿا

 هندي شاعريءَ ۾ موجود آهن:

 ڀرمر =  .0

 سڀرامر = .6

 شرڀ = .1

 سڀرامر = .1

 منڊوڪ = .5

 مرڪٽ = .2

 ڪرڀ = .9

 نر = .8

 هنس = .7

 بال = .01

 پيوڌر = .00

 چل / بل = .06

 بانر = .01

 ترڪل = .01

 ڪُڇپ = .05

 مڇ = .02

 شاردول = .09

 اهيو= .08

 بيال= .07

 بڊال = .61

 گرو +  66

 گرو + 60

 گرو + 61

 گرو +  61

 گرو + 07

 گرو + 09

 گرو + 02

 گرو + 05

 گرو + 01

 گرو + 01

 گرو + 06

 گرو + 00

 گرو + 01

 گرو + 7

 گرو + 8

 گرو + 9

 گرو + 2

 گرو + 5

 گرو + 1

 گرو + 1

 لگهو = 1

 لگهو = 2

 لگهو = 8

 لگهو = 01

 لگهو = 06

 لگهو = 01

 لگهو = 02

 لگهو = 08

 لگهو = 61

 لگهو = 66

 لگهو = 61

 لگهو = 62

 لگهو = 68

 لگهو = 11

 لگهو = 16

 لگهو = 11

 لگهو = 12

 لگهو = 18

 لگهو = 11

 لگهو = 16

 ماترائون 18

 ماترائون 18

 ماترائون 18

 ماترائون 18

 ماترائون 18

 ماترائون 18

 ماترائون 18

 ماترائون 18

 ماترائون 18

 ماترائون 18

 ماترائون 18

 ماترائون 18

 ماترائون 18

 ماترائون 18

 ماترائون 18

 ماترائون 18

 ماترائون 18

 ماترائون 18

 ماترائون 18

 ماترائون 18
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 شوان = .60

    اُڌر = .66

 سُرپ  .61

 گرو + 6

 گرو + 0

 گرو + 1

 

 لگهو = 11

 لگهو = 12

 لگهو = 18

 

 ماترائون 18

 ماترائون 18

 ماترائون 18

 
 

دوهرا ودها يا بدوها ، پنجاهه حرفي  قسمن جي دوهن کان علاوه 61انهن ” 

دوهو، دوهي، هري پَد، للت پد، غير مساوي، بي جوڙ دوهو، پچ کنيا دوهو ۽ 

 ( 62) “به آهن.مسلسل دوها 

جيڪي ڊاڪٽر ميمڻ صاحب ڄاڻايا  ،اهي دوها ڄاڻايا آهن به گبول صاحب  

 ،ي به دوها آهن ۽ جيڪي به دوهن جا قسم آهنآهي ته اهي جيڪ اهااصل ڳالهه . آهن

صدي کان پوءِ دوها سنسڪرت  06صدي تائين سنسڪرت ٻولي ۾ قائم هئا پر  06اهي 

ٻولي جي جاءِ تي هندي ٻولي ۾ شاعرن چيا، خاص طور تي هندوستان ۾ يوگ پنتي ڀڳتي 

 ۽ فن جي تحريڪ دوران ته انهن مان باقي ٿورا قسم وڃي رهيا، انهن مان گهاڙيٽي هيئت

يئت جي باري ۾ الياس ھن جي فني ھاعتبار کان ٽن قسمن جا دوها جيئن بڙا دوها جن

 نجي دوهن ۾ ذڪر ڪيو آهي.ھعشقي صاحب خود پن

 دوجا دوھا لائے پہلا دل ہو سورٹھا
 ایسا چھند جڑے تو پھر دوھا بڑا کہلائے،

 قافيا ٿيا.  ‘کہلائے’۽       ‘لائے’هن ۾ 

ين ۽ ئرھين ۽ چوٿين پد ۾ قافيو ايندو آهي، پئرھيا بڙي دوهي جي پ ‘بڙا دوها’ 

گرو لگهو ماترائن تي ٻڌل  01، 01پد  ن۽ ٽيو ن، ماترائون ٿينديون ٻيو00چوٿين پد ۾ 

هوندو آهي. بڙي دوهي کي سنڌي ٻولي جي شاعري جي صنف ۾ اڌ سورٺو اڌ دوهو 

اساسي ۽ ڪلاسيڪل شاعرن جي شاعري ۾ هي  اڪثرڪوٺيو ويندو آهي. سنڌ جي 

 صنف موجود آهي. 

 :تنويري / تونبيري دوها 

رين مصرع جي ٻي پد جي آخر ۾ ھهن جي پ ،هي ٻن مصرعن وارو دوهو آهي 

قافيو ايندو آهي، هن دوهي کي اڌ دوهو اڌ سورٺو يا دوها سورٺا ميل سڏيندا آهن. هن 

 61ماترائن ٻي مصرع  61رين مصرع ھپ. دوهي جي ماترائن ۾ فرق نه هوندو آهي

ماترائن تي ٿيندو آهي. هن دوهي جون مصرعون  18ماترائن جي مصرع، پورو دوهو 
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لطيف ۽ سچل  هه عنايت، شاههوڌائي شاهه ڪريم قاضي قادن، لطف الله قادري، شا

 گهڻين مصرعن وارا بيت چيا آهن. 

 :کرا دوها / کڙا دوها

هن  .ڪئي آهي طبع آزمائيشاعرن هن دوهي جي صنف ۾ هندي ۽ سنڌي   

رين پد ۽ ٻي پد ۾ قافيو ٿيندو آهي، ٽي ۽ چوٿين پد ۾ به ھرين مصرع جي پھدوهي جي پ

قافيو ايندو آهي. ٻنهي مصرعن ۾ چار قافيا هوندا آهن، ٻه قافيا وچ تي، ٻه قافيا آخر ۾. 

هن دوهي کي ٻٽو دوهو به چئبو آهي. الياس عشقي صاحب سندس دوهن جي 

 ۾ هن دوهي جي فني سٽاءَ کي منظوم نموني سان بيان ڪيو آهي.  ‘دوها هزاري’ڪتاب 

 دوھے کا دوھا رہے، اور سورٹھا ہوئے،
 اسُے کھڑا دوھا کہے، جانے پھید جو کوئے۔

ي ۽ ئٿيا، ٻ ‘ہےک ’۽  ‘ ہےر’ن چرن جا قافيا يئين چُرن، ٽئرھوهي جي پدھن   

ٿيا، هن دوهي ۾ به ماترائون ساڳي ريت آهن،  ‘ےکوئ’ ۽‘ہوئے’چوٿين چُرن جا قافيا 

 سنڌي ڪلاسيڪل شاعرن توڙي جديد شاعرن جي شاعري ۾ هي دوهو ملي ٿو. 

 :مسلسل دوها

۾ گهڻا چيا آهن، سنڌي شاعري ۾ سچل  ءَهن قسم جا دوها هندي شاعري  

سرمست به ڪجهه دوها چيا آهن، جڏهن ته سنڌ جي باقي اساسي ۽ ڪلاسيڪل 

رين پد جي وراڻي سان ۽ تڪرار ھلطيف مسلسل دوهن ۾ پ ھشاعرن لطف الله قادري، شا

سان مسلسل کي دوهي وراڻ ۽ تڪرار واري دوهي ۾ تبديل ڪيو. هي دوهن جو اهو قسم 

قافيا بدلبا رهندا آهن. هن دوهن ۾ شاعرن هڪ کان وڌيڪ دوهن ۾ بار ن ۾ ھآهي جن

ان خيال ۽ تصور کي وڌيڪ چٽو  ڪري ٿو  ،ي پد کي ورجائيئين يا ٻئرھبار دوهي جي پ

ڳي ل لھري دنجي گھيا وري ان تصور، ان ڪيفيت، ان سماجي قدر يا واقعي سان پن

ن قدر ان آرزو، تمنا ۽ ان جذبي ظاهر ڪري ٿو. يا وري ان خيال، ان تصور، ان واقعي ا

 جي اهميت کي وڌائي سگهارو بنائي ٿو. 

ڪريم ۽  هشاه ،سنڌ ۾ ان قسم جي وراڻ ۽ تڪرار واري دوهي جي شروعات 

سندس وراڻ ۽  .ڪئي ءَلطيف جي وچ واري ڪڙي جي شاعر لطف الله قادري ھشا

ري ڪئي. صاحب ۽ ٻين شاعرن به شاع ھتڪرار واري دوهي جي صنف ۾ اڳتي هلي شا

 ،۽ ان هندي مسلسل دوهي ۾ تڪرار ۽ وراڻ واري فني سٽاءَ جي پيوند ڪاري ڪري
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  .پيدا ڪئينواڻ  ۽ نرالي، فني، فڪري، تازگيسنڌي دوهي ۾ 

 :لطف الله قادري ھشا

 حسن حبيب جو پسين جي هيڪار،

 ته تون کي سڀ ڄمار وڃي اڃ ورهن جي

ي،ھحسن حبيب جو پسين جي پي  

وڃن وسريته توکي سڀئي ٻيون   

 حسن حبيبن جي پئي جن اهار

 تن وئي وجود سار نه ڪو حسب نه ڪو نسب ڪو

 حسن حبيبن جي پئي جن توار

 تن ويا وسري پار سي پسن ڪين پرين ري.

 حسن حبيب جنين لڳو آر

 تن نه ڪو اوراڙ نه پار سڀئي ٿئو سپرين

 حسن حبيبن جو جنين ڏٺو ماءُ

 تنين منجهان ڪا سُک نه سُتي ڪڏهن

بيبن جو جن رهيو منحسن ح  

 ان اندر ڪٺو عاشقين پيا ڌڙ ڌٻن

 حسن حبيب جي ڪوجو آهي پور

 عاشقن اي سور ماءُ ماريندن ڪڏهين

 حسن حبيب جي کائي خاڪ ڪيا،

 ماڻهو ڀائين مئا تان او سونهن پريان جي جيا.

دوها ۽  10مصرعن تي ٻڌل 26ن حبيبن جي وار ۽ تڪرار وارا حس

 (69سورٺا ميل دوها آهن )
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جي رسالي ۾ دوها سورٺا ميل وراڻ ۽ تڪرار وارا  ءَعبداللطيف ڀٽائي ھشا 

 مسلسل بيت تمام گهڻا آهن.

ن ٿيا،ھآئون نه گڏي پرين کي ٿورا ڏين  

 راتين روز ويا عبث آري ڄام ري.

 آئون نه گڏي پرين کي سين سين سڄ ويا،

 هلڻ وير هئا ديکي شال دم ڏيان.

،ھاآئون نه گڏي پرين کي پويون ٿيو پس  

 سڪان تي سڪرات ۾ رويو پڇان راهه

 شال مَ وڃيم ساهه ڌاران پسڻ پرين جي

ي سڄ،ھآئون نه گڏي پرين کي تون ٿو ل  

يا نئي پريان کي ڏجھن سنھآئون جي ڏين  

 وڃي ڪيچ چئج ته ويچاري واٽ مئي.

ن ٿيا،ھآئون نه گڏي پرين کي ٿورا ڏين  

 راتين روز ويا عبث آري ڄام ري

عمر تان ويئي، آئون نه گڏي پرين کي  

ن وڃائيا سرتيون سڀئيھوهي ڏين  

 پيري ۾ پيئي اکيون آري ڄام ڏي کڻي.

 آئون نه گڏي پرين کي مٿان آيو موت،

 واجهائيندي ورهه ٿيا هڏ نه گڏيم هوت

 جيڪس ٿينديس فوت فنا هن فراق ۾.

  (615)شاه جو رسالو ص     

 :(0171-0178ڪبير ڀڳت )
ڈھونڈے ہو، بندے میں تو تیرے پاس  ںمو کو  کہا

 میں،
نا میں بکری نا میں بھیڑی نا میں چھیر ی گنڈاس 

 میں،
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 نہ ماس میں ہڈینہیں کھال میں نہیں پونچھ میں نہ 
 نا میں دیول، نا میں مسجد، نا کعبے کیلاس میں
 نا  تو   کو   نوکریا کرم میں، نہیں جوگ بیراگ میں

 ھر کی تلاش میںکہو جی  ہووے ترتے ملھوں پل ب
 میں تو رہوں شہر کے باہر میری  پوری  مواس میں

کہے کبیر سنو بھائی سادھو سب سانسوں کی سانس 
 میں۔

 (68)    (608 ص  ڪبير ڀڳت)

پر خيال هڪ آهي. مسلسل  ،قافيا بدليل آهن . هن ۾ تي ٻڌل دوهو آهي نھي اٺ  

جيئن هن ۾ هڪ ئي موضوع  .پر موضوع هڪڙو رهندو ،دوهي ۾ فني سٽاءَ بدلبي ويندي

 ،آئون تو منجهه آهيان ،آهي ته خدا انسان سان مخاطب ٿئي ٿو ته تون مون کي ڪٿي ٿو ڳولهين

 تنهنجي ساهن ۾ آهيان. ان هڪ خيال، تصور ۽ موضوع کي ڪبير پيش ڪيو آهي. 

 سنڌ ۾ سچل سرمست به مسلسل دوها چيا آهن.

نديءَ گل تا آهيان، جنهن اندر لالائي،ھيا م  

ن ۾ سر ۾ سرهائي.ھيا آهيان گل گلاب جو، جن  

 يا تا چشمو آهيان، جو ابر ڀريو آب،

تابھن ۾ سايو سج جو، يا پاڇو ئي مھتن  

 يا تا پاڇو ئي حق جو، آئون اصل ڪون آهيان،

ن ۾ ڳالهه ناهه تا، سو ڀي تا آهيان.ھجن  

تا سمجهي، ڪون هاديءَ اهائي، ‘سچو ’ڳالهه   

صاحب سدائي. تا غير خدا جو ناهين، آهين  

  )سچل سرمست(  

 

يا شاعرن دوهي  ،تو هوندوھکانپوءِ پ ءَسنڌ ۾ دوهو ٻارهين عيسويگمان آهي ته   

نجو ڪيو هوندو، ڇاڪاڻ ته ٻارهين عيسوي کان ھکي پڙهيو سمجهيو ۽ ان صنف کي پن

ته سنسڪرت ٻولي جو  چئي سگهجياڳ اهو دوهو سنسڪرت ٻولي ۾ هو. انڪري نٿو 

کان پوءِ جڏهن هندستان ۾ رام ڀڳتي تحريڪ  ءَهين صدي06ءِ والاري. دوهو سنڌ ۾ جا

زور ورتو ته دوهو سنسڪرت جي بجاءِ هندي ٻولي ۾ شاعرن چيو ۽ اهو دوهو سنڌ ۾ 
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تو هو. سنڌ ۾ محفل سماع جو ھڪبير، ميران، تلسي، امير خسرو جي شاعري ذريعي پ

۽  05جو زمانو  حفل سماعڪريم جي دور جي م هپر شاه .ع کان شروع هو0111دور ته 

۾ وفات ڪئي.  0171ع ۾ ڄائو 0178عيسوي صدي جي وچ وارو هو. ڪبير ڀڳت  02

ع تائين هئي. قاضي قادن 0512کان  0511ع ميران ٻائي 0521کان  0151سورداس 

ان دور ۾ بالغ ڄمار ۾ موجود هو. ڄام نظام الدين سمي جي بادشاهي جو دور هو، سمن جو 

تا هوندا. ڇاڪاڻ ته ھبيگ ارغون جي شروعاتي دور ۾ دوها سنڌ ۾ پ ھآخري دور ۽ شا

 ھڪبير ڀڳت ۽ ميران لڳ ڀڳ ان دور جا شاعر هئا ۽ سنڌ ۾ ان دور ۾ قاضي قادن ۽ شا

ڪريم وقت جي ٿوري گهڻي فاصلي سان سنڌ ۾ موجود هئا. قاضي قادن سيوهڻ ۽ ٺٽي 

و، سيوهڻ ۽ ٺٽو سنڌ جي گادي ڪريم بلڙي کان ٺٽي ايندو ويندو ه ھ۾ رهيو پيو هو، شا

نجي دور ۽ زماني جا وڏا علمي ادبي مرڪز هئا. ان ڪري ھجي هندن سان گڏوگڏ پن

ئا. ڀڳت ڪبير ٺٽي ھرن ۾ ايندا ويندا ھآس پاس جي ملڪن جا اهل علم ماڻهو هنن ش

 ( 67ي. )ھو ۽ سندس پٽ ڪمال ڀڳت جي قبر ٺٽي ۾ آھ۾ آيو 

طبع رڳو قبول ڪري هن صنف ۾ ڪمال جي  نهکي سنڌي شاعرن  دوھي

ڪ سان مصرعون وڌائي ھڻي سٽاءَ ۽ بيھپر ان صنف جي قافين جي س ،ڪئي آزمائي

 نئين هيئتن کي جوڙيو ۽ گهڻن مصرعن وارا بيت ٺاهيا. 

سومرن جي دور کان سنڌ ۾ درگاهن ۽ خانقاهن ۾ محفل سماع جو سلسلو   

ائيندڙ اچي ڳائيندا هئا، داستان شروع ٿيو جن محفل سماعن ۾ ديس پرديس جا ڳ

۾ ڳايل ۽  نمحفل هن سماع جي ٻڌائيندا هئا، شاعري ٻڌائيندا هئا، ممڪن آهي ته ان

 .جا به هجن ءَي وقت هندي ٻوليئته ساڳ ،جا به هجن ءَچيل بيت ۽ دوها سنڌي ٻولي

ڇاڪاڻ ته سمن ۽ سومرن جي وقت ۾ ڪڇ ڪاٺياواڙ، گجرات، راجستان طرف جا 

عام جام ايندا ويندا هئا ۽ ان پاسي جا شاعر سگهڙ به هن پاسي ايندا ويندا  ماڻهو سنڌ ۾

رهندا هئا، ان اچ وڃ جي زماني يعني سومرن جي آخري ۽ سمن جي شروعاتي دور ۾ 

هندي ۽ سنڌي ’نجي ڪتاب ھتو هوندو، بلوچ نبي بخش صاحب پنھدوهو سنڌ ۾ پ

 :۾ لکي ٿو ته ‘ولاڳاپ وشاعري ج

شاعري جي صنف دوهو ڪبير ۽ تلسي داس جي هندي ڪلاسيڪل ”

ڪبير ۽ تلسي جا جي شاعري ۾ داخل ٿيو.   ءَشاعري ذريعي سنڌي ٻولي

ه ڪريم جي محفل سماع ۾ به هدوها سنڌ ۾ قابل قبول ۽ مقبول عام هئا، شا

آهي،  ه ڪريم جي ملفوظات ۾ پڻ ڪبير جو دوهو مليوهپڙهيا ويندا هئا، شا
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وهن جي سٽاءَ ۽ سلوڪ جو سرچشمو ڪريم ۽ قاضي قادن جي د ههشا

 ( 11ڪبير جا عارفانا دوها هئا. جيڪي ان وقت سنڌ ۾ عام هئا. )

 :ي ڪتاب ۾ وڌيڪ لکي ٿو تهئنجي ساڳھڊاڪٽر بلوچ صاحب پن 

عبداللطيف  ههندي دوهن جي سنڌ ۾ ايتري مقبوليت هئي جو شاه”

ڀٽائي جي سماع ۾ ڳايل هندي دوها، سندس شاعري جي سُر بيراڳ ۾ 

دوها گرونانڪ  1دوها ڪبير جي نالي سان،  8شامل ٿي ويا. جن مان 

 ( 10) “ٻه دوها دادو ديال جي نالي سان آهن. ۽ جي نالي سان

سنڌي ادب جي تاريخدان ڊاڪٽر عبدالجبار جوڻيجو صاحب سنڌ ۾ هند جي   

 ف جي اچڻ جي سبب بابت لکيو آهي، دوها صن

سنڌ ۾ اهڙا هندي دوها عام ٿيا جن ۾ سنڌ وارن جي دل جي ڳالهه بيان ”

ٿيل هئي ۽ سنڌ جي حالتن موجب هئا، انهن دوهن کي سنڌ ۾ خوب 

مقبوليت حاصل ٿئي اهو ئي سبب آهي جو سنڌ جي ادبي حلقن ۾ هندي 

شاعري جو اهڙو دوهي کي عزت جي نگاه سان ڏٺو ويو، ڪبير هندي 

خوشبودار گُل هو جيڪو نه زمان ۽ مڪان جو پابند هو، نه ٻولي ۽ جاتي 

 “تا. ھجي ڪري سنڌ وارن لاءِ ڌاريون هو، سندس دوها سنڌ ۾ پ

 کو، بیحد نہ جائے  کوئے، ہرحدیں جائے 
 (58)  “بے حد  میدان میں کھڑا کبیرا روئے

سنڌي شاعرن هندي شاعراڻي صنف دوهي جي زمين ۾  محسوس ٿئي ٿو ته  

ن مان سنڌي دوهي، سورٺي، بيتن ھنجي دلي جذبن ۽ سماجي قدرن جو ٻج ڇٽيو جنھپن

 جا باغ ڦٽي پيا. 

سنڌ ۾ قاضي قادن جي زماني کان سمن جي آخري ۽ ارغونن جي شروعاتي دور   

 وعات ٿي.ن ۽ سگهه سان سينگاريل دوهي جي شرھ۾ سنڌ ۾ فن ۽ فڪر جي سون

جي  هدوها ملن ٿا، شاه به جي رسالي ۾ ءَلطف الله قادري ،دوها چيا به ڪريم ھشا  

ڻ يدور جديد ۾ نارا ان کان پوءِ ،ڄاڻايل مختلف قسمن جا دوها موجود آهنپڻ رسالي ۾ 

دي ۽  برمير محمد پيرزادي   ،ءَ، نياز همايونيءَ، تنوير عباسيامداد حسيني ،شام، شيخ اياز

جا دوها، هندي شاعري جي دوهن کان ماحول، مزاج، ميٺاس، خيال  جي اونهائي،  سنڌيءَ

سنڌي دوهن جي خاص ڳالهه . تخيل جي پرواز جي اعتبار کان وڌيڪ سگهارا لڳن ٿا
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اها آهي ته هندي دوهن جي سٽاءَ ۾ فني ۽ فڪري اعتبار کان قابل  قبول وڻندڙ قافي جي 

لف قسمن جا دوها تخليق ڪيا، ٻي ڳالهه ته تبديلي سان ۽ مصرعن کي وڌائڻ سان مخت

جڏهن هندي ٻولي جي شاعرن دوها صنف ۾ لکڻ ڇڏي غزل ۽ گيت جي صنفن ۾ شاعري 

جي شروعات ڪئي ته سنڌي ٻولي جي جديد شاعرن دوهي کي فن، سٽاءَ خيال ٻولي ۽ 

هتي چونڊ  ن سان سينگاري شاعري جا ويڙها واسي ڇڏيا. .ھمٺاس جي سون

  ديد شاعرن جا دوها نموني طور پيش ڪجن ٿا.ڪلاسيڪل توڙي ج

 :(0550-0121قاضي قادن )

 لائي لام الف سان ڪاتب لکين جيئن،

(11مون هينئڙو پريان سان لڳو آهي تيئن )  

* 

 ڪنز قدوري قافيا ڪي ڪين پڙهيام،

(11) وئي ڪو ٻيو جان ئي پرين لڌامھسو ڏي  

* 

 جي سالورن سڌ لهي ڪنولان سندي ڪاءِ

(15پيو پاتال ۾ هوند نه مٽي کاءِ. ) هت  

 :ع(0261ع کان 0518شاهه ڪريم )

 مُٺ ڀيڙيائي ڀلي جي اپُٽين ته واءُ،

(12) .جي پدر وڌئي ڳالهڙي ته ڇڏي وڃي ساءُ  

* 

ن نياپي نه ٿئي سڌين سيڻ نه هونھنين  

(19)  ڪارين راتين رت ڦڙا جان جان نيڻ نه رون  

* 

 هينون ڏجي حبيب کي لڳ گڏجن لوڪ،

    کڏيون ۽ کروتون اي پڻ سڱر ٿوڪ.

* 
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 هينون نه حاضر جن پرين نه اکڙين

(18ٺلها ڍانڍا سکڻا هونئين جاڙ جين )  

 :ع(0297ع کان 0200لطف الله قادري )

 حسن حبيب جي کائي خاڪ ڪيا،

(17)  ن پريان جي جيئا.ھماڻهو ڀائين تان مئا اوء سون  

 واجهائيندي وجهلندي لڳم گهڻا ڏينهن

(11ن. )ھنجي نينھڄاڻان ڪوه ٿيو ماء منڪوهه   

 

نجي سپرين من ۾ ٻاريو مچ،ھسڪ تن  

( 10ن خمار ۾ عاشق ٿيا سچ. )ھاوء کامي تن  

 :ڻ شيامينارا

يا ٻار ندي ڀر راند،ھن ڪندا رھسارو ڏين  

(16) ل ڇنڊي اٿيا واري ڀريل پلاند.ھي مهسانج  

 

 پٿر ڪرندي ڍنڍ ۾ جيئن ٿيو آواز،

(11) پکي ڪيو پرواز.ڀر تي بيٺل وڻ منجهان   

 لاتيون لنونديون ڪوئلون، انب جهلندا ٻور،

(11چاهين نه چاهين سي مند ڪندن مجبور. )  

 :شيخ اياز

 ڪوي ڏٺا آهن توکان پوءِ ڪيڏا اسان ڪلور،

(15)  سچ کي سوري تي چاڙهيو ويو ماٺ رهيا منصور.  

ڦٽندا سرخ گلاب، ،نجيھمان پن ءَمرنداسين ته مٽي  

(12)  نجا بسنت رت جا خوابھ۾ پنکڙندا ٽڙندا جن   

 سار اوهانجي آئي، من تي وار ڪيا ويساک
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(19اڀُري آيو سج اوڀر کان، بڙڇيون اڇليون باک )  

 :امداد حسيني

ي ذهن ذهن تان زنگھها ڏسون ته ڪيئن نه ٿو ل  

(18اڄ وري امداد جي آهه چپن تي چنگ )  

 جاڳيل اوجاڳيل اکڙين ۾ هڪڙو رنگين خواب

(17)  نجو ان ۾ سرخ گلابھڪتاب منٿ ۾ ھنجي ھتن  

ڙي آهي هوا گهلي ڙي هيل،ھي ڪئهاءِ الا  

(51مون کي ئي ڌاڙيل چون ٿا ڌرتي جا ڌاڙيل. )  

 :تنوير عباسي

ڻاڻڄبنجي ويس ا يڻوا يڻاڄسوچي سمجھي   

     ڻلو پاوڇمون مان پا يوڪسان پيار  ولنڇپا

ويل وھايا اڍاڏ۽ تنهنجي  دنيا مون سان  تو  

(50)    اياٻڌگيت  اٺڙکي م ڳمون تنهنجي  ج سڏ۾  ٽمو  

 :يھمايون نياز

ن ۾ڳاوجا يڻرات وھا  ۾ نولاوَ ڏيوٿر ذگ  نھينڏ  

(56)   ۾ نڳتيسين وندر وئي ويراوَ  ٽورھ جي وا  نجيھتن  

 :يڌسن بردو

پيا رت مستاني لاتو رنگ نڊ۾ پريت ونڻبه پا پکي  

(51)         نگهوميو جهواسي ج ٽڻ ڻو يٿي  ڏساھ کي  يرونڌس ھير  

شاعرن هندي دوهي جي صنف جي ماترائن جي ڪيترن جي  ءَسنڌي ٻولي

نجي دور ۽ زماني ھسان دوهي جي مختصر هيئت ۾ پن ءَي جي تبديلييگهٽ وڌائي ۽ قاف

جي وڏن خيالن انساني احساسن جذبن، خوابن ۽ تصورن جا دريا پلٽائي وڌا. دوهي جي 

 پدن کي ابتو ڪري سورٺو جوڙيو.

 ن ڍڪي مئن جيئن،ھي رات منستو سڄ
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 نه تون سنبل تات نه جهوري تو آهي ڪا. 

آهي، ان  ويو قاضي قادن دوهي جي پدن کي ابتو ڪرڻ سان سورٺو جوڙيو ءُهي 

رين ھدوهو ٿي ويندو، جيڪو قافيو پته  سورٺي جي پدن کي وري اٿلائي واپس سڌو رکبو 

 پد ۾ اچي ويندو.ن ي ۽ چوٿيئپد ۾ آهي اهو ٻ ئين۽ ٽ

 ن ڍڪي مئن جيئن، ستو سڄي رات،ھمن

 جهوري آهي ڪا، نه تون سنبل تات.ه ن

جي وچ واري دور ۾ سورٺا ۽ دوها چيا آهن، دوها  0266-0518ڪريم ه شاه  

 ن مان سنڌي بيت وجود ماڻيو.ھسورٺا ميل بيت چيا، جن

 هون  سيڻ نه   سڌين    نه ٿئي،  ن نياپيھنين

 نه رون.ڪاري راتين رت ڦڙا، جان جان نيڻ 

ڪ ٻئي جي ھن جي پدن کي ابتو ڪري ھجن ،شاهه ڪريم جو دوهو آهي ءُهي

 هنڌ تي رکبو ته سورٺو ٿي پوندو.

 نه ٿئي،  نياپي ن ھنين   نه هون،   سيڻ   سڌين

 جان جان نيڻ نه رون، ڪاري راتين رت ڦڙا.

رين ھي وقت سورٺي جي پدن کي بدلائبو ته سورٺي جا قافيا جيڪي پئ۽ ساڳ 

ي ۽ چوٿين پد ۾ اچي ويندا ۽ سورٺو دوهي ۾ بدلجي ئپد ۾ آهن اهي بدلجي ٻ نيئ۽ ٽ

رين سٽ دوهي جي رکبي ٻي مصرع سورٺي جي ته دوهو ھويندو ۽ جيڪڏهن دوهي ۾ پ

 سورٺو ٿي پوندو. 

 سيڻ نه هون،  سڌين  ٿئي،  نه   نياپي ن ھنين

 جان جان نيڻ نه رون، ڪاري راتين رت ڦڙا. 

سورٺي جي رکبي، ٻي مصرع دوهي جي رکبي ته اهو رين مصرع ھجيڪڏهن پ

 سورٺو دوهو ٿي پوندو.

 ٿئي،    نه ن نياپي ھنين  نه هون،    سڌين سيڻ

 جان جان نيڻ نه رون، ڪاري راتين رت ڦڙا. 

ي جي يسنڌ جي شاعرن دوهي جي مصرعن کي وڌائي ۽ پدن کي بدلائي ۽ قاف 
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سان مسلسل دوهي ۾ تجنيس حرفي ۽ سان هڪ پد جي مسلسل ورجاء ۽ وراڻ ءَ تبديلي

لطيف کان وٺي شيخ اياز  ھلطيف تائين، شا هقاضي قادن کان وٺي شاه . ردم پيدا ڪيو

هاڻ تائين سنڌ جي شاعرن دوهي کي فن ۽ فڪر جون  بلنديون عطا ڪيون، دوهي ۾ 

دوهي جا وڏا شاعر اڀري آيا آهن، جن ۾ سعيد  ويجهي ماضيءَ ۾ به جدت اچي رهي آهي. 

سروپ چندر  ان کان علاوهڻ شيام جي دوهن جون سڪون پيا لاهين. ينارا ،ڻ جا دوهاميم

اوڙ، علي آڪاش، ھ، آسي زميني، امر کواسحاق سميجڊاڪٽر اياز گُل، ادل سومرو،  شاد،

 ن شاعر تريھبه دوهي جا ب مقصود گُل، قاضي منظر حيات، روبينا ابڙو، مشتاق گبول ۽ ٻيا

 آهن. 

 

 

 حـــوالا
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ين ڊاڪٽر  مسرت/ ڊاڪٽر ريحانه نظير حَس 
 

 ي وجود تيپنھنجءَ ۾  ڻيهسشاهه  لطيف جي سُر  

 سماجي رويا  تصور  ۽ موجوده واختيار ج
The study of the idea of self-determination and body autonomy 
of women through Sohni's character as portrayed in Shah Abdul 

Bhittai's poetry. 
Abstract 
 

Shah Abdul Latif Bhittai's poetry has inspired many research 
efforts, spanning the cultural, socio- economic, political, religious and 
gender-specific narratives. His portrayal of women is unique in the sense 
that even though their lives may be ordinary but their behaviors are not. 
Their temperaments are quite different than a common woman. The 
famous seven sheroes (soormiyan) of his poetry exemplify this behaviour 
by tackling the challenges that life throws at them with courage, wit, 
steadfastness and a self-assured fortitude.    
 Our various interpretations of Shah's poetry are emblematic of our own 
biases and prevalent modes of thought that may limit the breadth of 
emotions his poetry conveys. Shah's portrayal of love is often seen more 
as spiritual instead of human love. This is central to the character of Sohni 
who defies the prevalent social norms and goes to great lengths to seek 
solace and love from her beloved. When Sohni is married against her will 
to Dum she rebels by swimming across the river every night to meet her 
one true love Mahiwal. This article discusses these human feelings of 
Sohni: her love and yearning for Mahiwal.    

 
 

جي ڪلام تي هر دؤر  جنھنشاهه عبداللطيف ڀٽائي سنڌ جو اهو شاعر آهي 

 ۽ رخي گهڻ ته ايتري شاعري جي ڀٽائيءَ عبداللطيف شاهه. آهي رهي ٿيندي  ۾ تحقيق

ي ، روحاني ،سماجي سياسي،. ٿئي ٿي نه ئي ختم تاس جي تحقيق تي ان جو آهي، گھر 

 سان انداز يپنھنج يپنھنج محقق هر تحتمنظر پس جاگرافيائي ۽ تاريخي فني،

 ۾ ءَشاعري يپنھنج ڀٽائي عبداللطيف شاهه. آهي ڪئي ڀٽائيءَ جي ڪلام تي تحقيق

 ڪيو اجاگر کي نامي منظر لساني سياسي سماجي، فيائي،اجاگر تاريخي، جي سنڌ

 بحث تي ڪردارن جي عورتن به جڏهن ۾ شاعريءَ جي ڀٽائيءَ عبداللطيف شاهه. آهي
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 ٻين  ڀٽائيءَ جي شاعريءَ ۾ ،ين جو ذڪر ڪيو ويندو آهيسورم ستن ته آهي ٿيندو

 جي شاعريءَ ڀٽائي. آهن سگهارا ڪردار جيڪي هي،آ به ذڪر جو عورت ڪردارن

ن ،آهن علامتون ڪردار جا ان ،آهيي شاعر علامتي  سماجي ۽ سياسي مختلف ج 

 اهي ته آهي ذڪر جو سورمين ستن جيستائين. آهي اٽڪايو ومھاڏ سان جبر ۾، حالتن

ن ھن حالتن سان مقابلو ڪيو، ڏاڍ کي منپنھنجن پنھنججن  ،ادر عورتون آهنھب ڀس

 اسان وٽ سماج بڻيون.مزاحمت، محبت، ڏکُ، پيڙائن جون علامتون  ،ڏنو، صبر، برداشت

تحت اسين سڀ  جنھن ،مروج سماجي اصول آهن ۽۾ ڪجهه مخصوص رسمون 

ڳل لبه اسان جي سوچن تي ڪجهه مخصوص پابنديون . پر ڏٺو وڃي ته سوچيندا آهيون

 يءَاڳس. آهيون ڪندا  پوئواري جي انهن تي طور لاشعوري توڙي شعوري اسين .آهن

 جي سمجهڻ  تشريح جي شاعريءَ تي ڀٽائيءَ عبداللطيف شاهه جڏهن اسين طرح

 رهون ٿا. ڪندا پوئواري جي اصولن تي انهن به تڏهن ٿا، ڪريون ڪوشش

اڪثر  عشق جو ذڪر ڪري ٿو، ته ۽ محبت ڪلام ۾ جڏهن  يپنھنجڀٽائي 

 شاهه محقق ان کي روحاني ۽ تصوف جي رنگ ۾ سمجهائڻ جي ڪوشش ڪن ٿا.

 ،هيآ عبداللطيف ڀٽائيءَ جي شاعريءَ جي محققن تاريخي لحاظ سان به تحقيق ڪئي

پر جڏهن به عشق ۽ محبت جو ذڪر اچي ٿو ته، گهڻو ڪري ان کي روحانيت، تصوف ۽ 

ڀٽائيءَ  .آهي وينديجي عينڪ سان ڏسڻ ۽ پرکڻ جي ڪوشش ڪئي  مذهب

آهي،  الڳ ڳالهه جي هجڻ خيالي يا حقيقي جي انهن آهن، ڪيا بيان داستان  جيڪي

 منظر پس جي ڪردارن علامتي انهن جيڪو آهي جي تصور ان۽  خيال ان اهميت پر

 کي  آهي. ان ۾ موجود پيغام الڳر جو مزاج سُ  هر ۾ شاعريءَ جي ڀٽائيءَ. آهي موجود ۾

 ءَشاعري يپنھنج ڀٽائيءَ. آهي آندو ۾ دائرن جي تحقيق سان زاوين مختلف محققن به

سان ذڪر ڪيو زاوين  مختلف جو ان ته آهي ڪيو ذڪر به جڏهن  جو محبت ۽ عشق ۾

ن جاءِ ھعاشق جي ڪيفيت محبوب جي ڪيفيت وڇوڙو، وصال س ڪ تڙپ ڪن. اٿس

ي وري عورت کي به عاشق جي روپ ۾ پيش ٿتي مرد عاشق آهي عورت معشوق، ته ڪ

 نظر جي تصوف کي ڪيفت  ڪيو اٿس. گهڻو ڪري شاهه ڀٽائيءَ جي ڪردارن جي

 وري ڪئي ته محبوب کي خدا ڪٿي ۾ جنھن. آهي ڪيل ڪوشش جي سمجهائڻ سان

منزلن مطابق  ۽ سفر جي تصوف کي  جذبي ان آهي ۽ ويو  ڪيو پيش بڻائي عاشق

رين ھسمجهڻ ۽ سمجهائڻ جي ڪوشش ڪيل آهي. ڏٺو وڃي ته اهي علامتي ڪردار پ

جن کي پوءِ علامتون بڻائي انهن جي ذريعي تصوف جي فلسفي کي  ،ڪٿائون آهن دڏن

سمجهائڻ جي ڪوشش ڪئي ويندي آهي. تصوف جي رمزن جي اهميت ۽ وسعت 
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آهي. پر ان ڳالهه جي به ضرورت محسوس ٿئي ته، انهن مستحڪم تي ي جاءِ پنھنج

ميني حقيقتن جي حوالي سان به پرکي زڪردارن کي سماجي ماحول، ريتن رسمن، 

ئي ڪردارن جي انساني نفسيات ۽ فطرت مطابق به تحقيق ڪجي. اڏند ڪٿ .ڏسجي

 ۾ منظر پس سماجي جي سنڌ ۽ فطرت انساني کي ڪردار جي ءَسھڻي ۾ مقالي  هن

ئي سورمين جي ي ڪوشش ڪئي ويئي آهي. جيڪي ڪردار شاهه ڀٽاج سمجهڻ

د مزاحمت جا مختلف روپ ھ، جدوجيانهن جي همت، حوصلن، صورت ۾ پيش ڪيا آه

مزاحمت کي، عورت جي نفسيات مطابق  ۽ تجي بغاو ءَسھڻي مقالي ۾ ن هآهن. 

 آهي. وئي سمجهڻ ۽ ان تي تحقيق جي ڪوشش ڪئي

  جي تعارف ۾ لکيل آهي ته: ءَسھڻي۾ سُر  اڊيا سنڌيانپيانسائيڪلو

شاهه لطيف هن سُر ۾ سماجي قدرن کي بدلائڻ ۽ نون سماجي قدرن ۽ ”

 جو  هن سُر ۾ درياهه محبوب سان ملڻ .سجاڳيءَ جي ڳالهه ڪري ٿو

 درياهه جي رڳو نه عبداللطيف شاهه ۾ منظر پس ان ۽ آهي رستو هڪ

پر درياهه جي  ،تار جو منظر چٽيو آهي تک، ڪڙڪن، جي ڪنن دهشت

جيوت ۽ خوفناڪ جاندارن جو ذڪر پڻ ڪيو آهي. هن سُر ۾ عشق جي 

 ۽ ريتن سماجي پختگي  وداري، ارادي جيآزمائش لاءِ ڪشالا ڪڍڻ، خ

رَ   ڪرڻ، بغاوت کان رسمن  جي عشق ڪرڻ، برداشت سختيون تي س 

جي پرواهه نه  ڏوراپن ۽ ڻنھم طعنن، اقرار، قول ،اٿل جي اندر مستي،

کي جاگيرداري روايتن  ءَسھڻيشاهه صاحب  .ڪرڻ جو ذڪر ملي ٿو

 ،سھڻي راناڌساهڙ ’جي مخالف ۽ عشق جي شاگرد ڏيکاريو آهي. 

 (0)  ‘نسوري ناپاڪ

 روايتي سھڻي. آهي نمايان ۽ منفرد  اڻين ۾ھجو ڪردار لوڪ ڪ ءَسھڻي

 جي اظھاري پسند پنھنج ۽ مرضي يپنھنج لاءِ عورت ۾ سماج. آهي مخلتف کان عورتن

ائي همت وارو ھانت سھڻيرين ھپر اسين ڏسون ٿا ته، صديون پ واري آزادي حاصل ناهي،

 ۾ بيت رئينھپ ۾ ‘شاهه جي رسالي’ڪيل  مرتب جي ءَڏواڻيآ ڪلياڻ. آهي کنيو قدم 

 :آهي ذڪر  جو وهڪري جي درياهه 

ت  نين ههوَ  ن تکَ  نرالي،ھت کَ واهڙ ت کَ، ج   

جو، خلوت خيالي. جن کي عشق عميق  

  (6)  هينئڙو جن هٿ ڪيو! وارئين سي والي
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 سندسڀٽائي صاحب داستان ۾ سھڻيءَ واري شاهه ڀٽائي جذبن جو شاعر آهي، 

جي وهڪرن  ههپر ڪيفيتن ۽ جذبن کي چٽيو اٿس دريا ،اڻي بيان نه ڪئي آهيھڪ

ڪ، جي شدت ۽ گھکي نين  ءَسھڻيرائيءَ کي بيان ٿو ڪري، ھن سان ڀيٽي، محبت، س 

را ڪڏهن وهڪ .ٿو  يئڏ سان وهڪرن جي درياهه  ڀيٽ  سان محبت کي ميھارجي 

 آهي طاقت پاڻي. آهي هوندي شدت طوفاني به  ن انهن۾آهستي هلندا آهن، ته ڪڏه

 يپنھنج اهي وهڪرا آهي، سگهندو نه روڪي به ڪير کي ان ته اچي  شدت ۾ وهڪرن

 شيون چڙهيل  ور جي وهڪرن. ٿا سگهن ٻوڙي ۽ لوڙهي کي شيءِ هر ايندڙ سامهون

ان فطري عمل کي ڪابه طاقت روڪي يا موڙي  آهن، سگهنديون نه بچائي پاڻ وپنھنج

ءَ جي محبت جي شدت کي سھڻيرين هن بيت ذريعي ھنه ٿي سگهي. شاهه ڀٽائي پ

 جذباتي جي ءَسھڻي ذهن انساني ۾ جنھن ٿو ڏي تصور واضح  وهڪرن سان ڀيٽي،

 آهي، مست مگن ۾  جي شدت  جذبن يپنھنج سھڻي. ٿو لڳي سمجهڻ کي ڪيفيت

 آهي، ۾ اثر جي شدت جي محبت يپنھنج هوءَ آهي، تي نه پاڻ يپنھنج وس جو هن

 ٿئي ٿو گم ۾ وجود يپنھنج انسان  ۾ انتها جي عشق. آهي نه ممڪن نڪرڻ مان جنھن

 حاوي تي هستيءَ جذبو جو عشق هتي. آهي هوندو نه ممڪن نڪرڻ مان جنھن

ءَ جي ڪردار کي تصوف جي رمزن کي سمجهائڻ لاءِ سھڻيعرن شا ڪلاسيڪل.آهي

  استعمال ڪيو آهي.

 ڪنڌيءَ اڀُيون ڪيتريون ساهڙ ساهڙ ڪن

ڪري گهڙن‘ گهوريس’ڪنين سانگو ساهه جو ڪي   

(1) ساهڙُ سندو تن، گهاگهائي گهڙن جي!  

شاهه لطيف سھڻيءَ جي زباني بيان ڪري ٿو ته درياهه ڪناري بيھي، محبوب 

جو نالو وٺڻ ڪافي ناهي هوندو، جن کي محبوب من ۾ هوندو آهي، سي بنا ڪنھن ڊپ 

ر  جو سانگو لاهي محبوب تان صدقو ٿيڻ لاءِ درياهه ۾ گهڙي پون.   جي س 

زام غلط جنھن اهو ال ،سھڻيءَ جو ڪردار اهڙي عورت جو ڪردار آهي”

يفائي آهي عثابت ڪري ڇڏيو ته عورت ڪمزور آهي، يا هن ۾ زناني ض

 .متاثر ڪندڙ آهي ڊپائي  ڻيءَ جي بي ھسيا هوءَ فطري طور هيڻي آهي...

ان مطابق،  ،ڻيءَ جو جيڪو داستان بيان ٿيل آهيھلوڪ داستان ۾ س

جو بخارا گجرات جي هڪ ڪنڀار جي ڌيءَ هئي. عزت بيگ  سھڻي
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ڻ آيو. تلا ڪنڀار جي ٿانوَن جي گهم هندستان جيڪو  هو،  اميرزادو

کي ڏسي ان سان محبت ٿي ويس.  ءَسھڻي  هاڪ ٻڌي اهي ڏسڻ آيو.

 اتان ڇڏي، ڪري سان ‘ڏم’  ءَ جي شادي سندس پيءُ زبردستيسھڻي

 . ٿئي ٿي شروع بغاوت جي ءَسھڻي

شاهه صاحب هڪ سماجي دانشور هو. سماج ۾ موجوده غلط روايتن جي 

ي پئَيخلاف هو ۽ هن سماج ۾ واضح تبديلي   ى۾ اها دعو ، هن سُر سھڻيگهُر 

جي ڪردار  ءَسھڻيسچي ثابت ٿئي ٿي، هن داستان ۾ شاهه صاحب کي 

 (.1۾ هڪ عورت جي ڪردار ۾ انهيءَ تبديليءَ جو اهڃاڻ نظر آيو.( )

موجوده سماجي روايتن مطابق شادي عورت کي مرد جي مڪمل هٿ وس 

۾ عورت  جنھن ،شاديءَ کي اهڙو ادارو ڪري پيش ڪيو ويو آهي ،آهي رسم  ڪندڙ

ي پنھنجي نالي، ۽ پنھنج پوءِ کان شاديءَ ،وساري سڃاڻپ اصل يپنھنجمڪمل طور تي 

ان جي نالي ۽ ذات ،ٿي  سسان شادي ٿئي جنھن ،تان هٿ کڻي سڃاڻپخانداني 

 ٿي حاوي تي شخصيت جي هن به خاندان ۽ گهر علاوه کان ان. ٿي لڳي سڃاپجڻ  سان

 به رسمون ريتون جون خاندان انهيءَ ،اٿس ٿيندي شادي ۾ خاندان . جنھنآهن ويندا

ءَ جو ڪردار مروج روايتن کان انڪار ڪري ٿو. سھڻي. اٿس پونديون ڪرڻيون پوريون

 جيڪو  ڪرڻ اهڙوڪم ڪو يا روڪيندڙ کان ارھاظ  يپنھنج لاءِ عورت تي  عام طور

 قدم اهڙو ڪوبه. آهي هوندو ڏکيو. هجي خلاف جي روايتن مذهبي ۽ سماجي  مروج

 مختلف رڪاوٽون ۾ ڪرڻ اهو هجي ٽوڙبندڙ کي قانونن قائدن مروج جي سماج جيڪو

 ،هونديون آهن. سماجي رويا ان عورت کي ڏوهارڻ بنائي پيش ڪندا آهن ۽ گهر

ڻا، ھم يھسماجي رابطن ۾ موجود ماڻهو ان کي ذهني اذيت ڏيندا رهندا آهن. ا ،خاندان

سھڻيءَ آهن ۽  ڪنداطعنا، ٽوڪ وارا رويا عورتن کي مسلسل نفسياتي طرح ڪمزور 

ءَ جو ڪردار سنڌ جي سماجي سھڻي و. ۽ برداشت ڪي ن ڏنو ھانهن سڀني روين کي من

 روين کان مختلف آهي.

جو عشقيه داستان سنڌ ۽ پنجاب ۾ شاهه لطيف کان اڳ  ميھارءَ سھڻي”

اڻي ھچڪو هو ۽ عام مقبول هو. اها ڪ اڻيءَ جو درجو وٺيھلوڪ ڪ

ي ئقرار ڪونه ٿي ڏ ‘ڪارو ڪاري’کي  ميھارءَ ۽ سھڻين به ريت ھڪن

 سمجهيو جوڳو ئي  نندا  ۽ سندس ڀيڻ جو ڪردار  ‘ڏم’ان منظر ۾ رڳو  پر 

 (5) “ويو ٿي
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روايتي شاديءَ  جنھنءَ کان اڳ ميران ٻائيءَ جو ذڪر ملي ٿو سھڻيتاريخ ۾ 

ار ڪيو هو. ميران ھي عشق جو اظپنھنجڪرشن سان  ،جي ٻنڌڻ کان انڪار ڪندي

هن سڀ ڪجهه تياڳي جهنگ وڃي پر ، جو تعلق شاهي خاندان سان هو ءَٻائي

ءَ جي سھڻيئي ۽ اميران ٻ ۾   ‘سنڌ جو شاهه’ي ڪتاب پنھنجبڙي، ا بدر محقق وسايو.

 .آهي ڀيٽيو سان شاهدين تاريخي کي  ڪردار

مڙس قبول نه ڪيو و پنھنجڌي مڙس کي ي نڪاح ٻَ پنھنجميران ٻائيءَ ”

کي مڙس قبول نه ڪيو.  ‘ڏم’ڌي مڙس ي نڪاح ٻَ پنھنجءَ سھڻي. وه

ل جي يکي درياهه پار ڪرڻو ٿي پيو. ميران جو عشق تخََ ءسھڻي

ءَ جو سھڻيپر  ،جي دعويٰ سان هو ‘عشق حقيقي’نواس تي  ئڪ

 عبداللطيف شاهه يا ٻائيءَ ميران جيستائين هو، ۾ صورت ‘مجازي’  عشق

 جي ومھمف واقعا ٻيئي آهي، پر ساڳيو  موضوع يا دائرو جو شاديءَ جي

ڀڳتيءَ جي چوڌاري ڦرن  ايويدانيت ،تصوف ‘ شق حقيقيع’  کان اعتبار

 (2“ )ٿا

ي عشق کي، عشق حقيقي سان ڳنڍي ڇڏيو يا ائين به چئي پنھنجميران 

، و پاڻُ پنھنجٻنڌڻ کان انڪار ڪري جي   ءَي شاديپنھنجسگهجي ٿو ته، ميران 

پوءِ ان انڪار تي قائم رهڻ  ،کي ارپڻ کان انڪار ڪيو/مڙس ي سماجي پتيءَ پنھنج

 ڪارآخر. ڪيو مجبور لاءِ ڇڏڻ محل لاءِ هن محلن کي ڇڏيو يا مذهبي اڳواڻن کي

 قبول سماج طور ‘ڀڳتياڻي آدرشي’ کي هن ۽ لڳا ڻئجڳا جهنگجهر ‘نڀڄ’ جا ميران

 جو تصوفعنوان يا  سماجي ڪوبه کي عشق يپنھنج پاڻ ءَسھڻي ابتڙ جي ميران. ڪيو

ر ڪيو ۽ سماجي اھاظ جو عشق يپنھنج مڃندي نه کي شاديءَ يپنھنج هُن پر ڏنو نه پردو

ڙي طرح پيش ڪيو ھشاعرن ان کي ڪ ظاهري مڙس جي ساٿ کان انڪار ڪيائين.

 لي يئن کان بيان ڪري، تمثپھلوجي عشق کي مختلف  سھڻياها الڳ ڳالهه آهي.  ،آهي

 يک آزمائشن۽  مشڪلاتن تڪليفن  جي  رائي ۽ حقيقي عشقھطور تي تصوف جي گ

  .آهي ويو  ڳنڍيو  سان ان

 سھڻياهي نموني پيش ڪيو ويو آهي. مثبت جي ڪردارن کي  ميھارءَ سھڻي

 گڏوگڏ سان ڪردارن انساني عام  جي داستان جا صرف ٻه ڪردار نه آهن ان ۾ ميھار

 سان درياهه مقابلو جو ءَسھڻي ڀٽائيءَ عبداللطيف شاهه ۽ آهي به ڪردار جو درياهه

ٽي سگهجي ٿو. ڇو ته شاهه جي ڀي به سان سماج جي دور موجوده کي درياهه. آهي ڏيکاريو
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 ناهن پراڻيون ۾ دور به نھڪن علامتون اهي ڪري ان ،آهي شاعري  شاعري علامتي

 نڻان سندس آهي، به سان ‘ڏم’ واري گهر سندس اختلاف يا مقابلو جو سھڻي. ٿينديون

 روايتن سماجي ۽ کي ل ماحو واري جڪ جوڙ سماجي عبداللطيف شاهه. آهي به سان

 ۽  ءَ کي انهن جو انڪاري ڏيکاريو آهي. ۽ عورت جي نفسياتيسھڻي چٽيندي، کي 

  .آهي ڪيو پڌرو کي رجحانن جذباتي

شاهه عبداللطيف ڀٽائي عورت کي عورت سمجهي ان جي جذبن ۽ ”

ي شاعري ۾ اهڙي طرح پيش پنھنجاحساسن، امنگن ۽ اڌمن جو عڪس 

جو ئن  پھلوڪيو آهي جو ڄڻ هو عورت جي نفسيات خاص طور، جنسي 

ي تيز نگاهه ۽ سڀاءَ جي ڳوڙهي ڄاڻ جي مدد پنھنجماهر معلوم ٿئي ٿو. 

رائيءَ ھي ازدواجي زندگيءَ کي تمام گسان شاهه صاحب عورت جي عمل

 (9ن پروڙيو آهي. )اس

 عام طور تي شاديءَ کان پوءِ عورت کان اها توقع ڪئي ويندي آهي ته هوءَ، گهر

 رڌ رکي، خيال جو سڀني ڪار ڪري،جي ذميواري پاڻ ادا ڪري، ساهرن جا سڀ ڪم 

 وج شڪايت کي نھڪن ڪري، پاڻ ڪم سڀ تائين صفائي  جي گهر وٺي کان پچاءَ

۽  آهي ويندو ڳالهايو نه تي لاڙن جنسي ۽ جذبات جي عورت . سماج ۾يئڏ نه موقعو

هه عبداللطيف ڀٽائي، شا پر. آهي ويندو سمجهيو وبيمع به ارھاظ اهڙو پاران عورت

عادتن، اڌمن، احساسن سان گڏوگڏ عورت جي جنسي خواهش ن، جبلتسڀني انساني 

 کي نظرانداز نٿو ڪري.ن گڏوگڏ جسماني خواهشروح سان هو  ،بيان ڪيو آهي پڻ کي

عمومي ماحول اهڙو ڪوبه قصو  ڙيجي سماجي ۽ ادبي تاريخ تو سنڌ”

 ڪنهن  ڇوڪريءَ ڪنواريءَ ڪنهن جتي اچي نٿو نظر داستان  يا

ي پنھنجن پرڻيل عورت ھعشق ڪيو هجي يا ڪن ائين سان ڇوڪري

هجي ۽ وري اهڙي ن لڳايو ھن ٻئي مرد سان اهڙو نينھمڙس کان سواءِ ڪن

ور عشقيه ھار ڪيو هجي. سنڌ جي سمورن مشھبيباڪيءَ سان ان جو اظ

 جا انهن محبوب جا انهن ۽ آهن پرڻيل ڪري گهڻو سُورمين  داستانن

 (8) “ا مڙس ئي آهن.پنھنج

 ۾ رنظ کي زاوين سڀنيجي   زندگيءَ عبداللطيف، شاهه  ابتڙه ھبن  جي روايتن 

 سماجي روايتي سھڻي .آهي ڪيو نرالي انداز سان تخليق ڪردار جو ءَسھڻي ،رکندي
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 ميلاپ سان ميھار  ڪندي، رد کي ساٿ جي مڙس رسمي ڪندي، انڪار کان ٻنڌڻن

پاڻ کي  سھڻي .ار به ڪري ٿيھو اظج هجڻ صحيح جيان  ۽ ٿي ڪري پسند کي

 سماجي کي جذبي جي ان کي ڪردار جي ان شاهه. ڪري ٿي  ڏوهاري ڪري پيش نه

 :آهي آيو کڻي تي طور جي مڃتا

 پليان پليو نـ رھي نرتون نينھن نبار

اٿل مون اپارجندڙو! وريو هڙان 'گه'گ  

(7)    ھلڻ تنين حق ٿيو ،'جنين من ميھار  

ان جي اٿل اپار  ،سندس عشق روڪڻ سان نٿو روڪجي هچوي تي ت سھڻي

ي جو ذڪر هعشق جي  روحاني ۽ جسماني ڪشش ٻن .جنھن جي ڪا حد نـ آھي ،آھي

 .ڪيل آھي 

 ٿو ته : فرمائي  ۾ شاهه عبداللطيف ڀٽائي ءَ سھڻيسُر 

و ته گهوريو، مَرُ چُور ٿئي چوڙوگهڙو ڀڳ  

لب الموليٰ مُذڪر، اي ٻڏندن ٻوڙوطا  

(01)     من ۾ ميھارڪوڙو هيو ڏم، ڪوڙو، مون   

ار ڪري ٿي ته سندس ھاهو اظ ،ڏم کي ڪوڙو قرار ڏيندي ،سھڻيهن بيت ۾ 

 آهي ۽ ڏم سان دنياوي تعلق کي ڪوڙو قرار ڏي ٿي. ميھارمن ۾ 

تڪََڙ تار گهڙڻ، اي ڪاڻيارن ڪَم تڙََ   

ن ۾، ڏي ڏوراپا ڏمھڏهه ڏهه ڀيرا ڏين  

(00)    وڙياھن نھنيني ڀئس مت  شرم، عقل   

ن جي وس ھته تار پاڻيءَ ۾ گهڙڻ، هر ڪنٿو بيان ڪري  لطيف هن بيت ۾ شاهه

يا  جي اندر ۾ ڪو غرض هوندو  جنھنپاڻيءَ ۾ گهڙڻ لاءِ حوصلو کپي ۽  ،آهيهوندو ۾ نه 

مقصد هوندو، ڪا تمنا، ڪا خواهش هوندي اهوئي بي ڊپو ٿي تار پاڻيءَ ۾ گهڙڻ ڪو 

جي  جنھن ،سان ملاقات جي تڙپ هئي ميھار  جي اندر ۾ سھڻيجي همٿ ڪندو. 

 ذڪر به جو مهڻن  جيهن بيت ۾ ڏم  .ڪري هن پاڻي جي دهشت جي به پرواهه نه ڪئي

 ته هيس خبر به اها ۽. هو واقف  کان عشق جي ءَسھڻي ڏم ته، ٿو ٿئي  ظاهر مان ان آهي

ءَ جو مقابلو، درياهه سھڻي .ٿي وڃي ڪري پار ههدريا لاءِ ملاقات سان ميھار روز سھڻي

آهي. ان جي دهشت سان به آهي طوفان سان، بارش سان، ڪاري رات، سخت سيءَ سان 
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لوهڻيون، مڇ  ،ڄرڪا سار،سيکان علاوه درياهه ۾ جيڪي جانور آهن، مڇيون، واڳون، 

 تثاب پر وڃي ٿي بڻجي کاڄ جو مخلوق  دريائي سھڻيءَ جي مقابلي ۾ آهن. سھڻيسڀ 

 .ڇڏي نٿي قدمي

ءَ کي هر سھڻي۾ راه ءَ کي عاشق طور پيش ڪيو آهي ۽ عشق جي سھڻيشاهه، 

ي جپنھنن جذبن ۽ پنھنجي سوچ، پنھنجامتحان ۽ هر مشڪل ۾ اڏول بيٺل ڏيکاري ٿو. 

 اروايتي رشت دنياوي، ۾ نظر جي ءَسھڻي  پاڻ صحيح ثابت ٿي ڪري. سھڻيمقصد کي 

 .آهن عارضي ۽ ڪوڙا اڳيان جي رشتي جي دل سندس

اها  ،جيڪا منظر ڪشي ڪئي آهيءَ عبداللطيف ڀٽائي هءَ ۾ شاهسھڻيسر 

ءَ ۾ ڪيل منظر ڪشيءَ تي غور ڪجي ٿو ته سھڻيل سر ھم جنھنپڻ اهميت رکي ٿي،

ءَ جي ڪردار ۽ سھڻيدل دهلجي ٿي وڃي  ۽ ان منظر ڪشيءَ تي غور ڪرڻ کان سواءِ 

 ان جي جذبي ۽ همٿ کي سمجهي ۽ محسوس نٿو ڪري سگهجي . 

اڀ ڪڪرن سان ڇانئجي ويو آهي،چوڌاري   ،ته سياري جي رات آهي”

سخت طوفان پيو گهوگهاٽ ڪري،  انڌوڪار لڳي پئي آهي، دههناو

مستن وانگر موج ۾ پيو جهولي ،ڪنن جو ڪڙڪو پيو پوي ،  ههدريا

ن به اوهيڙا ھرون لوڏا پيون ڏين ،کنوڻ جا چمڪاٽ پيا پون  ۽ مينھل

ءَ کي سمجهائي سھڻيي وس آهر پنھنجڪيو پيو وسي ،ڄڻ ته قدرت 

 سھڻيجو خيال دل تان لاهي ڇڏ ،پر  ۾ گهڙڻ ههرهي آهي ،ته اڄ دريا

ن تي پوري هئي محبت ۾ محو  ٿي ،ڪچي ھدهلجڻ جي نه هئي ۽ سن

 (16”)گهڙي جي ڪل نه رکي ،ڪنن۾ ڪاهي پئي 

ءَ جي ٻڏڻ جو منظر بيان ٿو ڪري ته اهو پڻ سھڻي ،ه لطيفهاوقت ش جنھن

 ياپٽار ڪيل هوند يعام طور تي شاعريءَ ۾ عورت جي حسن ج ايت اثرائتو آهي.ھن

 آهي ۽ عورت  کي نازڪ بڻائي پيش ڪيو ويندو آهي پر سھڻيءَ جو ڪردار انهن روايتي

 پنھنجين هڪ عورت جيڪا عاشق آهي ۽ اها جڏه مثالن جي نفي ڪندي نظر اچي ٿو .

 ۾ ڊيڄارڻ موجون جون درياهه کي ان نٿي، ڊڄي هھبن ته ٿي کڻي  دمق  زندگيءَ بابت پاڻ 

 .سگهيو ڪري ناهي ختم کي ان به موت دردناڪ جو ءَسھڻي وڃن،ن  ٿيو ٿي ناڪام

نھمين وَسَندي گهڙي جا ۾، رات   سھسياري   

نھن ين ڄاڻي ڪَرَ  جَا سُوهَڻ ي، پُڇُون ته هَلو  

ينهن،  راتو کي جنھن (01)     ۾ مَنَ  ئ ي ارُ يھم   ڏ   
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 هاڻ ٿو، سگهجيآهن، جن تي بحث ڪري  جي ڪردار جا انيڪ پھلوءَ سھڻي

 يک ٻين هُوتي  اھانت ان ۽ وڃي پيو وٺي تي اھانت جي عشق کي ءَسھڻي شاهه ۾ بيت هن

 ‘نينهن ڄاڻيي ڪر جا سھڻي، پڇون ته هلو: ’ته ٿو چوي ٿيندي مخاطب

جي ڪردار جي تخليق ڪرڻ کان پوءِ پاڻ خود به ان کان  ءَسھڻيشاهه لطيف 

 واري وحدانيت ۽ حساسيت ڪيون،ي بار رمزون  هو عشق جون .متاثر محسوس ٿئي ٿو

 .گهري پيو  پڇڻ ۽ سکڻ کان ءَسھڻي کي فڪر

 :چوي ٿو ٻئي بيت ۾

ي تُ  لاه  ارَ ھگهڙي گهڙو هَٿ  ڪَري، ا   

يسارَ ڄَنگههَ  ي کي س  س  ڄَرُڪي واتَ ۾، س   

ڪَ ۾، لڙَُ ۾ لڙُ هيسَ وارَ چوڙا ٻ يڙ ا چ   

نئُون  يُونهھٽ يسَ  لوهَڻ يوُن، ٿيللکَين چَ  ڌارَ  ٿر   

ڙئا ي  ڀاڱا هَزارَ، مچََ  م  (01)   سھڻي ٿيند   

 کي ءَسھڻي جيڪڏهن هاڻي آهي، ذڪر جو درياهي جانورن ۾ بيت هن  

 وضاحت طور علامتن ڙيھڪ کي جانورن انهن پوءِ ته سمجهي ئي  ڪردار علامتي صرف

جيڪڏهن کي  ءَ سھڻيحقيق طلب آهي ته صرف ت پڻ ڳالهه اها. ٿو سگهجي ڪري

ون ٻيپوءَ  علامتي ۽ روحاني نظر جي مطابق پرکڻ ۽ سمجهڻ جي ڪوشش ڪجي ٿي ته 

ءَ کي انساني ڪردار طور سھڻيوقت اسان  جنھنشيون پردي ۾ هليون ٿيون وڃن پر 

پرکڻ جي ڪوشش ڪريون ٿا ته پوءِ اهو موضوع وڌيڪ وسعت ۽ پکيڙ رکندو محسوس 

وقت  جنھنهوندي آهي. ان ڪري  يرخبه ڪلاسيڪل شاعري گهڻ  هونئن  ٿئي ٿو.

رائي ھءَ کي عاشق عورت جي روپ ۾ تسليم ڪندي انهن جي محبت جي گسھڻياسان 

ار واري فلسفي کي سمجهڻ جي ڪوشش ڪريون ٿا ته پوءِ ان ھي راءِ جي اظپنھنج۽ 

 اڳيان جي نظرن جي  اسان سان چٽائي  سان پيش ايندڙ مسئلا ۽ مشڪلاتون وڌيڪ

 .وڃن ٿيون اچي

مقابلي ۾ ڪاري رات، سيارو، پاڻي جا ڪڙڪا، اونداهي ڪارا  سانءَ سھڻي

 زور، جو پاڻيءَ ،آواز خوفناڪ جو پاڻيءَ ،برسات طوفان، ،تار درياهه ۾ مستيءَڪُن، 

 مڇ، نگرما ٿيلهيون، مڇيون، لوهڻيون، ڄرڪا، سيسار، واڳو، وڏا درندا، نانگ، واسينگ

انهن رشتن جا رويا سماجي قاعده قانون،  ،نڻان،سس،کان علاوه سماجي رشتا، مڙس  ان

 سھڻيف طررسمون رواج، اخلاقي روايتون بندشون، پاپنديون، موجود آهن ۽ ٻئي 
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 آهي، س ڪ جي ملڻ سان محبوب آهي، عشق صرف ۽  اڪيلي آهي. ان سان گڏ صرف

کان ڪيٻائي نه ٿي ۽ نه  مشڪلاتن انهن به ڪٿي سھڻي. آهي ڪيفيت مضبوط هڪ

جي  ءَر پنھنجي تحقيقي مقالي ۾ سھڻيڍڊاڪٽر شاھنواز سو ئي وري گهٻرائي ٿي.

   .سماجي ۽ مذھبي لحاظ کان تفصيلي بحث ڪيو آھي ڪردار تي

آھي تـ سھڻي سراپا تصوف جي پانڌيئڙي ه وسارڻ جھڙي نـ ههڳال ءَھي”

 ڪ سماجي انصاف جيھ حيثيت سندس ۾ معاشريهئي، ڪانـ 

جنھن کي جيڪڏھين ملامت جي  ،ھئيه حصول واري فريادي جي ب

و. ٿڪردار بـ چئي سگھجي ڻه ڏسجي تـ پوء ان کي بلاجواز باغياانداز ۾ 

ڇو ان کي نظر انداز پئي  ناهي ته خبر مفڪرن ۽ دانشورن جي اسان

جي فطري ۽  ءَڪيو آھي ـ در حقيقت اسان جي اديبن ۽ شارحن سھڻي

۽ حقيقت ڏانھن منسوب ڪري تنقيد جي سماجي جذبن کي معرفت 

۾ آيل مڙني  ءَجي ڪري سر سھڻي . جنھنراھن کي بـ روڪي ڇڏيو 

گھڻو  ،ڪي سماجي رخ جا متقاضي ھئاجيڪردارن جا اھي ڪارناما 

 (05“ )۔ل رھيا آھن هڪري اڄ تائين اوج

 پر خطرا ۽ مشڪلاتون ته حقيقت ۾ موجود، ڪيفت شعوري هجي يا لاشعوري

اها ڳالهه ضروري  .ي ٿيئي وجود جي خواهشن کي اهميت ڏپنھنجءَ سھڻي .آهن هوندا

آهي ته وقت گذرڻ سان گڏ شين جي موضوعن جي ڪردارن جي نظرياتي تحقيق ٿيڻ 

ئن جي وضاحت ٿئي ٿي. گهڻ پاسائين تحقيق ڪردارن کي پھلوسان انهن جي مختلف 

ني نفسيات ردارن جي ڇنڊڇاڻ انساڪ انساني  .سمجهڻ ۾ آساني ٿي پيدا ڪري

حقيقت جي ويجهو ٿي آڻي ڇڏي. جڏهن ته شاعريءَ ۾ موجود کي مطابق ٿيڻ، ان 

 نھڪن يا مذهبي صرف ۽ صرف وقت جنھن  ءَ جي ڪردار کيسھڻيڪردارن کي يا 

 .ٿو رکي معنيٰ الڳ اهو ته ٿو يجپرک کان نظر هنڪت جي فرقي مذهبي به

صديون اڳ   جيڪا ،آهيءَ جو ڪردار هڪ اهڙي عورت جو ڪردار سھڻي  : نتيجو

، هوش مرضي، اختيار کي پاڻ تسليم عقل ي پنھنج .ي حق لاءِ جهيڙو جوٽي ٿيپنھنج

جسماني خواهشن جي ۽ ي نفسياتي  ذهنيپنھنج ٿي.ڪندي، ان مطابق عمل ڪري 

اهڙا مضبوط ۽ سگهارا ڪردار تمام گهٽ ٿا . حقيقتن کي رد نٿي ڪري پر مڃائي ٿي

ءَ جي ڪردار جي تجزيي ۽ تحقيق ڪرڻ ۾ سھڻيوءِ به نظر اچن. صديون گذرڻ کان پ
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 جو عورت ادرھب اهڙي ته ڇو آهي، پوندو سوچڻو بابت  اسانکي سماجي ريتن، رسمن

 جي عورت .آهي لاڻيم مڃتا عورت هيڻي ۾ سماج. آهي نه موجود مثال ڪو وٽ اسان

 جو انهن ،ويو آهي ڪيو مسلطتي  ذهنن  ته ايترو کي تصور فرمانبردار ۽ لاچار ڪمزور،

اها باغي تصور ڪئي  .دائرن ۽ مخصوص تصورن کان ٻاهر جيڪا عورت نظر اچي ٿي

 سڱ ڪيل طئه پاران سماج جو آهي کنيو قدم اهو صرف ءَسھڻي ٿي وڃي. حالانڪه

 وڙيج رشتو سان محبوب يپنھنج مطابق پسند ۽ خواهشن يپنھنج ٺڪرائيندي، کي

سماج  جو اڄ کي جنھن قدم اهڙو جو  پوءِ به عورتان ک صدين ٿي، وڃي ملڻ سان ان ٿي،

هن جڏ .وڃي ٿو سمجهيو جوڳو ساراهه کي عمل ان ئي نه ۽ آهي نه ئي تيار لاءِ ڏيڻ مڃتا به

 عين جي فطرت کي عمل جي ءَسھڻي ۽ ٿو ڪري ساراهه جي ان عبداللطيف شاهه ته

 . ٿو لکي تي ان سمجهندي مطابق

 حوالا

  .75ع ص 6102 ، حيدرآبادڌي لئنگج اٿارٽيسن ‘جلد ڏهون’انسائيڪلوپيڊيا سنڌيانا،  .0

   ص حڪومت سنڌ   ،ثقافت کاتو 10يت ب داستان پھريونسر سھڻي   ‘شاھ جو رسالو’ ،ڪلياڻ ،آڏواڻي .6

081 

 080   ص   ساڳيو .1

شاهه لطيف  ڇ ڊي ٿيسز،اي پي ،‘شاهه لطيف جي شاعريءَ ۾ عورت جو روپ’ميمڻ، فهميده حسين،  .1

 108 –ص ” 0771چيئر ڪراچي يونيورسٽي،  ،

ص ”ع، 6111ڪراچي يونيورسٽي،  ، شاهه عبداللطيف ڀٽائي چيئر،‘سنڌ جو شاهه’ابڙو بدر  .5

698“ 

 .“681ص ”، ساڳيو .2

ع.ص 0772سوسائيٽي،  ، ) ڀٽائي ايجوڪيشنل اينڊ سوشل ويلفيئر‘لات جا لطيف جي’ڀٽو سليم،  .9

10 

ٿيسزسال   ڇ ڊياي پي - ‘روپ جو عورت ۾ شاعريءَ جي لطيف شاهه’ ميمڻ فهميده حسين، .8

 107ص ” 0771

 611   ص ثقافت کاتو حڪومت سنڌ   12يت چوٿون بداستان سر سھڻي   ‘شاھ جو رسالو’ ،ڪلياڻ ،آڏواڻي .7

 086   ص   ساڳيو .01

صديق محمد مسافر ;سر سھڻي آر ايڇ ايم اينڊ برادرس پبلشرس اينڊ بڪ سيلرز  اسٽيشنرز اينڊ  .00

 16ص  10ـ داستان ٽيون بيت 0721مرچنٽس 

  09.صساڳيو .06

 071   ص ثقافت کاتو حڪومت سنڌ   00يت ٽيون بداستان سر سھڻي   ‘شاھ جو رسالو’ ،ڪلياڻ ،آڏواڻي .01
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 086   ص   ساڳيو .01

سنڌي ادب 'انسٽيٽيوٽ آف سنڌالاجي  ـ ‘سماجي ڪردار جو ءَسھڻي’شاھنواز ڊاڪٽر  ،وڍرس .05

 026/ص 0787يونيورسٽي آف سنڌ جامشورو 

 ڊاڪٽر الھوسايو سومرو

 ئزوجو مختصر جا شاعريءَانپوري جي هصوفي فقير سيد انور علي شاھ ج

A SHORT ANALYTICAL STUDY OF THE POETRY OF 
SUFI FAQEER SAYED ANWAR ALI SHAH JAHANPURI 

Abstract: 
 
        Sufi Faqeer Sayed Anwar Ali Shah was born in the home of 
Makhdoom Sayed Khuda Bux Shah, in the village of Jahanpur Sharif, 
Taluka and District Ghotki, Sindh, in 1906 A.D Wendesday, 11 Moharam-
ul-Haram 1324 Hijra. He passed away on July, 05, 1961, according to 
Islamic calender 21 Moharam-ul-Haram 1381 Hijra. His tomb is situated 
in Jahanpur Sharif.  His father died in his childhood and then his uncle 
namely Hafiz Sayed Bahadur Ali Shah son of Sayed Juman Shah brought 
him up. 
   His uncle Sayed Bahadur Ali Shah used to take Anwar Ali shah along with 
him to mosque to offer five times prayers. After his death Sufi Fqeer Sayed 
Anwar Ali Shah performed the duty as Pesh Imam for a few days. He spent 
most of his time in isolation and would go to mosque only for Juma Prayer. 
He spent most of   his time in living potentially in prayers. He was the 
spiritual caliph of Faqeer Sayed Sahib Dino Shah of Wasti Enayat Shah. 
Sayed Sahib Dino Shah was the follower of Faqeer Sayed Qlandar Ali Shah, 
Nari- Balochistan. This pedigree passes through Hazrat Sultan Bahoo to 
Hazrat Shaikh Abdul Qadir Jeelani of Baghdad Shareef. He became 
successful in finding God and started composing poetry. 
  His collection of poetry was published first in 2000 in the name of 
“Deewan Anwar”. There are about 101 Kafees and some Bait/ Verses in 
it. The new collection of his poetry was published in the name of “Anwar 
Sain Jo Risalo”.  There are about 214 Sindhi and Seraiki Kafees, 13 Urdu 
Ghazals 3 Hindi Kafees, 1 Persian kafee and 92 Sindhi and Seraiki 
Baits/Verses. In the end of “Anawar Sain Jo Risalo” one Seraiki Se-Harfi is 
given. In this paper his poetry is briefly analysed on his subject and topic. 
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شاعر انور علي  صوفي۾ شعر چوندڙ  ۽ فارسيءَ  ، هندي، اردوسرائڪينڌي، س

محققن کان  رهجي  لکندڙسنڌي ادب جي تاريخ ، سوانح لکڻشاهه جھانپوريءَ جي 

مخدوم محمد زمان طالب المولى ۽ ڊاڪٽر نبي بخش خان بلوچ  جڏهن تهويئي آهي. 

 صوفي ني طور ڏنو آهي.وڪلام نم ڪجهه۽ مختصر ذڪر نجي تصنيفن ۾ سندسھپن

نجي سلسلي جي  ٻين شاعرن جو سرواڻ به هو . سندس ھشاعر پر پنانور علي شاهه نه رڳو 

حضورڻ،  ههشاسيد حضور بخش  جن ۾ٿي گذريا آهن. به اولاد مان ڪي صوفي شاعر 

 ا شامل آهن.۽ ٻي ههسيد عبادت علي شا

يد س: هن صوفي فقير جي ولادت بابت مختلف روايتون ملن ٿيون. ۽ وصال بابت ولادت

 موجب:  ۽ فقير استاد بشير احمد سومري  ههعبادت علي شا

 ههمخدوم سيد خدا بخش شا  ،جي ولادت ههصوفي فقير سيد انور علي شا”

  عاربوٽڪيءَ ۾ بروز هشريف، تعلقي ۽ ضلعي گ ر ۾ ڳوٺ جھانپورهجي گ

محرم  60ع تي ٿي ۽ وصال 0712هجري مطابق سن  0161محرم  00

 “ع تي ٿيو.0720جولاءِ  9هه مطابق  0180الحرام 

 (6-05ص  ع6111( ۽ سومرو 2-61ع ص 6119:هه)شا 

  :مطابق لکتمخدوم محمد زمان طالب المولى جي 

ع ۾ ڳوٺ جھان پور شريف 0711جي ولادت  ههصوفي سيد انور علي شا”

 “ ضلعي سکر ۾ ٿي. ،وٽڪيهتعلقي گ

 ( 022ص  ع0771ع[0751: ]لى)طالب المو    

 لکي ٿو ته:ڊاڪٽر نبي بخش خان بلوچ 

ع 0791وصال جي تاريخ سن  جي ههصوفي فقير سيد انور علي شا”

 (0080ع ص0771 )بلوچ:“ آهي.

 ۽ فقير استاد بشير احمد سومري جي بيان ڪيل تاريخ ههسيد عبادت علي شا

انپور سان لاڳاپيل آهن. سيد ھج ههڪاڻ جو اهي درگاولادت ۽ وصال پختي آهي، ڇا

جڏهن ته فقير استاد بشير  .پوٽو آهي هه جوعبادت علي شاھ، صوفي انور علي شا

و ونهپڙهيل لکيل ۽ ج سان اُنسيت رکندڙ  جھانپور شريف ههسومرو، درگا ‘تعمير’ احمد

 فقير آهي. 
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ننڍي عمر جو هو ته سندس والد ماجد وصال هه صوفي فقير سيد انور علي شا

ولد  ههادر علي شاھڪيو ۽ سندس پرورش ۽ تعليم جو بار سندس چاچي حافظ سيد ب

 نجن ڪلهن تي کنيو.ھپن هه،سيد جمن شا

لچسپي نه سندس چاچي ديني تعليم لاءِ  مدرسي ۾ داخل ڪرايو، اُتي د”

ن بعد اٻُاوڙي جي پرائمري اسڪول ۾ داخل ڪرايائون. ھڏيکاريائون ۽ تن

اُتي به ساڳيو حال رهيو. کيس واپس موٽائي جھانپور شريف ۾ مولوي 

 “ محمد عيسى نوناري وٽ قرآن شريف جي تعليم شروع ڪرايائون.

 (  8ص ع6119:  هه)شا

ٻڌائيندو هو ۽ مختصر ن ۾ استاد کي قرآن مجيد پڙهي ھپاڻ ٿورن ئي ڏين

 ههادر علي شاھسندس چاچو سيد ب عرصي ۾ قرآن مجيد جي تعليم پوري ڪيائين.

ادر علي ھن وٺي ويندو هو. سيد بھکين پاڻ سان گڏ نماز لاءِ ڳوٺ جي جامع مسجد ڏان

 امامت جا فرض سرانجام ڏيندو هو. ۽، نه رڳو حافظ  قرآن مجيد پر عالم دين ههشا

امامت جا هه نشاھجي وصال کان پوءِ سائين انور ش ههادر علي شاھسيد ب”

 (7ص  ع6119:  هه)شا “ن لاءِ انجام ڏنا.ھڏين ههفرائض ڪج

ڻيءَ نماز جا آخري نفل فجر جي نماز جي آذان تائين جاري ھهڪ دفعي سوم     

رکيائون. کيس محسوس ٿيو ته ظاهري نماز سالڪ تي روا آهي ۽ وحدت جي واديءَ ۾ 

 ري لاءِ باطن جي نماز ئي ڪافي آهي.مستغرق رهڻ وا

ن بعد اڪثر وقت اڪيلائيءَ ۾ رهندا هئا ۽ مسجد شريف ۾ فقط ھتن ”

 (7ص  ع6119:  ههشا “ )جمع جي نماز تي ايندا هئا.

 دقادري سروري طريقي جي بزرگ سي هه،صوفي فقير سيد انور علي شا

.     ودست بيعت ٿي ( کان روحاني فيض لاءِواري  ههي عنايت شات)وس ههصاحبڏني شا

دست  وڪڇي ڌڻي، ناڙي، بلوچستان ( ج) هه، سيد قلندر علي شاههسيد صاحبڏنو شا

 ءَسلطان العارفين حضرت سلطان باهو،. اهو سلسلو پنجن واسطن سان وبيعت ٿيل ه

پندرهن واسطن سان پيران پير محي الدين حضرت شيخ عبدالقادر جيلاني  ،کان ٿيندو

  سان وڃي ملي ٿو. رح

شروع شروع ۾ مجازي عشق جي چوٽ چڙهي ويو ۽ منزلون طئه صوفي انور شاهه 
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 وڃي حقيقي عشق کي رسيو. ،ڪندي

 قبيليجڏهن مدرسي ۾ پڙهندا هئا ته تڏهن ڳوٺ جي دايه شاهه  سائين انور ” 

 (05-01ص  ع6119: )شاھ” ينگريءَ تي سندس نظارو ٿي پيو...ن جي هڪ

ن رمزن تي يوڙهجي شاعري تصوف جي ڳُ  ههصوفي فقير سيد انور علي شا

حرفي، غزل ۽  ھهچيل آهي پاڻ ان سلسلي ۾ دوهيڙا، مسدس، بيت، وائي، چوسٽا، ٽي

ڪافيون چيائين. مٿس صوفياڻو فلسفو غالب هو. جيتوڻيڪ پاڻ ظاهري تعليم نه 

پرائي هئائين، تڏهن به باطني علم سان نوازيل هو. مختلف ٻوليون چڱيءَ طرح 

  هو.  الهائيندوندو ۽ ڳهسمج

، بلوچي، فارسي، عربي ۽ مارواڙي وغيره سرائڪياردو، سنڌي، هندي، ”

 ع(6119: 8 هه)شا“ مڙني ٻولين جو ڪلام رسالي ۾ درج آهي.

ديوان ’ع ۾ ڪتابي صورت ۾ 6111ون ڀيرو ريھسندس ڪلام کي گڏ ڪري پ

بيت هئا.  ڪجههڪافيون ۽  010ن ۾ فقط ھجي نالي سان شايع ڪيو ويو، جن‘ انور

يڙي، ھرين ڪلام کي سُڌاري ۽ نئين هٿ آيل ڪلام کي سھع ۾ پ6119ن بعد ھتن

جي نالي سان ڇپائي پڌرو ڪيو ويو. نئين  ‘انور سائين جو رسالو’هڪ ئي جلد ۾  ترتيب ڏيئي 

هندي  1اردو،  01ڪافيون،  سرائڪيسنڌي ۽  601۽ سنواريل جلد ۾  سُڌاريل

رسالي جي آخر ۾  هيڙا ڏنل آهن.وبيت/ ڏ ائڪيسرسنڌي ۽  76فارسي ۽  0ڪافيون، 

 في ڏنل آهي.سي حر

 نموني طور بيان ڪجي ٿي . 011سندس ڪلام مان ڪافي نمبر     

 ار،ھي ناٿ ڪيا اثبات عشق آفات ٿيو اظھ: ني ههٿل

 مئيخان ٿيو، نيشان آ نروار، ههسر سلطان منج

 جوڳي جُنگ پائي لنُگ سالم سُنگ ۾ صادق، .0

 ن هاڳ مستي ماڳ تي مالڪ،ويراڳ هاديهه منج

 چشمان چال ٿيا برحال خوبان خيال جا خالق،

 مالڪ مام غازين گام ديدان دام جي ديدار.

 ڪات ڪلال جنگ جلال مست مَلال ٿيا مخمور، .6

 جي باب ۾ ڀرپور، ههن نواب برھشوق شراب نين

 پير دائم دير نه دستور، ،سولي سي پائن
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 هڪ حلاج ڏوڙا ڏاج سر تي تاج آ تلوار.

 عالم،هه منج ههعاشق آ ههبيشڪ با ههعشق آڙا .1

 ميدانسر سامان آ سالم، ههٿي پروان منج

 ايڏي اور زورَؤن زور مالڪ مور ڪئي معلوم،

 اعتبار. ههپان پتنگ ناز نسنگ ٿيو اڙٻنگ منج

 ه وڃ عاشق،ھان اونھبحر بيچون گوناگون اون .1

 راضي کٽ بازي تون بيشڪ، ههٿي غازي رَ 

 ماڻڪ،ھه ماتو لَ هه ٻڌ جوتو هَڻ غوطو ملُ

 وٽ چينچل چوٽ ٿيو چمڪار.هاوٽ گوندر گ ‘انور’

 (056ص  ع6119)شاھ: 

جي ڪلام ۾ سڪ، محبت ۽ انسانيت جو  ههصوفي فقير سيد انور علي شا

، سندس ڪلام جو بنياد اٿسپيغام ملي ٿو. هجر ۽ فراق جي موضوع تي به ڪلام چيا 

 الوجود جو درس ڏئي ٿو.تصوف ۽ عشق الاهي تي ٻڌل آهي. پاڻ وحدت 

پاڻ اڪثر وجد ۾ اچي ڪلام چوندا هئا، انهيءَ ڪيفيت ۾ پاڻ ”    

 (06ص  ع6111)سومرو: “ اناالحق جو نعرو هڻندا هئا.

سندس  ايت دلڪش تمثيل سان مالامال آهي.ھسندس صوفياڻي شاعري ن    

نظر اچي ٿي. سندس هر پڻ لڪ هجي ج صلى الله عليه وسلمرسول  ب  حُ  سان گڏهر تمثيل ۾ عشق 

ن ھڪلام ۽ هر شعر ۾ هدايت ۽ فڪر جون ڳالهيون سمايل آهن. سندس شاعري ڪن

 مخصوص ذات، ڪٽنب، قبيلي، قوم، وطن لاءِ نه پر پوري انسان ذات لاءِ آهي.

ڪافيءَ واري حصي جي شروعات قادري سلسلي جي باني حضرت سيد  

ر کيس ن ۾ شاعھسان ڪئي اٿس، جن ءَجي شان ۾ چيل ڪافي رحهعبدالقادر جيلاني 

وڏي مرتبي تي فائز هجڻ جو ذڪر ٿو ڪري ۽ سندس ڪجهه ڪرامتن جو به ذڪر 

هو چوي ٿو ته پيران پير دستگير جو قدم سڀني اولياء مٿان آهي ۽ هن جي فيض  ندي،ڪ

ي. ڪافيءَ جي ٽئين هنظر کان سواءِ ڪو به ولي ولايت جي درجي کي نه ٿو ماڻي سگ ۽

 بند ۾ هن طرح ٿو چوي ته : 

نجو قدم،ھدوش تي مولا جو قدم، ڪل اولياء تننجي ھتن  

 پيار مان پرور رکيو، محبوب سبحاني اسم،
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 تو کان سواءِ نه ٿين ولي، پيرن سندو آ پير تون.

 (16: صفحو نمبر  0) ڪافي نمبر 

ار ٿو ڪري ۽ ھجي زيارت ڪرڻ جو اظ ءَ۾ مديني جي سائين 6ڪافي نمبر  

اندر پنجتن پاڪ جو به ذڪر ڪيو اٿس. هو چوي ٿو ته جيڪو به سائل  ءَساڳي ڪافي

نجي مراد پوري ڪري ٿو وڃي. وڌيڪ چوي ٿو ته سندن ھسندن در تي ٿو وڃي ته اهو پن

ڻي صورت ۽ ھبشر وٽ ۽ هر هنڌ سندن س ۽آسمان، جن  ۽ر نوراني آهي ۽ زمين ھمظ

 ٿو بيان ڪري : هن ڪافيءَ جي چوٿين بند ۾ هن طرح .سيرت جو ذڪر هلي ٿو

ر نور حقيقي حق تي، ظاهر باطن عين خلق تي،ھمظ  

ن بشر تي ملڪ فلڪ تي، تيڏي هي پچار.  ج 

 (11. صفحو نمبر 6)ڪافي نمبر 

ن پيران پير اريھجو پ ،طرح ترتيب ڏئي لکيو ويو آهي ءَڪافين کي اهڙي     

ر ۽ صوفي فقي ڪر ملي ٿو.ذدستگير، پنجتن پاڪ ۽ سندس مُرشد جي واکاڻ جو 

ڻي جي ڪري عام ماڻهن ھنجي سوچ ۽ خيال، قول و فعل ۽ اٿڻي ويھنجي پنھدرويش پن

لڪ هن بزرگ جي ڪلام ۾ به ملي هکان نرالا ۽ منفرد هوندا آهن. ساڳئي خيال جي ج

 : ۾ چوي ٿو ته :12ن رخ ٿو ڪري : جيئن ڪافي نمبر ھٿي. هو مڙهيءَ يعني مندر ڏان

 ڏسو راز رازق، سندي رب رضا اڄ

قرب قادر، ادا خدا اڄ ڪيو  
 

 ڇڏي مون مسيتان مندر وسايم

مليو مصطفى اڄ صلى الله عليه وسلممحمد  ۾مڙهيءَ   
 

کي سارو قصو هي  ‘انور’ٿيو عين   

 ڪرشن چاون يا علي مرتضى اڄ

 (17)ص:  

ن ۾ هو ھڪربلا جو ذڪر ڪيو اٿس، جن ءِداھ۾ ش 19، 18، 17ڪافي نمبر 

جو والده  رضهري، حضرت اڪبر ھجي س ءَوٽ رضه جي ڳاني مينديهحضرت قاسم گ

، وسڻرضه جي پاڻي بدلي سندس ڳل تي تير  کان موڪلائڻ، صغير حضرت اصغر

ار ڪيو ھايت پرسوز لفظن ۾ اظھمطلب ته هن دردناڪ سانحي جي هر ڪردار جو ن

 اٿس. نموني طور ڪافيءَ مان هڪ بند پيش ڪجي ٿو :



 

    

 
126 

پيا ڪريندا،وٽ نيزي نعرا مريندا، عابد دي ناني ڪون پارت هگ ههچڙ  

ين ڪون زنجير سائين.ھهَي ٻال چوٽا بن قيدي ويندا، پيرين تن  

 (11، ص، 19) ڪافي نمبر 

ز  نصوفي       وٽ رندي ۽ رمز وڏي اهميت جي حامل هوندي آهي، هو پاڻ ان رم 

سالڪ کي به ساڳي منزل ماڻڻ لاءِ پاڻ اندر ڳولڻ جو درس ڏيندا آهن.  ،۽ راز کي پروڙي

ار ھنجي ڪلام اندر هن طرح اظھقادري سروي به پن ههنور علي شاصوفي فقير سيد ا

 ڪري ٿو ته :

 بيک بشر دا چولا پاڪر، ٿي سلطاني سڏاوين چاڪر

 لايو ئي درد ڌمال، هُو دم والي دا

 خلق الادم على صورت، الانسان مخفي مورت

 جلوي دار جمال، هُو دم والي دا

 ر ملڪ ملڪ مسجوديھاحدون عبد اَنا معبودي، مظ

 هويا واحد وچ وصال، هُو دم والي دا

 ديھر مھعين اثبات هَي انور احدي، ميم محمد مظ

 همدم حاضر حال، هُو دم والي دا

 (51، ص : 65)ڪافي نمبر 

ن ۾ هو محبوب جي اکين ھڻو ٿو ملي، جنههن جي ڪلام ۾ اکين جو ذڪر گ

اکين سان اشارن تي موهت ٿو نظر اچي ۽ اکين سان محبوب جي نازن جو ذڪر ٿو پسي، 

جيڪي عاشقن کي ت کا تير هڻي  ،جي ٻوليءَ جو ذڪر ٿو ڪري. اهُي اکيون ئي آهن

ڻين مشڪلاتن اهنجن ۽ انتظار بدر نيٺ محبوب جي وصال کي هتڙپائين ٿيون ۽ گ

 ۾ هن طرح ذڪر ڪري ٿو : 07ماڻڻ ۾ ڪامياب ٿين ٿيون ڪافي نمبر 

وي نور جمال اکيون: اعلى عشق واريون ڳاڙهيون لال اکيون، جلههٿل  

 

نجو پاڻ پسن پروازن مانھڪرن ٿيون نازن مان، پن نظرجاٿي   

وارا ڪي وصال اکيون ههن بازن مان ، ڪَرن ورھسندي ڪن ههآهن بر  
 

ميرن کي مارين ٿيونھارين ٿيون، وڃي مھاهُي نازڪ نيڻ ن  

ه درد ڀريون ڪي دلَال اکيون.ھجيارين ٿيون، دان جوڳي لک ماري  

(51ص :  07)ڪافي نمبر   
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 تذڪروجي سموري ڪلام ۾ سڀ کان وڌيڪ  ههصوفي سيد انور علي شا 

ڻو ملي ٿو. ه۽ عشق ۾ پيش ايندڙ سختين، ايذائن، سورن ، دردن ۽ قربانين جو گ’عشق’ 

وا ڻا پوندا. آدم ، حھن کي سور سدائين سھن کي به عشق لڳي ٿو ته تنھهو چوي ٿو ته جن

و کي مستانو ۽ ديوانو بڻايو، ن، عشق ئي مججي عشق ۾ اچي، جنت مان نيڪالي ورتي

ايا، عشق ئي سرمد کي ڪاتن جي ھن ڪربلا ۾ مديني جا سورهيه ڪُ ھعشق ئي هو جن

ڪر ڏاريو، ٽوڙي سان  ھي فرهاد، شيرين جي خاطر ڪاٺ جي پڪلهي چاڙهيو، عشق ئ

هزاري ڇڏايو، عشق ئي مومل جا ماڻ مڪر نيٺ ڪاڪ تي  تي کي تخهعشق ئي رانج

ي جي جوانجوانن امير کي فقير بڻايو، عشق ئي  ،کي گدا ههيو، عشق ئي شاجيئري جلا

ور ڪئي. هڪ ٻئي هنڌ عشق جو ذڪر هن طرح ٿو ملي ته عشق ئي موسى کي طُ  ههتبا

جبل تي روانو ڪيو، يوسف کي زليخان جي پيچ ۾ ڦاسايو، عيسى عرش مٿي ۽ نوح 

۾  19۽  15. ڪافي نمبر ڪھاياطوفانن جي ور  چڙهيو، عشق ئي سرمد جھڙا سُلطان 

ن ڪُ ’ڪئي اٿس، عشق خدا پاڪ کي لڳو ته هُن  ههڻي نموني ۾ ڳالھجي تمام س ’عشق‘

 موڪليو.نجو نائب زمين تي ھسان هي روءِ زمين خلقي پن ‘ڪونفيَ 

 ورو ذات قديميھ: عشق لڳو اڪسير، ڪيو آ ظ ههٿل

 ڪيئن حسن ڪيو حملو حق تي، ثابت ڪيائين تصوير .0

 د بلا ميممانا اح

 سميع بصير صاحبتھ على صور آدمخلق  .6

 خالق ٿيو آ خاص خديمي

 ء قديرڪُل شي ،سره الانسان سري وانا .1

 ن جو نشر نظيميھناز تن

 امير ههانور شا واروروحي، من  يھف ونفخت .1

 (91،ص :15)ڪافي نمبر  صحي سلطان ٿيو آ عرب عجيمي

آهي. رب ، وحدت الوجود جي عقيدي جو شاعر ههصوفي فقير سيد انور علي شا

ائڻ ۽ ڳولڻ ڏکيو ناهي، خلوص ارادي سان ڳولبو ته اهُو توهان کي توهان جي هکي ريج

جڏهن الله جو عشق  ،سيني اندر دل جي هر ڌڙڪن ۾ ملندو، سندس مَسڪن اُتي ئي آهي

چي ٿو ته مستيءَ جو عالم ڇائنجي وڃي ٿو. ظاهر باطن، ڪافر مسلمان، ھعروج تي پ

 ٿي وڃن ٿيون وحدت عشق جو مشروب مست بڻائيندي،مسجد مندر جو وڇوٽيون ختم 

 نجو ڇاهيھار، مست شروع سان تنھ: عشق لڳئي ته ٿي اظ ٿلهه
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 آشيانه ههپي شراب ڪر شوق شاهانا، ڪُفر قدُسي منج

 هوشيار. ههرند رضا تي ر

 ظاهر باطن ذات تحقيقي، غير ناهي ڪو آ تحقيقي

 ن نظار.ھر نور نينھمظ

 بتُ ڪده مَـــــــــن سر سجودياَناالڪافر حق موجودي، 

 ٽوڙ تسبيحان ڳل ذوق ذُنار

لانساني منجى عَل آدمخلق   سڪونت، ههصورت ا 

ندي مشرب تي اعتبار  ر 

 تون خود مالڪ ’انور‘سيني سير صفا ڪر سالڪ، آهين، 

 تو ۾ نگري تو ۾ سنسار

 (91ص  18)ڪافي نمبر 

موجود آهن. وٽ سالڪ ۽ سلوڪ جا سبق  ههصوفي فقير سيد انور علي شا

رمزون ملن ٿيون. پاڻ وساري، پرين پروڙڻ جو درس ڏئي ٿو.  ڻيون۽ عارفا ڻيونصوفيا

ئي ناهي، هوت ته هر هنڌ موجود آهي. صرف اندر جي   هيڏي هوڏي لوڀڻ ۽ لوچڻ جي لوڙ

ٻوٽيل اک کولي ڏسڻ جي جستجو جي ضرورت آهي. ظاهري علم انسان کي ڀُلائي ٿو ۽ 

 جي ٿو.هائي سگهسان ئي راڻو ريجائي ٿو، باطني علم همنج

ن نوايو،نڪتزبر زير ۽ پيش،   

هڪ هڪ، الف آم تون آن، قتحقيــ  

مسجد مندر، دئاري ۾ دلبر، مڙهي  

ن کي ڪرشن، ڀڳوان تون آن،ھسڏيان ڪن  

 مڪوتيرٿ تڪيو، توڪل تمامي،

 سارو ملڪ مدينو، ملُتان تون آن.

 (89، ص، 51)ڪافي نمبر 

سندس ڪافين اندر، منصور ۽ سرمد واري سرمستيءَ وارا منظر به ملن ٿا.   

 نجو پاڻ کي حق سڏرائي ٿو، ھعشق وحدت جي موجن ۾ هو به پن

 چوي ٿو:جي آخري بند ۾  25ڪافي نمبر 

 ن جو نعرو، اناالحق چئي ڪري تون پساروھهڻ تون نين ‘انور’

 هڪ سان هڪ ٿي وڃَ هڪ وو يار
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 (79)ڪافي ص 

ي نجھنجي هيٺين ڪافيءَ ۾ ته پنھپن ههصوفي فقير سيد انور علي شا          

 ي ٿو. هو چوي ٿو ته :جتل ڏھوحدت عشق جي منزل کي عروج تي پ

 تو، اڃا منصور   آ اوري.ھنجو پرين پھمن :  ھهٿل

 توڙي آدم صفي الله ، توڙي آ نوح نجي الله،

 طور آ اوري. ههتوڙي ابراهيم خليل الله، موسى ڪو

 توڙي سرمد، توڙي  فرهاد ڪٿي احد،  نوجتوڙي م

 حد، مگن مخمور آ اوري. انهي حد کان آهيو لا

 نفي جو ناد وڄايو سي، فنا کان فيض پايو سي،

 ايوسي، الاهي نور آ اوري.همل    ‘انور’عدم 

 (007، ص: 70 نمبر)ڪافي 

 اردو ڪلام :

سنڌي ڪلام وانگر سندس اردو ڪلام ۾ به ساڳئي خيالن جو موجن ڀريو       

نظر اچي ٿو. سڀ کان پھرين ڪافي ۾ باعث تخليق ڪائنات،  هڻنديسمنڊ ڇوليون 

 صلى الله عليه وسلمجنھن ۾ چوي ٿو ته عرش ايوان محمد  ،جي واکاڻ بيان ڪئي اٿس صلى الله عليه وسلمحضرت محمد 

 آهي، سج سندس خادم آهي:

 عرش عظيم اعلى، ايوان احمدي،

 نعلين خاک پائڍ، درگاه محمدي

مخلوق خاص هوگئي، ملک و فلک 

 ميڻ

 شمس ڻـڍ خادم تيرا، وه ماه محمد
 (660، ص : 605)ڪافي نمبر  

شرح کي تحرير کرتڍ تهــڍ محمد 

 مصطفى

 انا احمد بلا ميم عبد تها يا نور تها

 (610، ص : 669) ڪافي نمبر 

لاءِ چوي  ءَلي ٿو، هو ساقيعشق وحدت جي جام جو ذڪر به اردو ڪلام ۾ م    

ن ھجن ،ٿو ته : ساقي هن کي عشق وحدت جي شراب جو سمنڊ سندس حوالي ڪيو آهي
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 چي ٿو.ھجي جام نوشيءَ سان هو ڪمال جي درجي تي پ

ساقي سياڻي مجهه کو ساغر 

 سنبهال کرکڍ

ڻم نڍ پيا ڻــڍ اس کو خوبان خيال 

 کرکڍ

 مخمور ڻو رڻا ڻوڻ، پينڍ سڍ وه شراب

بنايا ڻم کو کامل کمال کرکڍاس نڍ   
 (665، ص : 607)ڪافي نمبر 

 هندي ڪلام :

هندي ڪلام ۾ رڳو ٽي ڪافيون ڏنل آهن، پر درويش جي خيالن ۾ ڪا        

 راند نجي منھڪئي اٿس. پن ههتبديلي نظر ڪا نه ٿي اچي، ساڳيو پاڻ سڃاڻڻ واري ڳال

ڪئي اٿس . باقي مسجد مندر، گنگا جمنا، صرف  ههنجي پرين کي پرکڻ جي ڳالھپن

 ڏيکاءَ جا نالا آهن، هوت ته هر هنڌ موجود آهي.

کون ميرا ڻــڍ ماتا پتا، ڻم کسي کا جايا 

 ري،

وحده ڻــڍ نام ڻمارا، آپ دڍ وچ سمايا 

 ري،

احدوڻ عبد سڊا کر مولا، احمد بن کر 

 آيا ري،

نال شريعت شوق ڻمارا، سر پر باچايا 

 ري.
 (611، ص : 667نمبر )ڪافي 

تلک لگاکڍ سادو بننا، پوتهي پٽ پٽ پڙهنا 

 ري

گنگا جمنا آؤڻ جاؤڻ، کهوڙا ساتهه سمر نا 

 ري

روپ سروپ پوجا تپشا، پاٽهه نڻيڻ پهر جانا 

 ري

مندر مڙهياڻ وريد رکهنا اي بهي کهيل بهي 

 کهيل کهلانا ري
 (611، ص : 611)ڪافي نمبر 

 فارسي ڪلام :
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صوفي فقير سيد انور علي  .فارسي ڪلام ۾ رڳو هڪ عدد ڪافي ڏنل آهي       

ڪلام وانگر عارفاڻا ٻول ٿو ٻولي. هو رب  سرائڪينجي سنڌيءَ ۾ ھبخاري پن ههشا

ڪر ٿو ڪري ۽ سندس قدرت جا ڪيئي منظر پيش ٿو ڪري، ذپاڪ جي وحدانيت جو 

رو ڪائنات جي هر شيءِ ۾ ن ۾ هو چوي ٿو ته خدا هر هنڌ موجود آهي، سندس نظاھجن

بڻائيندڙ مخلوق کي پاڪ ڪندڙ جن، فرشتن ۽ حورن جو خالق،  ههملي ٿو. هو بادشا

ڪڏهن طالب ته ڪڏهن مطلوب آهي، ڪڏهن بازار ۾ ته ڪڏهن شاهي محل ۾ ، 

ڪڏهن بلبل گلستان آهي ته ڪڏهن باغ جو رازدان آهي، ڪڏهن سڪندر ته ڪڏهن 

 ڪلام مان هيٺ ڪجهه بند پيش ڪجن ٿا: باز آهي. نموني طور سندس فارسيھش

ر همه خلق گه ، حيوان انسان را،ھمن مُط  

، فردوس رضوان را، جن و ملک حور و گه   گه    

ن ھن وقت مان پوري مخلوق حيوان انسان کي پاڪ ڪندڙ آهيان . ڪنھترجمو: ڪن

 وقت جن ، فرشتن ۽ حورن کي به ڪڏهن جنت جي داروغن کي.

باغ باخارم،گه من غنچه دارم، گه گل   

 گه بلبل چمن ارم، سَربازار بوستان را

ترجمو : ڪڏهن مان غنچو رکان مان، ڪڏهن باغ جا گل ڪنڊن سان ڪڏهن باغ جو 

 بلبل آهيان، مان ڪڏهن باغ جي بازدار رازدار جو .

باز قلندر من،ھگه سلطان سکندر من، گه ش  

من، گه درگاه سبحان را. ‘انور’گه من نور   

باز قلندر مان، ڪڏهن مان نور انور ھسڪندر مان، ڪڏهن ش ههدشاترجمو : ڪڏهن با

 جو. ههجي من جو ڪڏهن الله تعالى جي بارگا

 (615، ص : 610)ڪافي نمبر 

 بيت : 

ٻيانوي  76بيتن جو ڪل تعداد  سرائڪي۾ سنڌي ۽  ‘انور سائين جو رسالو’

سٽن  بيتن مان ٻن 76ن ۾ اڪثريت چئن سٽن واري بيتن جي آهي. ڪل ھجن ،آهي

۽  17، پنج سٽن وارا بيت 19، چار سٽن وارا بيت 62، ٽن سٽن وارا بيت 07وارا بيت 

هڪ بيت سٽ سٽن وارو آهي. دوهي تي مشتمل بيتن جو تعداد اڪثريت رکي ٿو. 

 ڻ ،نجي اندر رب کي ڳولھسندس بيتن جي موضوع ۾ عشق، وحدانيت، پاڻ وسارڻ، پن
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، ونهڳالهيون شامل آهن. ان لاءِ سسئي پن تر هئڻ جونمذهب و مسلڪ جي فرق کان بالا

 يل ورتي اٿس.ث۽ عمر مارئي داستانن مان تم هورانج رهي

 ڪعبو اٿئي ڪڇ ۾ ، ووڙي ڏس وٿاڻ،

نجو ئي تو ساڻ،ھڙو، تنهنحَــنُ اقرب ويج وَ   

چئي اندي ۾. ‘انور’نجو اٿي پاڻ، ھپن  

 (619_ ص :  19)بيت 

ٿورو مختلف ملي ٿو. هو چوي ٿو  ائڻ جو ڏسهفقير وٽ رب ريجانور صوفي      

ابند دين ايمان تي پ وته کيس مرشد جي تلقين اٿس ته رڳو مسجد مندر وسائڻ سان يا رڳ

لمو قرآن پڙهڻ سان رب نه ٿو ملي پر جڏهن دنيا ۽ آخرت جون ڪ رڳورهڻ سان يا 

 ڳالهيون ڀلائجن ٿيون ته تڏهن رب ملي ٿو :

ن ايمان ميان،مرشد سانون ايوين فرمايا، تون ڇوڙين دي  

ه ڪي دوئاري پوڄ بتُان نون، کوڙ ڪفر دا نيشان ميان،ھٻ  

نه ٿيسي، توڻي پڙهين ڪلمه قرآن ميان، ههمسيتان حاصل ڪج  

ين جھان ميان.ھرب تڏان مل سي، جڏان وسارين ڏون ‘علي انور’  

 (619_ ص : 01) بيت نمبر 

ار ھي پالڻنجھظاهري عبادت ڪو نه ٿو ڪري، هو پن ههفقير سيد انور علي شا

ن وقف ٿو ڪري ڇڏي ۽ هن اهڙي ته نماز جي نيت ڪري ھکي باطني سجدي ۾ رات ڏين

ن جو امام عشق الاهي آهي. هيٺئين بيت ۾ ساڳئي خيال جو هن طرح ھجن ،ڇڏي آهي

 ار ڪري ته :ھٿو اظ

ن، آءٌ به اڀُو اوڏاهين،ھن ن يتي نينھجيڏان  

ن،ھنجو شينھالعشق اماما، آهي من  

ن، سجدو سپرين کي.ھراتيان ۽ ڏين  

 (619_ ص : 18)بيت نمبر 

جو هو دوزخ جي دڙڪي  ،چائيھکيس عشق وحدانيت ايڏو ته عروج تي ٿو پ       

نجي صالح يا ھن هر ڪوئي پنھشت جي لالچ کان بي فڪر آهي، قيامت جي ڏينھ۽ ب

خل پر هيءُ پاڻ دوزخ ۾ دا ،ن اماڻيا وينداھشت يا دوزخ ڏانھجي نتيجي ۾ ب يءَبد اعمال

ٿيڻ جو ٿو چوي، ڇاڪاڻ ته کيس پڪو يقين آهي ته عشق الاهيءَ جي تپش سبب دوزخ 

 به اثر نه ڪندي هو چوي ٿو ته : ههکيس ڪج
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ن قيامت دي يارو، مَئين عاشق بن ڪَر کڙسان،ھآخر ڏين  

،ناسٻيان واٽان سڀ ڇوڙڪراهين، مئين پلصراط تي چڙه  

 ھر ڪو وڙسي  وچ بھشتان، مَئين دوزخ وچ وڙسان،

.ناس، اُٿان عشق دا ڪلمه پڙه‘علي انور’دوزخ ميڏا ڪيا ڪريسي   

 (619_ ص  2)بيت نمبر 

اسين کي به ڪو نه ٿو وساري، ياُتي سن ،جتي عشق الاهيءَ جو ذڪر ٿو ڪري

اکين مان لڙڪ وهڻ جي بسَ نٿا ڪن ۽ س کين ايڏي ته س ڪ ۽ اُڪير آهي جو سند

 ۾ هن طرح بيان ٿا ڪن : 68، 67، 11سُورن مٿان سور پلٽيون پيا اچن، بيت نمبر 

 جيڏي س ڪ سنياسين، تيڏي سندن اُڪير،

 نيڻن اڳيان نير، وهندي بس نه ڪن

 جيڏي سنياسين س ڪ، تيڏو سندن سُور

 پلٽين مٿان پور، وهندي بس نه ڪن

ڪ، تيڏو سندن سَت  جيڏي سنياسين س 

 نيڻين اگيان رت، وهندي بسُ نه ڪن.
 (611_ ص: 610)بيت نمبر 

 نجي اندر جوھسنياسين جي س ڪ سان گڏ اکين جي باري ۾ به پن ،الاهيعشق 

ن ڪن جا ناتا لڳائڻ جو اساسي ڪم ھجيڪي نين ،ار ڪيو اٿس ، ته اکيون ئي آهنھاظ

ڇانو،  ٿيون. اکيون جيڪڏهن ڪٿي اٽڪي ٿيون پون ته اتُان اکيون کڄن ئي ڪين. اسُ

 رجي :هپر پرين کي اکين ۾ رکڻ لاءِ نيڪ خيال هئڻ گ ،ن وغيره مٿن بي اثر آهنھمين

ڻو رک خيال،ھاک پرين جي اک ۾ تون س  

 پرين جي پسڻ خاطر، تون پچي ٿي پئمال،

ان معلوم ڪيو.همست خيال هوند اکڙين منج ‘انور’  
 (616_ ص :  18)بيت نمبر 

ادر ٿو ڏيکاري. هوءَ ڪيچ ھلطيف جي سُورمين مان سسئي کي پُر عزم، ب ههشا

ون کي پسڻ لاءِ رستي جي هر اهنج ۽ ايذاءُ کي برداشت ھنجي پنھمڪران تائين پن

ناهي ۽ هيءَ آس  ههڪرڻ لاءِ تيار ٿي نظر اچي. کيس بکُ ، اڃُ، لکُ )گرم هوا( جي پروا

 ون کي ماڻي.ھنجي منزل يعني هوت پنھ۾ سانڍي ٿي هلي ته ڪيئن به ڪري پن ههسا

ڏک،ل ڏي، توڻي ڏونگر هجي ھوڃان هوت پن  

ل جي، مون کي ڪانهي هينئڙي بکُ،ھسڪ ته يار پن  
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ن تتو جُهڙ ڀانئيان ، نڪي لڳي لکُ،ھڏين  

 شال الله ڏيندم سُک، ملنديس ڪيچ ڌڻيءَ کي.
 (619، ص : 29)بيت نمبر 

به ل جي ديس جو ڪُتو ھواتان هي ٿو چوائي ته جيڪڏهن پن ءَهو سسئي      

نجا هڏا نشاني طور ھن منھجي پرينءَ ڏاننھپر من ،ناهي ههاچي کيس کائي ته ڪا پروا

 پاڻ سان گڏ کڻي وڃي :

الله مون ڏي آڻ، ،ڪُتو پرينءَ پار جو  

 کائي ماس مٺُيءَ جو، سارو هي جند جان،

چئي مان ، هڏا نيئي هوت ڏي. ‘انور’  
 (617_ ص :  95)بيت نمبر 

سندس پوري ڪلام ۾ سنڌ جي صوفين واري مام سان مالامال ٿيل بيت ملن 

نجا ھار انداز ۽ لفظ پنھجو خيال مڙوئي ساڳيو ئي آهي، پر وٽن ان جو اظ صوفي بزرگنٿا. 

ي به الله پاڪ ک ههنجا ۽ هڪ ٻئي کان نرالا ملن ٿا. صوفي فقير سيد انور علي شاھپن

نجي اندر ڳولڻ جو ڏس  ڏنو اٿس ۽ هيڏي هوڏي ڌڪا ٿاٻا کائڻ کان بچڻ جو ڏس ڏنو ھپن

 اٿس، جيئن :

اڻ ارواح اندر ۾،نجو پاڻ سُڃھپن  

، تند مجازي تاڻ،ڳولين ٿو ڳوٺن ۾  

نجو ئي تو ساڻ،ھ، تنسو آهي سيني ۾  

نجو پاڻ،ھٻئي پاسي ناهي ٻيو، تون آهين پن  

 ڄاڻ وڃائي ڄاڻ، وري لڪين ٿو لٽن ۾.
 (611_ ص :  11)بيت نمبر 

 :اکري( هسي حرفي )ٽيھ

ه في ۾ به صوفيانچئن سٽن تي مشتمل ملي ٿو. سي حر جو هر بيت حرفيسي 

رمز ۽ اسرار بيان ڪيل آهن. سي حرفي جي هر بيت جي آخر م سٽ جي پڇاڙي هم 

ن مان ھتي مبني آهي، نموني طور ان ورجائڻقافيه هئڻ سان گڏوگڏ ساڳين لفظن جي 

 بيت پيش ڪجن ٿا : ههڪج

دا اُٺاوڻ، وچ سماوڻ، ههب : بي بار بر  

 ڪيوين بشر دا بيک بناوڻ، وچ سماوڻ،

هوڪا هُل هُلاوڻ، وچ سماوڻ،اهو   

 وَنحنُ اقرب نيڙي الاوڻ، وچ سماوڻ.
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 (651)ص : 

 ز : زي ذق تي شُوق شاهانا، ڪيوين ٻانها،

 العشق دا وچ آ ستانا، ڪيوين ٻانها،

انا، ڪيوين ٻانها،ھاحَد هو ڪي عبد ب  

ا.هآپ الانا، ڪيوين ٻان اَنا احمد  
 (655)ص : 

 سسالن جي ڄمار ۾ وصال ٿيو ۽ وصال وقت سند 55جو  صوفي انور شاهه

 آخري لفظ هي هئا.

 مون ڀنڀورؤن بس ڪئي، طاق هڻي تاڙيون،

وصال جا. هوره هل پاڙيون، وعدھآءُ پن  

يني جي ھانپور ۾ سپرد خاڪ ڪيو ويو، جتي هر سال محرم الحرام مھکيس ج

ادبي ڪانفرنس  ايو وڃي ٿو ۽ھتاريخ تي سندن ساليانو عرس مل 61۽  61، 60،66

 ڪوٺائي وڃي ٿي.

نجي ئي بخاري خاندان مان ٿي. ھسالن جي عمر ۾ پن 11سندس شادي       

ور ھ_ فقير سيد ظ6)اول(،  هه_ فقير سيد خدا بخش شا0چار فرزند ٿيا،  سن مان کيھجن

_ فقير سيد حضور 0، باقي ٻه فرزند و)اول( جي ننڍپڻ ۾ وصال ڪري وي ههحسين شا

 هه_ فقير سيد خدا بخش شا6( ۽ 11_06_ 6115ده نشين اول وفات ) سجا ههبخش شا

 (69_01_ 0778)ثاني( )المعروف ملنگ سائين وفات 

جيڪو نه  آهي، ههسجاده نشين سيد سخاوت علي شادرگاهه جو هن وقت     

 ارت رکي ٿو.ھکي چڱي طرح ڳائڻ جو به فن ۽ م غزلرڳو غزل جو شاعر پر 

 :نتيجا

 موضوع  اشاعري ج شاعر آهي، سندسصوفي  هڪ جھانپوري ههسيد انور علي شا

 .نگھڻو ڪري معرفت الاھي ۽ تصوف تي مبني آھ

 ۾ انسانيت ۽ خدا جي خلق سان محبت جو پيغام سمايل آھي ءَشاعري هن جي. 

 ۾ وحدت الوجود کي مرڪزي ۽ بنيادي حيثيت حاصل آھي ءَ سندس شاعري. 

 شامل آھي ھر شعر ۾ انسانن لاء ھدايت ۽ نصيحت هن جي. 

 سي حرفي ۽ غزل  بيت، هان کان علاو ۾ ملي ٿو، ءَڻو ڪلام سنڌي ڪافيهسندس گ

 به شامل آهن.
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 اردو، ھندي ۽ فارسيءَ ۾ به ملي ٿيسرائڪي هکان علاو ءَسندس شاعري سنڌي ،. 

 

 حوالا :

 ، جلد ٽيون، سنڌي ادبي بورڊ ڄامشورو.’ڪافيون‘ع، 0771خان، ڊاڪٽر  شبلوچ،نبي بخ .0

 ولي لعل پبليڪيشن.هع، ديوان انور، ميرپور ماٿيلو، ج6111ير احمد، اسُتاد، فقير، شتعبير، بسومرو،  .6

 انپور شريف.ھعاليه ج ههوٽڪي، درگاهع، انور سائينءَ جو رسالو، ضلعو گ6119شاھ، عباد علي، سيد،  .1

 ع، ياد رفتگان، سنڌي ادبي بورڊ ڄامشورو.0771ع[ 0751طالب المولى، محمد زمان، مخدوم ] .1

 

 

ميمڻ ڊاڪٽر پروين موسى  

 

 حميد سنڌي: بحيثيت ڪهاڻيڪار
Hameed Sindhi as Short Story Writer 

Abstract 
 

Hameed Sindhi (12-10-1939, 3-1-2020) is well known writer of 

Sindhi literature. He started his creative writing career as a short story 

writer. His first book was published named “Semmi” in (ع0758 -سيمي-)  

other books of short stories are “Udas Waadyoon” (ع0725 -)اداس واديون , 

“Veeryun” ( ع0780ويريون) , “Rana Je Rajput” (ع0781-راڻا جي رجپوت) , “Jag b 

Tohnje Jeea san” (ع0772-جاڳ به تنهنجي جيءَ سان) , “Dard Vandi Jo Des” ( درد

(ع6116-ونديءَ جو ديس , “So Moon Sabh Jamar” (ع6119-سو مون سڀ ڄمار) . 

Hameed Sindhi continued writings for five decades and expressed the life 

and problems of sindhi society in his stories. His command over language 

and prevailing phrases and sentences is admirable. Especially in the 

presentation of unique characterization in his work is remarkable, he 

portrays bitter realities of life in his stories.  In this research paper the 

usage of language, characters and realistic approach of writer is carefully 

examined to establish the idea and quality of his short stories. 
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نالو سنڌي ادب ۾ ڪھاڻيڪار طور نمايان رهيو آهي. حميد سنڌيءَ جو 

ر ۾ محمد اسماعيل ميمڻ ھروفيروز جي شھع تي نوش0717آڪٽوبر  06جنم سندس 

عليم حاصل ڪئي، بي.اي رن مان تھجي گهر ۾ ٿيو. هن لاڙڪاڻي، دادو، سکر ۽ ٻين ش

ائر ايجوڪيشن ھ’ڪنامڪس ۾ ڪرڻ بعد مانچسٽر برطانيا مان ۽ ايم.اي ا

ع کان عملي زندگيءَ 0721جو ڪورس مڪمل ڪيائين، واپس اچي ‘يشنايڊمنسٽر

 نع کا0791ڙيو پوءِ سنڌ يونيورسٽيءَ ۾ هاز ڪيائين ۽ بئنڪ جي نوڪريءَ ۾ گجو آغ

 . پاڻ دن تي خدمتون سرانجام ڏنائينھڪم شروع ڪيائين ۽ مختلف وڏن ع

پبلڪ اسڪول حيدرآباد جو  ؛تعليم کاتي ۾ ڊائريڪٽر؛ سنڌالاجيءَ جو ڊائريڪٽر

يونيورسٽيءَ خيرپور جو وائس لطيف ھه شا۽   ڄامي ٽنڊ زرعي يونيورسٽيءَ ؛پرنسپال

ه بسنڌي لئنگئيج اٿارٽيءَ ۽ سنڌ ٽيڪسٽ بڪ بورڊ جو چيئرمين هو  .رهيوبه لر چانس

۾ مشغول  ذريعي ادبي سرگرمين  ‘بزم روح رهاڻ’منٽ کانپوءِ ع ۾ ريٽائر0777 .رهيو

پر مضمون ۽ مقالا به  ،رهيو افسانوي ادب ۾بنيادي طور  گهڻو لاڙو سندس لکڻ جو  رهيو.

رسالي جي معرفت پڻ سنڌي ادب ۽ “ روح رهاڻ”بحيثيت ايڊيٽر  .ئينلکيا سٺا

 ع تي وفات ڪئي.6161جنوري   1 سنڌيءَحميد  صحافت جي خدمت ڪيائين.

 هر هڪ سان پيار، جو مالڪ ڻ پاسائين شخصيتهحميد سنڌي گ”

اڻين ھڪ، نجوھجنم جنم کان پنڄڻ ، هر ملڻ واري سان ڪندڙ شخص

زندگي ’جو روح روان ۽  ‘روح رهاڻ’جي ڪري خاص اهميت رسالي 

حقيقي  سندساڻيون ھهن جون ڪ رهيو. ممتھجو م ‘پبليڪيشن

 (0“ )لڪ ۽ مشاهدي جو نتيجو آهن.هزندگيءَ جي ج

۽ نثري صنفن ۾ پاڻ ع کان ڪئي0758حميد سنڌيءَ لکڻ جي شروعات 

 ن ۾ھرچندي هئي، جن“ بزم  روح رهاڻ”ر ۾ ادبي محفل ههر آچر تي سندس گ مڃايو. 

  .ريڪ ٿيندا هئاشاديب  يءَ جا شاعر،ھتوڙي نئين ٽ وارا عمر وڏي

  :اڻيڪارھبحيثيت ڪ

 ‘ سيمي’آهن:  ڪتاب هن ريت  ڇپيل اڻيڪار ھـڪ بحيثيت  حميد سنڌيءَ جا 

جاڳ ’ ع؛0781 ‘رجپوتراڻا جي ’ ؛ع0780 ‘ويريون’ ؛ع0725 ‘ادُاس واديون’ ؛ع0758

سو مون سڀ ’؛ ع6116 ‘درد ونديءَ جو ديس’ ؛ع0772 ‘نجي جيءَ سانھبه تن
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آهن. هو  شامل ترجمو( ين جواڻھلوڪ ڪ جپاني) ‘سوني زنجير’ع ۽ 6119 ‘ڄمار

ي ادبن دؤر ۾ ھجن ،ئي ٿواڻيڪار شمار ٿھدؤر جو ڪ سنڌي ادبي سنگت جي ان تعميري

صحتمند ادبي  انهن تيپڙهيون وينديون هيون ۽ به اڻيون ھڪن ۾ ڪھسنگت جي وي

 باز،ھماهتاب محبوب، قمر شنسيم کرل،  سندس همعصرن ۾ .تنقيد ڪئي ويندي هئي

آهن. حميد سنڌيءَ جي فن   شامل اڻيڪارھڪ ۽ ٻياامر جليل آغا سليم، خواجه سليم، 

 اڻيءَ ھجا ڪ

اڻيڪار هئڻ ھڪ سسند هتيکان سواءِ ٻيا پاسا پڻ آهن پر موضوع جي حوالي سان 

اڻين ۾ ٻوليءَ جي استعمال، حقيقت نگاري ۽ ڪردار نگاريءَ ھجي حيثيت ۾ سندس ڪ

اڻين جي مجموعن جو اڀياس ترتيب ھن لاءِ سندس ڪھ. جنڪجي ٿوجو مشاهدو پيش 

 وار ڏجي ٿو.

 : جي ڪـھاڻين جا مجموعاحيمد سنڌيءَ 

زندگي آهي، جيڪو اڻين جو مجموعو ھريون ڪھپ يھجو  سنڌيءَميد ح :سيمي

 اڻيڪار پاڻھن کي ڪھجن ،ع ۾ شايع ٿيو. هيءُ واحد ڪتاب آهي0758پبليڪيشن پاران 

 :اڻين جو مجموعو سڏيو آهي، سندس لفظن ۾ تهھيل ڪهحقيقت نگاريءَ کان وانج

دنيا جون هوندي اڻيون حقيقي ھي ڪھسيمي لاءِ مان اهو چوندس ته ا”

به خيالي آهن جن ۾ سنڌ جو ماحول، منظر نگاري ۽ سنڌي سماج جو 

 (6“ )عڪس مان نه ڏنو آهي.

ن ھع ۾ ڇپيو. هن ڪتاب ۾ يارن0725ريون ڇاپو ھڪتاب جو پهن  :اداس واديون

واچوڙن ۾ ’، ‘هڪ خواب هڪ حقيقت’، ‘يادن جي جزيري ۾’، ‘ڪارو رت’ :اڻيونھڪ

ٽڪي ۾ ’، ‘ترشنا ههنجي دنيا مرگھمن’، ‘سمنڊ ۽ مان’، ‘اداس واديون’، ‘لاٽ

آهن. جن ۾ سنڌي سماج جي ڪيترين حقيقتن تان پردو شامل   ‘رانديڪو’۽  ‘ٻاٽي

ن جو ھجن ،ٻيو نمبر ڪتاب آهيهيءُ کنيل آهي. ترتيب مطابق حميد سنڌيءَ جو 

م ۽ سادو هئڻ سان گڏ اثرائتو آهي نه ته عام طور اڪثر ھاسلوب وڻندڙ، عام ف

اڻين ۾ پختگي نظر نه ايندي آهي. حميد صاحب ھاڻيڪارن جي شروع دؤر جي ڪھڪ

ءَ ڻائيھڪ سھجملن جي بي ۽اڻين ۾ ٺيٺ سنڌي لفظ استعمال ٿيل آهن ھن ڪانهجي 

 :۾ لکي ٿو ته“ سمنڊ ۽ مان”اڻي ھڪ .آهيڏنل سان 
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نجي ھسمنڊ ۽ مان ٻئي اڪيلا، هن جون ڇوليون گجيءَ سان ڀريل، من” 

نجي لاءِ اها ئي زندگي ھيون ڳڻتيءَ ۽ ويچار سان ڀريل، منمَنَ جون ڇول

جوت هئي جو سمنڊ ۽ مان ٻيئي اڪيلا هئاسين پر -هئي، اها ئي جيون

 (1“ )هڪٻئي جا ساٿي.

ع ۾ 0775ٻيو ڇاپو   ۽  ع ۾0780 ريون ڇاپوھجي مجموعي جو پاڻين ھڪ :ويريون

 ،ڪتاب ۾ خواجه سليم .نالي آهيانتساب بيگم زينت عبدالله چنا جي ن جو ھجنشايع ٿيو. 

ن فسندس  يمحبوب، عبدالقادر جوڻيجو، قاضي خادم، نور گهلو ۽ غلام محمد لاک تابھم

 روشن’ ،‘ڌوپار’، ‘ويريون: ’اڻيونھڪ 01۾ ڪل  ڪتاب لکيو آهي. ويريونبابت 

 ،‘جهيڻي’، ‘اوندهه

پيار جي ’ ،‘ٽڪنڊو’ ، ‘ڀنڀور ڀري پيو’، ‘احساس جي منزل’، ‘جنت’، ‘ست پٽيتي’

 آهن.شامل  ‘ٺوٺ ڌرتي’۽ ‘سونهن ۽ سوڀيا’، ‘هڪ هرڻي جي ڳالهه’، ‘دربان’، ‘ريکا

اڻي هڪ خاندان جي وچ ۾ پيل جدائيءَ بابت اڻ وسرندڙ ھڪ‘ ويريون’ 

ن ۾ هُن سنڌي ٻوليءَ جي اهڙن لفظن جو استعمال ڪيو آهي ھجن ،يھاڻي آھڪ

جن کي پڙهي ايئن يقين سان  .جيڪي هلندڙ وقت ۾ اسان کي استعمال ۾ گهٽ ملن ٿا

نجي مادري ٻوليءَ جي لفظن جي ھچئي سگهجي ٿو ته تحقيق اسان جا عالم، اديب پن

 اڻي موضوع،ھ، ڪ‘ست پٽيتي’اڻين ۾ ھخزاني کي جيئاريندڙ ۽ وڌائيندڙ آهن. ٻين ڪ

ستن پٽن جي ماءُ  .منظر نگاري ۽ ڪردار نگاريءَ سان گڏ مڪالمن جو اعلى مثال آهي

 :ر تي ليکڪ لکي ٿو تهڀاڳل جي فخ

جھڙو ڀاڳوان ۽ ڀليرو  هنيو ته هڀاڳل ست پٽ ڄڻي ايئن ٿي سمج” 

 ،ٿي ويو هوھه ڌرتيءَ تي ڪونهي، ڀاڳل لاءِ ست پٽ ڀلان ڀليءَ جو ڇي

ر ۾ هٽ تي ڪونه هو جيتوڻيڪ ڇورن اوڙي پاڙي توڙي گسندس پير پَ 

 (1“ )رڻ ٻاري ڏنو هو.

جتي نياڻين کان  ،تي وڏي چوٽ آهياڻي سماج جي انهيءَ اوڻائيءَ ھهيءَ ڪ

ن کي نه ھاُها ئي ڀاڳل جا پاڻ کان وڌ ڪن .پٽ جي اولاد کي اهميت ۽ فوقيت ڏنل آهي

ن جو فخر ۽ غرور مٽيءَ ۾ ملي وڃي ٿو، جڏهن سندس ئي لوفر پٽ ھتن .ندي هئيهسمج

 ران لوڌي ڪڍن ٿا.هکيس ماري ڪُٽي گ
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سنڌالاجي يٽيوٽ آف انسٽاڪيڊمي اديبيات، رائيٽرس گلڊ ۽  “ويريون”

 اڻين جو مجموعو شمار ٿيو.ھطرفان ايوارڊ يافته ڪ

قائم  سع ۾ سند0781مجموعو هي اڻين جو ھحميد صاحب جي ڪ :راڻا جي رجپوت

ف لطيلعبدامان شايع ٿيو. هن ڪتاب جو عنوان شاھ  ‘زندگي پبليڪيشن’ڪيل اداري 

۽ سنڌي ادبي  بڪُ فائونڊيشن جي رسالي جي سر مومل راڻو جي وائيءَ مان ورتل آهي. نيشنل

اڻين جي مجموعي جا ٻه اکر علي احمد بروهيءَ ۽ نوان ٻه ھبورڊ پاران انعام يافته هن ڪ

 :اکر ڊاڪٽر تنوير عباسي لکيا آهن. ڊاڪٽر تنوير لکي ٿو ته

نجي ھيءَ جي لکندڙن ۾ حميد سنڌيءَ کي پنھورهاڱي کان پوءِ واريءَ ٽ”

کي سندس انفرادي اسلوب ۽ انوکن ن ھو مقام ھا ،يھميت ۽ مقام آھا

ي. حميد جون ھپر جيئرن جاڳندن ڪردارن جي ڪري مليو آ

ين صديءَ ھاڻيون ان ڪري به اهم آهن جو هُن انهن ۾ سنڌ جي ويھڪ

احول، ڪردار، انهن جا لاڙا، جي ٻيءَ ۽ ٽيءَ چوٿائيءَ جو سماج، م

ليءَ، ارا، انهن جي روش، انهن جا مسئلا بيان ڪندي انهن جي ٻوهمونج

محاورن توڙي، اصطلاحن کي محفوظ ڪري ڇڏيو آهي. حميد جي 

اڻين جي اهميت تاريخي آهي ۽ اهُي هر دؤر ۾ ڀيڄ ڀنيءَ جي رابيل ھڪ

 (5“ )جيان تازيون ۽ سُرهيون رهنديون.

جي ڪتابي صورت ۾ اچڻ کان  ،اڻيون آهنھڪ 01هن ڪتاب ۾ ڪل 

مئگزين ۾  ‘عبرت’۽  ‘لطيف’ماهوار ،‘راڻھم’، ٽه ماهي ‘ناري مئگزين’ ‘نئون نياپو’اڳ 

جي پڌرائيءَ تي پڙهيل ڪتاب ويريون  ‘جي قيام مڙن’ اڻين ۾ھڪ 01شايع ٿيل آهن. 

گولا جي گولن ’، ‘ڇوري ڇڏ مَ ڇپرين’اڻين ۾،ھاڻيءَ جو باب آهي. باقي ڪھآتم ڪ

جت ’، ‘ڪنچن ڪايا’، ‘راڻا جي رجپوت’، ‘خانو چور نه آهي’، ‘نجو چوزوھبابا من’، ‘جا

)انعام  ‘ پاڙي ناھ پروڙ’، ‘هڪ ٻيو عام ماڻهو’، ‘يهڪو واٽ منج ڙوھاٽو’، ‘جر وهي ٿو جال

زندگي بڻجي نه شل سسئيءَ جا ’، ‘آخري ڳولا’، ‘اڻيھڪ پراڻي ڪھ’اڻي(، ھيافته ڪ

 آهن. ‘سور

نجي وقت جي واقعن ھلڪيون ڦلڪيون ۽ پنھاڻيون ھجون ڪ سنڌيءَحميد 

شادي شده ۽ ٽن ٻارن جو  ،۾ وڪيل بشُن ‘مَ ڇپرينڇوري ڇڏ ’ن. جيئن ھجو دستاويز آ
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پيءُ هئڻ باوجود حور سان عشق ڪري ساڻس شادي ٿو ڪري پر جڏهن مائٽن پاران 

روزگار جا در بند ڪرائڻ تي عشق ڪچو ثابت ٿو ٿيئيس تڏهن حور کي ڇڏي 

ش تي دماغ وڃائي وي .جو لقب ٿو ڏئي‘سريت’کيس   ،ندي آهيھحور سندس انهيءَ رَو 

 ونگاريندي رهندي آهي.هڦاٽل ليڙون ٿيل ڪپڙن ۾ درگاهن تي ج

 ڇوري ڇڏ مَ ڇپرين، ٻاروچل! ٻانهي،

 ڙو جڳ ۾ ناهي ڪو ثـانـي!ھجانب ج

ليکڪ هن دکدائڪ سچي واقعي جو عيني شاهد هو ۽ هن حقيقت کي 

عورت ذات جي سچي محبت جي جذبي کي مڃتا  .اڻيءَ جو روپ وڻندڙ ڏنو اٿسھڪ

 :ڏيندي لکي ٿو ته

ان ته قرب جا ناتا ڪيئن جڙن ٿا، لکيي هشايد ئي توهان کي ٻڌائي سگ”

ن ٿيون، مَنَ جا ھجا ليکا ڪيئن ڊهن ٿا، هٿ جون لڪيرون ڪيئن ٺ

ڪونئرا پکي ڪيئن کنڀڙا ٿيون کوهي دم وڃائي ساھ ڏين ٿا، ڇاڪاڻ 

ا ڏسن ٿا، حالون بي حال ٿين ٿا، ايئن ڪڏهن رهمٺڙا ماڻهو هيئن ڏوج

 (2“ )سوچيو به نه هئم.

 اقمر. ڻي ڀاڱي حقيقي واقعن بابت آهنهاڻيون پڻ گھمٿيئن ڪتاب جون ڪ

ع 0785سنڌي نثر جي ترقيءَ ۾ عورتن جو حصو: )”نجي پي.ايڇ.ڊي جي مقالي ھپن

صاحب جو  تائين( جي ڪم ۾ بيگم زينت چنا جي باري ۾ ڄاڻ حاصل ڪرڻ لاءِ حميد

انٽرويو ورتو هو. اهو انٽرويو منهنجي اڻ ڇپيل مقالي جو حصو آهي. سندن سان سنڌي 

  :هتپڇيل سوالن جي جواب ۾ وراڻيو اڻيءَ ۽ سندن فن بابت ھڪ

اڻيون حقيقي واقعا آهن، ڪابه ڪهاڻي اهڙي ھنجون سڀ ڪھبابا! من”

جيئن نه آهي جا حقيقي نه هجي باقي انهن کي فڪشنائيز ڪيو اٿم، 

سو مون سڀ ’اڻي آهي ياھندڙ عورت جي ڪھنجي پاڙي ۾ رھجنت من

مرين ته آرهڙ ۾ ’اڻي آهي يا ھ، منهنجي ئي عزيزن جي ڪ‘ڄمار

اڻي ھنجي ڪھنجي پنھپڻ حقيقي واقعن تي مشتمل من ‘مرجانءِ

 (9“ )آهي.
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ن ھيو، جنٿشايع  طرفان  ع ۾ سنڌي ادبي بورڊ0772ڪتاب  :نجي جيءَ سانھجاڳ به تن

مٺوءَ ’، ‘وڏو ماڻهو’، ‘چُڪ’، ‘زندگيءَ جا-ريب فريب’اڻيون آهن.ھن ڪھسورن ۾ ڪل

ڪير ساڌ ور چ’، ‘ڪُڇان ته ڪوڪ ٿيئي’، ‘خانو چور نه آهي’، ‘اڻيونھجون ڪ

 ،‘زوراور’، ‘چاڙهيا اسان اڌُارا آڻي آونگ’، ‘نجو سفرھنجو سفر منھتن’، ‘ڪير

پرديسي ’، ‘آندا جڳ جيئڻ جا ،اسان تي الزام’، ‘چوري ساڻ چس’، ‘زبرو ڌڪ’

هن ڪتاب ۾ آهن. ‘جاڳ به تنهنجي جيءَ سان’ ۽ ‘ڪاڪ ڪنڌيءَ قبرون’، ‘پکيئڙا

 اڻيون آهن.ھجي ٻيون سڀ نيون ڪ ‘خانو چور نه آهي’سواءِ 

ن صفحن جي طوالت رکن ٿيون. ھاڻيون تقريباً ٻن کان ڇھهي سڀ ڪ

ٿيل آهي. اهي ڪردار ڪردارن جي بيان ۽ مڪالمن معرفت  ههاڻين جي واڌ ويجھڪ

۽ ماحول سنڌ جي سماجي تاريخ جي ڄاڻ ڏيندڙ آهن. حميد سنڌيءَ جون هي 

اڻيڪار ھاڻيون پڻ حقيقت نگاريءَ جي زمري ۾ اچن ٿيون، پر ڪٿي ڪٿي ڪھڪ

 سبب،ميت ڏيڻ ھيا کين وڌيڪ ا ڏيارڻنجي پيارن ڪردارن جو وڌيڪ احساس ھپن

جو نوجوان  “زندگيءَ جا ‐ريب فريب ”اڻي ھجيئن ڪ .يھساڻن ناانصافي پڻ ڪئي آ

ا بيزار ٿي خودڪشي ھپيءُ جي چيڙاڪ طبعيت ۽ ماءُ جي ڇڙٻن سبب گھر مان بي انت

 .و خودڪشيءَ جو ارادو ملتوي ٿو ڪريھچي ھپر ريل جي پٽڙيءَ تي پ ،و وڃيٿڪرڻ 

ش وھيٺ اچي بيھڪ گلُر پٽڙيءَ تي ڊوڙندو ڏسي انُ کي بچائيندي پاڻ ٽرين ھاوچتو 

نجن کي پاڻ لاءِ روئيندو ڏسي گلُر ھن هوش ۾ اچي ٿو تڏهن سڀني پنھٿي وڃي ٿو ۽ جڏ

اهو بچيو يا نه؟ جڏهن کيس گلُر جو آواز ٿو ٻڌڻ ۾ اچي ته پوءِ  تهجي پڇا ڪري ٿو 

اطمينان جو ساھ کڻي هميشه لاءِ اکيون ٻوٽي ٿو ڇڏي. هتي هڪ حساس ۽ ڌڪاريل 

انهيءَ کي  .ه آهي ۽ پاڻ پڻ مرڻ نٿو چاهينوجوان، جو زندگيءَ سان پيار ڪندڙ ب

ن به رويَي جي ڄڻ ھاڻيءَ جي آخر ۾ موت ڏيڻ سان سندس رحم دلي يا ٻئي ڪنھڪ

 ڪا خاص اهميت ئي نٿي لڳي.

عنوان واري  مکُڪتاب جي  ‘نجي جيءَ سانھجاڳ به تن’ساڳيءَ ريت 

بانوءَ لاءِ نوٽن جو ڀريل بريف ڪيس قادن )سندس  ،سليم جو شاههڪردار اڻيءَ جي ھڪ

پيءُ( کي ڏيڻ بعد ڪار ۾ کيس ڊاڪٽر وٽ وٺي وڃڻ ۽ رستي ۾ ٻنهي جي محبت ڀرين 

هٽي وڃڻ ۽ ڪار ايڪسيڊنٽ ۾ کن پل ۾ شاهه  ڌيانڳالهين دوران سليم جي روڊ تان 

بي نجي ٻنهي اهم ڪردارن کي ھبانوءَ جو مري وڃڻ ڏيکاري ٿو ته حميد صاحب پن
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اڻيون ھئي ڪيوقتائتي موت ڏيئي ساڻن همدردي هوندي به انصاف نه ڪيو آهي. هي ٻ

ئي محبت حاصل نٿي ٿيرين ۾ ھمحبت ۽ پيار جي لافاني جذبي جي چوگرد گهمن ٿيون. پ

جو انجام دکدائڪ موت  اڻينھاڻيءَ ۾ اها حاصل آهي. ٻنهي صورتن ۾ ڪھجڏهن ته ٻيءَ ڪ

ڏيڻ سان حميد صاحب مايوسيءَ جي رويي کي زندگيءَ جي حاصلات تي حاوي ڪيو 

طور هن ڪتاب ۾ آيل ائيندڙ لڳي ٿو. مجموعي ھجيڪو سماجي طور اڻ س ،آهي

م ۽ حقيقي زندگيءَ جو عڪس آهن جن ۾ ماڻهن جي ڏکن، ڏوجهرن، اميدن، ھاڻيون عام فھڪ

نگاريءَ وسيلي ائين آندو ويو آهي  ئتي نموني سان ڪردارنااميدين ۽ احساسن کي سيبا

جو اهي ڪردار جيئرا جاڳندا ۽ سچا پچا محسوس ٿين ٿا ۽ اهي واقعا، اهي منظر اسان 

 :جي آس پاس موجود آهن. ناصر مورائيءَ موجب ته

 (8“ )حميد جي ڪهاڻين ۾ سنڌي سماج جو ماضي ۽ حال جهلڪي ٿو.”

 

ع 6119ڪتاب سيپٽمبر هي اڻين جو ھجي ڪ سنڌيءَ حميد  :سو مون سڀ ڄمار

سنڌ جي اهم  ڪتاب بابت ۾مُھڙ تاب جي شايع ڪيو. هن ڪ‘زندگي پبليڪيشن’۾ 

ع ، ج.يڊاڪٽر غلام علي الانا، آغا سليم، ماهتاب محبوب، غلام رباني آگر :شخصيتن

 مآهن. آغا سليشامل قريشي ۽ ڊاڪٽر قاضي خادم جا ليک  منگهاڻي، پروفيسر اعجاز

ته ج.ع منگهاڻي لکي  ‘حقيقت شناس ۽ حقيقت نگار ڪهاڻيڪار سڏيو آهي’کيس، 

 :ٿي ته

ڪير مون کان پڇي ته حميد سنڌيءَ کي هڪ سٽ ۾ بيان ڪريان ته ”

هڻڻ هڪلڻ، ٻيلي سارڻ، ’پڙهنديس آئون هن لاءِ لطيف جو هيءُ بيت 

 (7) ‘مانجهيان ايءُ مَرَڪ

 هن بيت مان ورتل آهي. طيف جيلمٿيئن ڪتاب جو عنوان شاهه عبدال

 ر سڏ ڪيو،ھحبيبن هيڪار، منجهان م

 ٿـيـو.  ئي  اهُو  اورڻ ڄمار،   سڀ سو مون 

 )شاھ لطيف(       

پليٽ فارم تي پيل ’، ‘سو مون سڀ ڄمار’اڻيون، ھڪ 8هن مجموعي ۾ ڪل 

اکڙيون ميگهه ’، ‘ارھکڙيا کٽڻ’، ‘مرين ته آرهڙ ۾ مرجانءِ’، ‘لڳي لڳي واءُ’، ‘پيتي
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اڻيون نون ھآهن. هن ڪتاب جون ڪ ‘۽ چيا اڏامي ويئي ‘ڇوٽڪاري جو پيغام’، ‘ملار

اڻي سنجها ۽ ھطويل ڪ ‘سو مون سڀ ڄمار’ن. جيئن، ھ۽ اڇوتن موضوعن واريون آ

نشاهه بابت بلڪل هڪ نئون موضوع آهي ته پليٽ فارم تي پيل ھسندس جنات ش

جي دعوى بابت هڪ بلڪل  ن ۾ ريلوي اسٽيشن جو ماحول ۽ گم ٿيل سامانھپيتي جن

اڻي )ڪاروڪاريءَ( ھ، قتل ڪيس جي ڪ‘ارھکڙيا کٽڻ’مختلف موضوع تي آهي ته 

اڻيءَ جو روپ ڏيندي حميد صاحب ھجي موضوع تي آهي هن ۾ هڪ ڏٺل واقعي کي ڪ

اهو ڄاڻايو آهي ته سفوران جي ڌيءَ کي ڪاري ڪري مارڻ خلاف هوءَ اهو ڏوھ پاڻ تي 

 پر چيمبر ۾ ،ئيٻارن کان ماءُ جدا نه ٿ چئنجي مرڻ سان  ٿي کڻي ته جيئن سندس ڌيءَ

وڪيل جڏهن کيس سچ ڳالهائڻ لاءِ همٿائي ٿو ته جيئن جوابدار کي سزا ملي ته هوءَ 

 :ائي جذباتي ٿي وڃي ٿي.حميد صاحب لکي ٿو تهھانت

 

مائي سفوران ۾ اڃان ڪي جولان هئا آخري بيان ڏيڻ لاءِ بيٺي ته هڪ ”

نجي اڳئين بيان ھڌڌڪا ڪڍندي ويئي! هوءَ پنسٽ سان ئي ڪيئن 

 (01“ )تان صفا ڦري ويئي.

بند ڪتاب ’، ‘زماني جو دستور’ ن:اڻيوھمجموعي ۾ ڪل ڏھ ڪ :“دردونديءَ جو ديس”

ڙو ھڙي مومل ڪھڪ’ ،‘هيءُ زهر ڪير پيئندو’، ‘۾ ھهٿيس ڏهاڳڻ ڏي’، ‘جو بند باب

رومانس ’، ‘ڇت ۾ لڳل گولي’، ‘دردونديءَ جو ديس’، ‘ٽانڊاڻا ٿا ٽمڪن’، ‘پل جو موھ’، ’راڻو

ع جي دؤر جون آهن، 6116ع کان 0799اڻيون ھي ڪھن. ھآشامل  ‘جي خودڪشي

 :بابت هن لکيو آهي تهجن 

نيون هوندي به سنڌ جي مٽيءَ ۽ پاڻيءَ سان حقيقت در هاڻيون تھهي ڪ”

ڳوهيل جيئرن جاڳندن ساهوارن جا اهي داستان آهن جيڪي مون مَنَ 

دفن ڪري ڇڏيا هئا. هيءُ ڪردار ايترا ته طاقتور رهيا آهن جو نيٺ ۾ 

 (00“ )مون کي مجبور ڪيائون ته سندن بابت لکان.

حميد سنڌيءَ جي فن ۾ ڪمال سندن بياني اسلوب ۽ حقيقت نگاريءَ سان 

گڏ حافظي جو پڻ آهي. هن سڄي حياتيءَ ۾ ٿيندڙ واقعن ۽ حقيقتن کي جڏهن به ذهن 

اڻيءَ جي قالب ۾ ھڪدو ته اهي حقيقتون مڪمل جزئيات سان جي ڪينواس تي آن
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ڻن ھن سھاڻيءَ جي ڪالم اندر انساني مَنَ جي ڪيفيتن کي ھمنتقل ٿي ويون. ڪ

رايو ھنجي لازوال ڪردارن واتان پھلفظن ۽ جملن سان مڪالمن جو جيڪو ويس پن

۽  اڻين ۾ سماجي حالتنھنن ڪھي. ھڻ جو ثبوت آھو سندس فن جي قائم رھا ،يھآ

 واقعن جا اونها عڪس ڪردار نگاريءَ وسيلي واضح ٿيل آهن.

ڏسڻ ۾  هوبھو، هر هنڌحميد صاحب جا پيش ڪيل ڪردار سنڌي سماج ۾ 

سندن  ،چوڻ جي ڪوشش ڪن هه ڳالهائين يا ماٺ ميٺ ۾ ڪجڪردار اهي  ڀليايندا، 

جو ناچو  ‘راڻا جي رجپوت’ماحول، ريتون، رسمون ۽ رواج کين کولي پڌرو ڪن ٿا. 

جو چاچو علي محمد  ‘دربان’ن جي نازن تي وڏيرا مست آهن هجي يا ھجن ‘گلاب’نينگر 

جي مايوسيءَ ۽  ‘ڇوري ڇڏ مَ ڇپرين’جو صابرين شمس الدين هجي يا  ‘ويريون’هجي، 

ڪڇان تان ’ندڙ مامو هجي يا ھجو سور س ‘زوراور’جي ھور نا اميدي ۾ وڪوڙيل حُ 

جو ڪُتن جو خفتي حجام  ‘ڌڪ زبرو’ڻي نوران هجي ھڻي من موھجي س ‘ڪوڪ ٿيئي

ٻار هجي مطلب ته حميد سنڌيءَ ڪردار نگاريءَ جا ڪمال  جو ارڏو ’پار ڌو’هجي يا 

ڏيکاريا آهن ۽ سماج جي مختلف طبقن جي ٻولي پڻ مڪالمن وسيلي محفوظ ڪئي 

اڻيون شمار ٿين ٿيون. ھاڻيون ڪرداري ڪھآهي، سندس ڪيتريون ئي ڪ

۽ ٻيون آهن جن جا ڪردار ‘ڌڪ زبرو’، ‘راڻا جي رجپوت’، ‘ور نه آهيخانو چ’جيئن 

 :نجا همسفر آهن جيڪي مون کي وهڻ به ته نه پيا ڏين. لکي ٿو تهھليکڪ چواڻيءَ ته من

نجي ھنجا ڪردار نوري آهن يا ناري، پر هنن ٻري ٻاري آهي ۽ منھمن”

مثل نجا ڪردار انهن جوڳيئڙن ۽ ڪاپڙين ھن. منھارو آھجياپي جو س

 (06“ )آهن جن جو ڪردار شاھ صاحب چٽي ڇڏيو آهي.

ي کان مشاهدو ڪيو آهي. سماجي زندگيءَ جي انهيءَ ههن زندگيءَ کي ويج

 مطالعي ۽ مشاهدي کانئس مظبوط ڪردار تخليق ڪرايا آهن. 

اڻيڪارن ۾ اهم حيثيت حاصل آهي ليکڪ ھحميد سنڌيءَ کي ڪ”

 ايتھاڻيون نھهن جون ڪ -جي طور به ادب ۾ واڌاري آڻيندڙ جي طور به

اڻين ھريون ۽ معاشرتي مسائل سان ڀرپور هونديون آهن ۽ انهن ڪھگ

 (01“. )کي ڪامياب بنائيندا آهن، هن جا تخليق ڪيل ڪردار

يو، تعليم حاصل ڪيائين ھرن ۾ رھحميد سنڌي سنڌ جي ڪيترن ڳوٺن ۽ ش
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مطالعو ڪيائين ي ادب جو ھي، پرڏيھدن تي رهيو، ڪيترا ملڪ گهميائين ڏيھوڏن ع ته

ڻ ڪيترن ئي ماڻهن سان ھته صحافت ۽ ادب سان ڳانڍاپي جي ڪري سندس اٿڻ وي

اڻيون ھرهيو، هُن زندگيءَ جو عملي مشاهدو ماڻيو انهيءَ جي ڪري سندس ڪ

ر آهن جن مان سنڌي قوم جي مختلف ھتصوراتي ۽ خيالي نه پر حقيقت پسنديءَ جو مظ

 طبقن جي زندگين جي عڪاسي ٿيئي ٿي.

د سنڌيءَ کي شاهه لطيف سان وڏي عقيدت هئي. هو لطيفي ڪانفرنسن حمي

 .ڇپرايابه يڙي هن ڪتاب ھڪانفرنسن جي مقالن کي س ،ڪندڙ هو دل سان شرڪت۾ 

اڻين ۾ موقعي جي ھڪ توڙيشاهه لطيف جا ڪيترائي بيت سندس مضمونن، مقالن 

تن مان اڻين جا عنوان پڻ شاهه جي بيھمناسبت سان ڪتب آندل آهن. ڪيترين ڪ

اڻيون جڏهن پڙهيون وڃن ٿيون ته هڪدم انهيءَ ھورتل آهن ۽ ڏٺو وڃي ته اهي ڪ

اڻيءَ ۾ نظر اچي  ٿو. اها لطيف شناسيءَ ھعنوان واري بيت جو تاثر سندس ڪ

ڇوري ڇڏ ’اڻين ۾ ھجي سگهه لاجواب چئي سگهجي ٿي اهڙين ڪ  Inspirationڏي

سو مون سڀ ’، ‘لڳي لڳي واءُ’، ‘ملهاراکڙيون ميگهه ’، ‘ڪاڪ ڪنڌيءَ قبرون’،‘مَ ڇپرين

 ۽ ٻيون آهن. ‘ڄمار

ار جي ھاڻين ۾ موضوع جي سادگيءَ کان اظھجي ڪ ءَحميد سنڌي”

ڙا ھنجي انفراديت آهي سٽن ۾ شاعراڻي ٻوليءَ جھڪ پنھنفاست تائين 

ڪندڙ محاورا ۽ ھخيال، لفظن جي چونڊ، موقعي جي مناسبت سان ٺ

 (01“.   )جو راز آهن اڻين جي ڪاميابيءَھچوڻيون سندس ڪ

حميد صاحب کي سندن علمي ۽ ادبي خدمتن جي مڃتا طور پاڪستان 

ع ۾ صدارتي 0771۽ “ تمغهءِ امتياز”ع تي 0771مارچ  61حڪومت پاران 

مليا آهن. ان کان سواءِ کين اڪيڊمي آف ليٽرز، سنڌالاجي، “ اعزاز  فضيلت”ايوارڊ 

 ن نوازيو ويو.پاڪستان رائيٽرس گلڊ، سگا ۽ لطيف ايوارڊ سا

سنڌي ٻولي ۽ ادب سان پيار ڪندڙ حميد سنڌيءَ کي اڃا به ڪيترن ئي 

 :هڪ هنڌ لکيو اٿائين ته. ڪردارن تي لکڻو هو 

ري ھکي يقين آهي ته هن ڀيري جڏهن نئين ڌرتي، نوان ويس وڳا پ مون”

نجي نئين روپ سان سمنڊ چيري ٻاهر نڪرندي ته مان حضرت ھپن
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نسلن جي نسلن کي آباد ڪندس ۽ پوءِ مان انهن نوح جي ٻيڙيءَ ۾ سوار 

اڻيون لکندس جن جا ڪردار ھسنڌ جي نون نسلن تي نئين سر نيون ڪ

 (05“.  )ڙا هونداھفرشتن ج

 : نتيجو

 ي ٿو تهئس پيش ڪرڻ بعد اهو نتيجو ظاهر ٿحميد سنڌيءَ جي افسانوي ادب جو اڀيا

اڻيءَ جي ھهُن سنڌي ڪ .اڻيڪار هو ۽ ڪڏهن به ورچي نه ويٺوھهُو ڪُل وقتي ڪ

اڻيون، پلاٽ، منظرنگاري ۽ وڻندڙ موضوعن ھسندس ڪ .ميدان ۾ بي مثال خدمت ڪئي

ن، ڪردارنگاري ۽ سنڌي سماج جي ھسان گڏ خاص طور بياني قوت، ٻوليءَ جي سون

اڻيءَ ھجي سنڌي ڪ ،نھاڻيون آھحالتن جو حقيقي عڪس پسائيندڙ سگهاريون ڪ

  يون.جي تاريخ ۾ هڪ اهم حيثيت رکن ٿ
 

 :حوالا

)جلد ٽيون( سنڌي لئنگيئج اٿارٽي،  ‘سنڌي ادب جي تاريخ’جوڻيجو عبدالجبار ڊاڪٽر،  .0

 87‐صع 6112حيدرآباد 

الحروف جو  ، )را قم2007‐9‐26ميمڻ، پروين موسى، ڊاڪٽر/ حميد سنڌي روبرو انٽرويو  .6

انسٽيٽيوٽ آف  ‘سنڌي نثر جي ترقيءَ ۾ عورتن جو حصو’پي.ايڇ.ڊي جو مقالو، عنوان( 

 110‐صع، 6106سنڌالاجي )اڻ ڇپيل(، 

 15-صع، 0785، نيو فيلڊس پبليڪيشن، حيدرآباد، ‘اداس واديون’،حميدسنڌي،   .1

 28-صع، 0781زندگي پبليڪشن حيدرآباد،  ‘ويريون’، سنڌي، حميد  .1

ع، 0781، زندگي پبليڪيشن حيدرآباد، ‘راڻا جي رجپوت’عباسي، تنوير ڊاڪٽر/حميد سنڌي،  .5

 01،ص

 02-صساڳيو حوالو  .2

 116‐ص، 6، حوالو نمبر 2007-9-26روبرو انٽرويو .9

 ع0772سنڌي ادبي بورڊ، ڄامشورو، ، ‘جاڳ به تنهنجي جيءَ سان’مورائي، ناصر/حميد سنڌي،  .8

، زندگي پبليڪيشن، حيدرآباد ‘سو مون سڀ ڄمار’منگهاڻي، جنت علي محمد/حميد سنڌي،  .7

 28-صع، 6119

 76-صساڳيو حوالو،  .01

 اڳ(ھع، )م6116زندگي پبليڪيشن حيدرآباد،  ‘درد ونديءَ جو ديس’،سنڌي، حميد .00

 ع، )ٻه اکر(0772، سنڌي ادبي بورڊ، ڄامشورو، ‘جاڳ به تنهنجي جيءَ سان’، سنڌي، حميد  .06
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ڪويتا پبليڪيشن،  ‘نجم عباسي جديد انقلابي فڪر جو ترجمان’ريحانه نظير، ڊاڪٽر،  .01

 620-صع، 6102حيدرآباد، 

 661-صع، 6110، گنج بخش ڪتاب گهر، حيدرآباد ‘مارو جي ملير جا’خادم حسين، چانڊيو،  .01

 ‘حميد سنڌي، جيڪو سنڌي ادب ۽ ٻوليءَ جي پراڻي لڙهيءَ جو آخري مڻيو هو!’پنهور، نياز،  .05

 .8-صع، 6161جنوري  6مئگزين، آچر “ڪاوش دنيا .02
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 مشتاق گبول

 

 جائزو.هوندراج دکايل جي  شاعريءَ جو تنقيدي ۽ تحقيقي 

Critical and Research Analysis of Hondraj Dukhayal`s poetry 

 
Abstract 
 

Hondraj Dukhayal is one of towering and pioneer poets of Sindhi 
poetry. His poetry is characterized by realism, progressive thinking, a 
strong thought of revolution and resistance, romance, a non-class system, 
human equality and the freedom from class system. In those 
circumstances Hyder Bux Jatoi and Hondraj “Dukhayal”  versified 
contemporary events and situations in their poetic works. And not only 
were they impressed by freedom movement but also actively participated 
in it. More than giving expression to sad romance, he became a vociferous 
proponent of the freedom movement and opponent of class difference. 
On the one hand Hondraj “Dukhayal” sang the songs of freedom and 
revolution and gave us the lesson of social unity and on the other hand 
presented the reflection of a woman’s natural feelings.  
            Dukhayal’s songs are an important reference to Sindhi poetry in 
terms of subject matter and melody, language and form. His songs are 
like the wistful eyes of a desolate girl which she has been set on the way.  

   
سچل سرمست ۽ خليفي گل، سنڌي شاعريءَ ۾ غزل جي صنف جي ذريعي 

تبديليءَ جو هڪڙو نئون امڪان روشن ڪيو. ويھين صديءَ ۾ سچل ۽ گل جي انُ 

 تبديليءَ کي سانگيءَ اچي جدت بخشي ۽ جديد سنڌي غزل جو مھندار شاعر ٿي اڀريو. 

جو دؤر هو  ريون ۽ ٻيو ڏهاڪو،غزل جي لحاظ کان سانگيءَھويھين صديءَ جو پ

۽ نظم جي لحاظ کان انهن ڏهاڪن کي قليچ جو دور چئي سگهجي ٿو، ڇو ته جديد 

سنڌي نظم جا ابتدائي نمونا، قليچ جي نظمن ۾ ملن ٿا.جيتوڻيڪ اهو دور سنڌي 

 شاعريءَ جو روايتي دور هو. 

۾ اسان کي قليچ ۽ مير عبدالحسين  ‘روايتي دور’پر، ان ساڳئي”...

نجي تجربن ۽ تخليقي ھشاعر به ملن ٿا، جن پن سانگيءَ جھڙا يگانا

حاصلات وسيلي ان دور کي تازگي ۽ نواڻ عطا ڪئي. ان دور سنڌي 

 (0“ )شاعريءَ ۾ پھريون ڀيرو هڪ نئين تبديلي لاءِ ميدان تيار ڪيو.
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ين صديءَ جي ٽين ۽ چوٿين ھسياسي لحاظ کان سنڌ ۽ ننڍي کنڊ ۾ وي

جو دور  ‘ڪشنچند بيوس’يءَ جي لحاظ کان اهوڏهاڪي ۾، انگريزن جو دور هو، پر شاعر

صنفن جي لحاظ کان اهو دور روايتي غزل، جديد نظم ۽ گيت جو دور هو ۽ جديد  هو.

پئي  ‘بيوس’ن جي سرواڻي ھسنڌي شاعريءَ جي اوسر جو پھريون دور هو، جن

جي سرواڻيءَ هيٺ جديد سنڌي شاعريءَ جي تحريڪ شروع ٿي. ان دور  ‘بيوس’ڪئي. 

۾ سنڌي شاعري ۽ خاص ڪري سنڌي نظم ۽ گيت جھڙين صنفن ۾ رومانويت سان گڏ 

ترقي پسندي، سماجي ۽ تمدني حالتن ۽ سياسي واقعن ۽ حالتن کي شاعريءَ ۾ پيش 

ي لاءِ نئين نجھڪرڻ واري روايت جي ابتدا ٿي چڪي هئي ۽ جديد سنڌي شاعري پن

 راهه ڳولي ورتي هئي.

کيا هيٺ، ان نئين راهه جو هڪ اهم راهي هو.  ‘دکايل’هوند راج  بيوس جي س 

کيا ھجن ن شاعريءَ جي ابتدا ننڍي هوندي ڪئي هئي.ڇو ته هن ننڍپڻ ۾ سنگيت جي س 

جي  ورهين01ورتي هئي ۽ ڳائڻ وانگر لکڻ جي ابتدا به هن ننڍپڻ ۾ ئي ڪئي هئي. 

ع ۾ ڇپيو 0761 ‘ڪرشنا ڀڄناولي’۾ هن جي شاعريءَ جو پھريون مجموعو  ننڍيءَ عمر 

جي نالي سان  ‘آريه ڀڄنا ولي’جي عمر ۾  ورهين 02۽ هن جي شاعريءَ جو ٻيو مجموعو 

ع ۾ ڇپيو. شاعريءَ جا اهي ٻئي ڪتاب مذهبي اثر هيٺ عقيدت ۽ محبت وچان 0762

، سادگي، ٻولي،ميٺاج ۽ رس چس ن مجموعن ۾ شامل شعرن ۾ ترنمهرچيا ويا هئا، پر ان

نڪري دکايل جڏهن بيوس جي تربيت هيٺ آيو، تڏهن هن گيت ۽ ھگيت وارو هو. تن

 نجا تخليقي جوهر ڏيکارڻ شروع ڪيا.ھڙين صنفن ۾ پنھنظم ج

بيوس، سنڌي شاعريءَ ۾ جيڪا نئين جوت جلائي هئي، دکايل انهيءَ ”

جي نظر هيٺ تحريڪ جو پوئلڳ هو. دکايل شاعريءَ جي مشق، بيوس 

ڪئي، ۽ انُ دور جي سڀني تحريڪن کان متاثر ٿي،قومي گيت ۽ نظم 

 (6“ )لکيائين. هن جي گيتن تي قومي اثر وڌيڪ آهي.

ن جي ھدکايل، بيوس جي سنگ جي ڪوين مان اهو واحد شاعر آهي، جن

شاعريءَ ۾ ڀرپور نموني سياسي شعور ملي ٿو. هن سياسي واقعن ۽ حالتن کي ڏسندي، 

ي شاعريءَ کي حيدر بخش جتوئيءَ وانگر سياست ۽ سياسي موضوعن سان جديد سنڌ

 عريءَ  جو حصو بڻايو.اآشنا ڪيو ۽ پنھنجي دور جي سياسي واقعن ۽ حالتن کي پنھنجي ش

هن آزاديءَ جي تحريڪ ۾ ڪانگريس جي پليٽ فارم تان ڀرپور نموني حصو ورتو ۽ 

 وطنيت جو جذبو پيدا ڪيو.پنھنجن گيتن ۽ سريلي آواز ذريعي ماڻهن ۾ قوميت ۽ 
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آزاديءَ جي آندولن ۾ هن سڪريه ڀاڳ ورتو. هن ديش ڀڳتيءَ سان ”

ڀرپور ڪيتريون ئي ڪوتائون ۽ گيت لکيا ۽ اهي گيت ۽ ڪوتائون 

جڏهن هُو کنجريءَ سان تال وٺندي ڳائيندو هو، تڏهن سنڌ واسين جي 

ڳتيءَ نراس اداس دلين ۾ ديش ڀڳتيءَ جي لھر ڊوڙي ايندي هئي ۽ ديش ڀ

 (1“)جو جذبو پيدا ٿيندو هو.

دکايل سياسي حالتن کي رومانوي رنگ ۾ پيش ڪري، سنڌي شاعريءَ ۾ هڪ 

سنڌي  ‘بھادر ستايا گرهي )سنواد(’نئين روايت جا بنياد پڻ وڌا. ان ڏس ۾ هن جو گيت 

شاعريءَ ۾ فن ۽ فڪر جي لحاظ کان اهم حيثيت رکي ٿو. ان گيت جي فني انفراديت اها 

هڪ ته ان ۾ دوگاني وانگر ٻه ڪردار آهن ۽ ٻنهيءَ ڪردارن جي گفتگؤَ ذريعي  آهي، جو

انهن جي خيالن ۽ فڪر جو اظھار ڪيو ويو آهي. دوگاني ۾ هڪ مرد ۽ هڪ عورت 

ڪردار هوندو آهي،پر دکايل جي مٿئين گيت جا ٻئي ڪردار عورتون آهن. اهي ٻئي 

ءَ کان هڪڙي بھادر بابت پڇا عورتون پاڻ ۾ ساهيڙيون آهن. هڪ ساهيڙي، ٻي ساهيڙي

ڪري ٿي ۽ ان کان ان جي روئڻ جو سبب پڇي ٿي ۽ ٻي ساهيڙي جواب ۾ ان وطن جي 

 بهادر بابت کيس آگاهه ڪري ٿي:

 سکي! ڪير آهي؟”

 سنگينن جي پھري ۾،

 هي ڪير آهي؟

 زنجيرن ۾ جڪڙيل ڪو نر شير آهي،

 سکي! ڪير آهي؟

 

 مرڻ جو نه هن کي ڪو ارمان ٿو ڏسجي،

 ي تي دهشت جو نيشان ٿو ڏسجي،نه چھر

 نه سستي قدم ۾،

 اڳي پير آهي.

 سکي! ڪير آهي؟

 

 هليا ويا سکي! تون اڃا ٿي نھارين ؟

 اڙي، هي ڇا! هنجون ته تون ڀي ٿي هارين؟
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 ٻڏُائين نه ٿي؟

 ٻيو مڙيو خير آهي؟

 سکي! ڪير آهي؟

 

 ٻڌ سکي!

 جواب!

 اڃا ٿي نھاريان،

 ويا هو سکي!

 مان اڃا ٿي نھاريان.

 پڇُين ٿي،ته ڇو ٿي اجَهل لڙُڪ لاڙيان؟

 ويا هُو سکي!

 مان اڃا ٿي نھاريان!

 

 هُو بانڪو بھادر وطن جو سپاهي،

 سدا ديس سان جنهن ڪئي خير خواهي،

 سکي! ڇو نه اهڙي کي،

 سو دل سان ساريان،

 ويا هُو سکي!

 (1“ )مان اڃا ٿي نھاريان!

نظم وانگر ارڪانن کي ان گيت جي ٻي فني خاصيت اها آهي، جو ان ۾ آزاد   

ٽوڙي مصرعن کي ڪٿي گهٽائي ته ڪٿي وڌائي پيش ڪيو ويو آهي. ايئن ڪرڻ سان 

نه صرف هن گيت کي فني وسعت، بلڪه فني خوبصورتي پڻ عطا ڪئي آهي ۽ ان گيت 

ذريعي نظم جي موضوع کي گيت ۾ سمائڻ جو تجربو پڻ ڪيو آهي. ان گيت جي ٽين 

ها آهي، جو اهو گيت سيا ن ۾ هڪ انقلابيءَ جي ھسي پس منظر رکندڙ آهي. جنخُوبي ا 

محبوبا جا احساس ۽ جذبا سمايا ويا آهن. اهو انداز ۽ رومانس ۽ انقلاب جي امتزاج 

واري روايت پھريون ڀيرو جديد سنڌي شاعريءَ کي نصيب ٿي هئي .دکايل، ان 

 خوبصورت روايت جو پايو وڌو هو.

۽ انقلاب جي امتزاج جو حسين  پڻ رومانس ‘نه روڪ راڻي’دکايل جو نظم   
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 نجي ونيءَ سان مخاطب ٿي چئي ٿو ته:ھڪ انقلابي پنھن ۾ ھنمونو آهي.جن

 روڪ، نهنجي راڻي!ھنه روڪ من”

 نجي راڻي!ھنه روڪ من

 تون نه ٻڌين ٿي ڇا؟

 هُو يُڌ جا باجا،

 ٻُڌ ته چون ڇا ٿا؟

 نجي راڻي! نه روڪ.ھمن

 

 نجون پڻ،ھسرتيون تن

 خوب ڪنديون ڀڻ ڀڻ،

 ز اشارن سان،رو

 تنگ ڪندءِ ڪامڻ.

 نجي راڻي! نه روڪ.ھمن

 

 وير پتي جن جا،

 سوڀ ڪري ورندا،

 تن جيڏين جا مزا،

هه لڳندا.  توکي و 

 (5“ )نجي راڻي! نه روڪ.ھمن

دکايل جي شاعري سياسي واقعن ۽ حالتن جي منظوم تاريخ پڻ آهي. هن جي   

ي واپار’، ‘قومي جهنڊو’، ‘کانپوءِ رئين رائونڊ ٽيبلھپ’، ‘لارڊ ولگنڊن’نظمن جي عنوانن 

، مان سياسي تاريخ ۽ واقعن جو اندازو ‘ڪُئٽ انڊيا’، ‘کاڌي’، ‘راشٽر سيوا دل’، ‘آندولن

سنڌي شعر جي ”نجي ڪتاب ھڪري سگهجي ٿو. ان حوالي سان ڊاڪٽر ديال آشا پن

 ۾ لکي ٿو ته:“ تواريخ

۽ ان  شري دکايل، اتحاد سرڪار،چرخي،ڪُئٽ انڊيا. مھاتما گانڌي”

جي سڌانتن ۽ قومي پروانن، سروديه هلچل،ڀودان آندولن وغيره بابت 

 (2“ )ن ۾ قوميت جي ڀاونا ڀريل آهي.ھڪافي شعر لکيو آهي، جن



 

    

 
154 

نجي الڳ ھدکايل جي شاعري سياسي ۽ تاريخي پسمنظر رکڻ سبب پن  

 انفراديت  رکي ٿي.

۾ هن  نھنالي سان هڪ اخبار جاري ڪئي هئي، جن ‘هنومان’ع ۾0711هن   

جا آزاديءَ جي حق ۾ ۽ غلاميءَ جي خلاف ليک ۽ شعر ڇپبا هئا. آزاديءَ جي گيتن ڳائڻ 

عيوض دکايل کي گرفتار ڪري، سکر سينٽرل جيل موڪليو ويو. جيل ۾ هن جي اهڙن 

نجي جان قربان ڪري ھڪيترن ئي ڪردارن سان ملاقات ٿي، جن آزاديءَ جي لاءِ پن

ن کي جيل ۾ ھهو. جن ‘هيمون ڪالاڻي’ڪردار  ڇڏي. انهن ڪردارن مان سڀ کان اهم

 دکايل سان گڏ ساڳئي بئرڪ ۾ رکيو ويو هو. دکايل، هيمونءَ بابت لکي ٿو ته:

يد هيمون ڪالاڻي جڏهن سکر جيل ۾ پڪڙجي آيو،تڏهن کيس ھش”

مون واريءَ بئرڪ ۾ رکيو ويو. بدن جو سڊول ۽ هاٺيءَ جو پڪو. اسڪول 

شام جو گڏجي رانديون ڪندا  وديارٿي ته ڄڻ لڳندو ئي ڪين هو.

ي راند ڏاڍي چاهه سان ڪندو هو....نيٺ ڏهئاسين، خاص ڪري ڪٻ

 (9“ )سکر جي جيل ۾ هُو کلندي کلندي ڦاسيءَ تي چڙهي ويو.

ادت ۽ ثابت قدميءَ ۽ اڏولتا تي ڪيترائي نظم ھهن جيل ۾ ئي هيمونءَ جي ش

 ئي هئي.ان ريت سورهيه ڪردارن تي نظم لکڻ جي ابتدا دکايل ڪ .لکيا

خون جي برسات برسي ڀل تکيءَ تلوار مان،”  

 خون جون ڌارُون ڇٽن ڀل جسم جي هر تار مان،

 خون جو ڦوهارو ڇٽڪي خنجر خونخوار مان،

(8“ )خون ئي وهندو رهي بس تيغ جوهر دار مان،  

 يا، ان ئي نظم جون هيٺيون سٽون:

خون ناڙين مان ڪڍي ٻلدان ڏي تلوار کي،”  

تيغ جوهردار کي،خون جي خوراڪ ڏي ڀل   

 خون جي ڪر رنگ سان ڀل لال در ديوار کي،

(7“ )خون جو خوشرنگ ئي پختو ڪندو اقرار کي.  

ان نظم جي خوبصورتي، ان ۾ تخليق ڪيل نين ترڪيبن مان ڏسي سگهجي 

خون جي ’ٿي. جن مان شاعر جي تخيل جي پرواز کي بخوبي پسي سگهجي ٿو. 
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جھڙين نين ۽  ‘اڪخون جي خور’۽  ‘هاروخون جو ڦو’ ‘خون جون ڌارُون،’ ‘برسات،

اڇوتين ترڪيبن سان دکايل جديد سنڌي شاعريءَ جي جهول ڀري هئي. هڪ بھادر ۽ 

امر ڪردار جي نسبت سان ترڪيبون اهڙيون ئي تخليق ڪيون ويون، جيڪي ان جي 

 ڪردار جي ڀرپور نموني نمائندگي ڪري سگهن.

جيڪو بنگل ديري جو   ‘خشگرب’هيمون ڪالاڻيءَ کانپوءِ هن جي شاعريءَ ۾ 

تحريڪ  ‘ڪُئٽ انڊيا’جيڪو جيڪب آباد جو هو، اهي ٻئي  ‘محمد اسلم بلوچ،’هو ۽ 

۾ جيل آيا ، جن مان گر بخش جيل ۾ ئي گذاري ويو ۽ محمد اسلم جيل کان نڪرڻ 

 کانپوءِ سُتت وفات ڪري ويو ۽ ٻين ڪيترن ئي ڪردارن سان ملڻ ٿئي ٿو.

نوان انگر، جديد سنڌي شاعريءَ ۾ پڻ ڪلاسيڪل شاعريءَ جي ڪردارن و

جديد سنڌي شاعريءَ کي نوان ڪردار ڏيڻ واري  سورهيه ڪردار تخليق ڪيا ويا.

روايت پڻ دکايل جي شاعريءَ مان ملي ٿي. هن جديد سنڌي شاعريءَ ۾ ڪيتريون ئي 

جديد سنڌي شاعريءَ جي اوسر ۽ ادبي پسمنظر کي سمجهڻ  نيون روايتون قائم ڪيون.

جي ‘ قوميت ۽ وطنيت’نجي شاعريءَ ذريعي ھن پنھيل به هڪ ذريعو آهي.جنلاءِ دکا

جذبي کي ڀرپور نموني اڀُاريو.دکايل جي شاعري، ان دور جي ڪلچر، سماجي حالتن ۽ 

 تمدني مزاج کي سمجهڻ ۾ مدد ڏئي ٿي.

سنڌ جي ماحول جي عڪاسي، بھار جي موسم، سنڌ جي گلن ٻُوٽن جو ذڪر 

محبت ۽ انهن ڳوٺن کي مذهبي رواداريءَ ذريعي نئين فڪر ۽ سنڌ ۽ ان جي ڳوٺن سان 

 سان نئين سر اڏڻ جھڙن احساسن سان ڀريل آهي.

 اچو ته ڳوٺ اڏيون سنڌ جا،”

 هند جا ڳوٺ اڏيون،

 اچو ته ڳوٺ اڏيون.

 

 جيڏيون سرتي ٿئي شل سنڌڙي،

 خوشبوُ جڳ کي ڏئي شل سنڌڙي،

 پرهه ڦٽُيءَ جون باکون نڪرن،

 ساکون نڪرن،سھڻيءَ سنڌ جون 

 نئين چمن ۾ اچي بھار،

 رهي گلن ۾ نه ڪو به خار،
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 قدرت رنگ رچي،

 خاص موج مچي!

 (01“ )ک لي ک لي هڪٻئي کي شال سڏيون!

جو تصور، مذهبي رواداريءَ جي بنياد تي ٻَڌل آهي. ان دور  ۾ ٿيل  ‘ڳوٺ اڏڻ’

مسجد منزل گاهه وارن فسادن سبب سنڌي قوم کي مذهبي بنيادن تي ٻن حصن ۾ ورهائڻ 

۽ جون ڪوششون ڪيون پئي ويون. دکايل اهڙن سازشن کي سمجهي، فنڪاري 

مذهبي رواداري، نجي شاعريءَ ذريعي مذهبي نفرتن کي ننديو ۽ ھڪاريگريءَ سان پن

آءُ  ٻيڙي ڪاهي’پيار امن ۽ انساني ڀائپيءَ جا گيت لکيا.ان حوالي سان دکايل جو گيت 

ن ۾ دکايل، پاتڻيءَ هٿان ٻيڙي پار اڪارڻ چاهي ھجو ته ڪو مثال ئي ناهي. جن‘پاتڻي!

 جديد دور جي انقلابڻ جي علامت بڻجي اُڀري ٿي: ‘پاتڻي’ٿو. ان گيت ۾ 

 !ٻيڙي ڪاهي آءُ پاتڻي”

 ٻيڙي ڪاهي آءُ،

 آهه سڻائو واءُ!

 

 ڪلفت جو طوفان ٽريو،

 اُلفت جو سورج اڀريو،

 ويو وچئُون ڊپ ڊاءُ،

 پاتڻي! ٻيڙي ڪاهي آءُ!

 

 پرتئُون پتڻ وارا گڏ ٿين ٿا هندو مسلمان،

 سڪ سان هڪ ٻئي کي سڏ ڏين ٿا، ويو ڪُل غير گمان،

 ڀاءُ سڃاتو ڀاءُ.

 پاتڻي! ٻيڙي ڪاهي آءُ!

 

 هاڪار پاتڻي!ه کڻي ھپڳ

 پھچائي اچ پار پاتڻي!

 هن ٻيڙيءَ جو پوُر،
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 هل الفت آباد وٺي هل،

 ناهه دکايل! ڪو جت ڇل ول،

 وير وروڌ کان دوُر،

 ويجهو جت نه وڻاءُ.

 (00“ )پاتڻي! ٻيڙي ڪاهي آءُ!

ان گيت جي هيئت منفرد ۽ نرالي آهي. گيت جي پھرئين بند ۾ چار مصرعون 

۾ هم قافيه آهن ۽ ٽين مصرع جو قافيو،گيت جي ٿلهه جي آهن. پھرئين ۽ ٻي مصرع پاڻ 

مصرعن سان هم قافيه آهي. گيت جي ٻئي بند ۾ مصرعون ساڳيءَ طرح پاڻ ۾ هم قافيه 

آخري بند ۾  دوهي وانگر لڳن ٿيون. آهن، پر وزن وڌائي ڇڏڻ سبب اهي ٻئي مصرعون،

ي ترتيب به بدلائي هڪ ته مصرعن جو تعداد وڌايو ويو آهي، ۽ ٻيو ته ان جي قافين ج

( مصرعن تي مشتمل آهي. ان جي پھرئين ۽ ٻي مصرع 9وئي آهي. آخري بند ستن )

پاڻ ۾ هم قافيه آهن، ٽين ۽ ڇھين مصرع پاڻ ۾ هم قافيه ۽ چوٿين ۽ پنجين مصرع پاڻ 

۾ هم قافيه آهن. قافين جي ان ترتيب، گيت جي هيئت کي انوکائپ بخشي آهي، ۽  ان 

الفت ’نم ۽ نغمگيءَ ۾ پڻ بي پناهه اضافو ٿيو آهي.ان گيت ۾ تجربي سان گيت جي تر

جو تصور،گهڻ معنائين آهي،پر پس منظر ۾ مذهبي رواداريءَ جو احساس موجود  ‘آباد

 آهي.

ورهاڱي کان اڳ جديد سنڌي شاعريءَ ، اوسر جي پھرئين دور ۾ رومانويت، 

 تخليق ٿيندي جماليات،ترقي پسند فڪر ۽ قوميت جڙي سياسي نظريي جي اثر هيٺ

رهي. ان وقت لاڙڪاڻو ۽ شڪارپور جديد سنڌي شاعريءَ جا مرڪز هئا، ۽ جديد سنڌي 

رن مان گونجي ، ھنثر جو مرڪز حيدرآباد هو.شاعريءَ جو زوردار آواز انهن ٻنهي ش

. آزاديءَ جي گونج، سياسي ۽ تاريخي واقعن باوجود ان دور جي ويا سڄي سنڌ ۾ ڦھلجي

اها هر دور ۾ زندهه رهڻ جي سگهه رکي   ن.آه فڪري خوبيون فني ۽سنڌي شاعريءَ ۾ 

ٿي ۽ ان جي سياسي ۽ تاريخي حيثيت الڳ آهي.ان دور جي سنڌي شاعريءَ جي اڀياس 

ڪرڻ سان اها خبر پوي ٿي ته دکايل جي شاعري، سياسي واقعن ۽ حالتن جي ترجماني، 

ديءَ جي نقيب بڻجي فڪر سبب، آزا ڻهآزاديءَ جي احساسن ۽ جذبن، انقلابي ۽ باغيا

 وئي هئي.

روس جي انقلاب سبب پورهيت طبقو سنڌي شاعريءَ جو موضوع بڻيو. ان جا 

ابتدائي نمونا مرزا قليچ بيگ جي شاعريءَ ۾ ملن ٿا.جيتوڻيڪ مرزا قليچ جي شاعريءَ 
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ن هوندي به ان موضوع تي لکڻ جي ابتدا هن ڪئي هئي. ھ۾ بغاوت جي باهه ناهي، پر تن

ريڪ جي اثر سبب سنڌي شاعريءَ ۾ ترقي پسند فڪر پوري سگهه سان ترقي پسند تح

ترقي پسند فڪر سان لاڳاپيل شاعرن جو سرواڻ ‘ ڪشنچند بيوس’ملي ٿو.ان دور ۾ 

هاڙيل هڪ ترقي پسند فڪر سان سل ’پورهيت جي پڪار’هو. ان دور ۾  دکايل جو نظم 

 ي ڳالهه ڪئي وئي آهي.يعني برابريءَ ج ‘کائڻونڊي ورهائي ’اهم نظم آهي. جنهن ۾ 

ونڊي ورهائي کائينداسين،”  

ن کي لائينداسين،ھڪَس نه ڪن  

نجو حق بچائينداسين،ھپن  

(06“ )ن کي لائينداسين.ھڪَس نه ڪن  

ورهاڱي کان اڳ دکايل، بيوس سان گڏ سنڌي شاعريءَ جو ناتو عوام سان 

انُ  ‘ ڪھاڙووڻ ۽ ’ڳنڍيو ۽ ان کي عوامي مقبوليت بخشي. هن جي لکيل ۽ ڳايل نظم 

 دور ۾ وڏي مقبوليت ماڻي.

جو شمار بيوس،دلگير ۽ فانيءَ جي سٿ ۾ ٿئي ٿو، جن سنڌي شاعريءَ  ‘دکايل’

۾ گيت لکڻ جي ابتدا ڪئي. هن گيت کي سلاست، عوامي رنگ بخشي، ان ۾ سنڌ جي 

ٻھراڙيءَ جي زندگيءَ ۽ پورهئي جا عڪس سمايا. هن گيت ۾ نسواني لھجو آندو، 

گيت، عورت جي جذبن ۽ احساسن جي ترجماني پڻ ڪن ٿا. هن جي  نڪري هن جاھتن

۾ سنڌي ثقافت ۽ پورهئي جا منظر پيش ڪيا ويا آهن ۽ هڪ انتظار  ‘پٻن کڙي’گيت 

 ڪندڙ ناريءَ جي احساسن جي عڪاسي ڪئي وئي آهي.

 ي تي ڍوليا! پل پل ڪريان پڪار،ھپٻن کڙي پي”

.ڪانوَ تڙي تو طرف منُجان ٿي مَنَ ڪو پھچي پار  

 

 رونبا نڪتا، اوٻر نڪتا، نڪتو پئي ڄڻ ساهه،

 ساونَ مان، پيلا ٿيا تيلا،  لاب پيا، ٿيو ڳاهه،

 تڏهن به تون موٽئين نه مسافر! ڪھڙي ڏيانءِ ميار.

 ي تي ڍوليا!....ھپٻن کڙي پي

 وائر ۾ ڇڄ ويھه ويھه ڀيرا ڄڻ ٿي هٿ مان ٿڙڪيو،

 پورهيو پيارو بار لڳو پئي،توريءَ هڏ هڏ ٽڙڪيو،
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يڙهه وڃايم وار.  تنَُ ميرو ٿيو ڌوڙ وسائي چ 

 ي تي ڍوليا!....ھپٻن کڙي پي

 

ن اکُريءَ ۾ پائي،ويٺي مُھري ٿي کڙڪايان،ھمنُ  

 آهٽ پائي،ڇرڪ ڀري اک ور ور در ۾ پايان،

 مايوسيءَ کان انَ ڪڻن کي ڏيان ٿي ڪيڏي مار.

 (01“ )ي تي ڍوليا!...ھپٻن کڙي پي

گيت کي نسواني لھجو ۽ عورت جي زبان عطا دکايل ۽ دلگير ابتدا ۾ ئي سنڌي 

ڪئي. مٿيون گيت ان جو هڪ حسين نمونو آهي. اهو گيت سنڌ جي ختم ٿيل زرعي 

ن دور ۾ ھڪلچر جو عڪس آهي ۽ زرعي ڪلچر جي به انُ دور جو عڪس آهي، جن

پيھي تي چڙهي کانڀاڻيءَ سان جهار هڪلبي هئي. هاڻي پيھي، کانڀاڻي ۽ جهار هڪلڻ 

ٿي چڪو آهي، پر دکايل جي گيت جي خوبصورتي ختم ٿيڻي ناهي  جو ڪلچر ختم

۽ ان گيت زرعي سنڌ جي زرعي ڪلچر جي هڪ اهم روايت ۽ ان جا قدر هميشه زندهه 

 رهندا.

ٽيو ويو آهي.  ‘پٻن کڙي’ان گيت ۾  ل پل پ’ذريعي انتظار جي شدت جو نقشو چ 

محبوب کي سڏڻ  ۽  مان مُراد صرف جهار هڪلڻ ناهي، پر ان مان مراد ‘پڪار ڪرڻ

گيت ۾ عورت جي تڙپ ڀريل احساسن کي زرعي  ان تائين پنھنجو آواز پھچائڻ به آهي.

ماحول، موسم ۽ پوک جي نسبت سان نھايت ئي باريڪ بينيءَ سان پيش ڪيو ويو 

آهي.هن جا ڪيترائي گيت زرعي ڪلچر، عوامي رنگ، انتظار جي ڪيفيتن ۽ وڇوڙي 

 جي احساسن مان ڦٽُي نڪتا آهن.

 تيلن جهليا انَ، او يار!”

 تيلن جهليا اَن،

 موٽئين نه اڃا من!

 او يار! تيلن جهليا اَن.

 

 لابن سندي ويل، پرين!

 جاڳي  جڳ سويل.

 ماٽيا منھَه ماٽ، پرين!
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 ويٺيس جهليون واٽ.

 (01“ )موٽئين نه اڃا من! تيلن...

 ان گيت ۾ به پوک پچڻ ۽ لاب پوڻ جي نسبت سان هڪ انتظار ڪندڙ وڇوڙي

 جي ماري ناريءَ جي احساسن کي پينٽ ڪيو ويو آهي.

هن جي صرف انهيءَ گيت جي هيئت منفرد ۽ نرالي ناهي،پر هن جا 

قومي،انقلابي ۽ رومانوي رنگ جا گيت منفرد ۽ نرالي هيئت رکن ٿا.هن جي رومانوي 

رنگ جي گيتن ۾ انتظار ۽ وڇوڙي جي احساسن ۽ ڪيفيتن جا ڪيترائي نوان رنگ 

رنگن ذريعي گيتن ۾ موجود ماحول ۽ منظر پڻ حسين لڳن ٿا.هن جي گيتن آهن. انهن 

 ۾ سنڌ جي ٻھراڙيءَ جا منظر ساهه کڻندي ڏسي سگهجن ٿا.

 انبن جهليا ٻُور،”

 ڦٽُا گُل انگوُر،

 يار! انبن جهليا ٻور.

 

 ڀريو وهي واهه، وهي ڀريو ڀريو واهه،

 سڄڻ! س ڪي ساهه،وهي ڀريو ڀريو واهه،

 پون سوين پوُر،

 ڙي يار! انبن جهليا ٻُور.

 

 مٺي مٺي هير،گهُلي مڍي مٺي هير،

 سڄڻ! دل سڌير،گهُلي مٺي مٺي هير،

 اُٿيا سُتل سُور.

 (05“ )ڙي يار! انبن جهليا ٻُور.

دکايل جي گيتن ۾ انتظار، وڇوڙو ۽ عورت جي مختلف جذبن، احساسن ۽ 

ڪيفيتن جي جيڪا رنگيني ملي ٿي، اهُا پڙهندڙ کي هڪ نئين جھان ۾ پھچايو ڇڏي 

ٿي. نسواني لھجي ۽ عورت جي احساسن جي ترجماني، دکايل جي گيت کي ميٺاج. 

اضافي خُوبي  سادگي ۽ نفاست بخشي آهي. ٻوليءَ جي خوبصورتي، هن جي گيت جي

آهي. هن موضوعن، پيشڪش ۽ ٻوليءَ جي ذريعي گيت ۾ لوڪ رنگ وارو اصلوڪو 
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 رچاءُ پيدا ڪيو آهي.

هن جي گيتن ۾ لوڪ رس ۽ عوامي رنگ وڌيڪ آهي. هن جي گيتن ۾ ”

نه فارسيت آهي ۽ نه عروضيت،پر سندس گيتن جي هر بند مان 

 (02) “سنڌيت،هندي بحرن جي جوڙجڪ ۽ موسيقيت بکي رهي آهي.

دکايل جا ڪيترائي گيت عروض تي لکيل آهن. هن جي گيتن ۾ عروضيت 

ن ڪري ايئن نٿو چئي سگهجي ته هن جي گيتن ۾ عروضيت ناهي.اها ٻي ھآهي، تن

ڳالهه آهي ته هن گيتن ۾ عرو  ض جو استعمال تمام گهٽ ڪيو آهي.هيٺ عروض تي 

 لکيل سندس ٻن گيتن جا مثال پيش ڪجن ٿا:

ٿي،مٿان رات آئي،سنجها  لٿو سج،”  

 وٺي ور سُتي سڀڪا اوڍي رضائي،

 روئي رات پر مان ڪٽيندي رهان ٿي!

(09“ )رکي ڳل تريءَ تي....  

 

 چڙهي دم اچي ٿو ته اڀُري ٿي ڇاتي،

 نظر ڪا کڄي ٿي ته ماري لڄا ٿي،

(08“ )وکوُن ترت تڪڙيون ڀريندي ڀڄان ٿي.  

ٻئي گيت   ئي مثال عروض تي لکيل گيتن جي شعرن جا آهن.يمٿيان ٻ

بحرتقارب ۽ وزن فعولن چار ڀيرا تي رچيل آهن. دکايل جي رومانوي رنگ جا گيت 

عورتاڻي جذبن، ڪيفيتن ۽ احساسن جي انڊلٺ وانگر آهن. جن کي پڙهندي نه صرف 

اسان جون اکيون، پر اسان جون دليون به انهن ڪيفيتن ۾ رنگجي وڃن ٿيون.ٻي ڳالهه 

نڪري هن جي گيتن ۾ سنڌوءَ ھنگيتڪار پڻ هو، تنته هُو پاڻ گيتڪار هجڻ سان گڏ س

 جي لھرن جھڙي رواني آهي.

دکايل جا ڪيترائي گيت سنڌي شاعريءَ ۾ شاهڪار جي حيثيت رکن ٿا، 

 انهن گيتن مان هيٺين گيت جو ته ڪو مَٽ ئي ناهي:

پھتم نياپا ڍير!”  

 آءٌ اچان ڪيئن؟ ٿيون بند راهون،

 ٻيا سوڙها گهٽ گهير! پھتم نياپا ڍير.



 

    

 
162 

 هوليءَ اڌ گوليءَ جون راتيون تڙپائن ٿيون جيءُ،

 هڪ ڏڪڻيءَ جو ملڻ مسافر! ٻيو ڏاٽن جو سيءُ،

ڪَ ۾ ٿي،  ماٽيل چارن جي چ 

 پوندم پڌرا پير! پھتم نياپا ڍير.

 

 هڪ گهر جي لوڙهي جو گهيرو، هيانءَ ۾ پيو ٻيو گهيرو!

 ماندو من ٿيو مُئيءَ جو ڏاڍو، ڏنگڻ آيم ڏير،

لي مارڻ ويٺي،لوُنءَ لُونءَ چغ  

(07“ )اکڙين پاڙيم وير. پھتم نياپا ڍير.  

جي دور جي سنڌي شاعريءَ ۾ حقيقت نگاري ۽ ترقي “ بيوس”ڪشنچند 

غير طبقاتي نظام، انساني برابري ۽ طبقاتي نظام کان آزاديءَ جو مضبوط  ،پسند فڪر

فڪر سمايل آهي. ان دور ۾ حيدر بخش جتوئي ۽ هوندراج دکايل سياسي واقعن ۽ 

نجي شاعريءَ ۾ قلمبند ڪيو، ۽ نه صرف آزاديءَ جي تحريڪ کان متاثر ھحالتن کي پن

ت کان وڌيڪ آزاديءَ جي حمايت ۾ ۽ ٿيا، پر ان ۾ ڀرپور حصو پڻ ورتائون. هنن رومانوي

 سماجي اڻ برابريءَ خلاف سگهارو آواز بلند ڪيو.

هوندراج دکايل هڪ پاسي آزاديءَ جا ۽ انقلاب جا گيت ڳاتا. انساني وحدت 

نجو  دک درد سمجهي،انهن لاءِ ھجو سبق ڏنو ۽ عوام جي اهنجن ۽ تڪليفن کي پن

يل، عورت جي فطري جذبن جا عڪس ار ڪيو. ٻئي پاسي دکاھهمدرديءَ ۽ محبت جو اظ

نجي گيتن ۾  پيش ڪيا. هن جي گيتن جا ڪردار، انتظار ۾ راهه تڪيندڙ ناريون ھپن

نجي گيتن جو ھ۽ وڇوڙي جون ماريل اهُي عورتون آهن،جن جي اندر جي درد کي هن پن

آواز ڏنو. هن جا گيت، اُنهن عورتن جي گُهٽيل سڏڪن وانگر آهن، جيڪي دکايل جي 

ڌي سگهجن ٿا. هُن جا گيت، موضوع، ترنم ۽ نغمگي، ٻولي ۽ هيئت جي لحاظ گيتن ۾ ٻُ 

کان سنڌي شاعريءَ جو اهم حوالو آهن. جن ۾ عورتن جي معصوميت، اُنهن جي سادگي 

گيت، ڄڻ  هوندراج دکايل جا۽ سچائي، انهن جي اندر جي بي پناهه پيڙا سمايل آهي. 

جون اهُي آسوند اکيون آهن، جيڪي انتظار ڪندڙ ناري ۽ وڇوڙي جي ماريل ناريءَ 

 راهن ۾ رکيل آهن.

 
 

 حوالا



 

    

 
163 

 151:6118، سنڌي ادبي بورڊ،ڄامشورو،‘شعور شاعر شاعري’سحر، امداد حسيني،   .0

 72:0781، انسٽيٽيوٽ آف سنڌالاجي،ڄامشورو،‘سنڌي گيت’جويو، تاج،  .6

 188۽  189: 0781، انجلي پرڪاشن، الھاس نگر،‘سنڌي شعر جي تواريخ’آشا،ديال،  .1

۽  661، 661: 0721، ڪرشنا ڀمڀاڻي لوڪ ساهتيه،آديپور،‘قومي للڪار’دکايل، هوندراج،  .1

665 

 91۽  22: 0721، ڪرشنا ڀمڀاڻي لوڪ ساهتيه،آديپور،‘جهونگار’دکايل، هوندراج،  .5

 171: 0781، انجلي پرڪاشن، الھاس نگر،‘سنڌي شعر جي تواريخ’آشا، ديال،  .2

 620: 0721ڪرشنا ڀمڀاڻي لوڪ ساهتيه،آديپور، ، ‘قومي للڪار’دکايل، هوندراج،  .9

 626ساڳيو،ص:  .8

 626ساڳيو،ص: .7

 611ساڳيو،ص؛  .01

 095ساڳيو،ص:  .00

 ،012: 0721دکايل، هوندراج، لاهوتي لھر، ڪرشنا لوڪ ساهتيه، اديپور،  .06

۽  7: 0721، ڪرشنا ڀمڀاڻي لوڪ ساهتيه پرڪاشن آديپور.‘سنگيت ورکا’دکايل، هوندراج،  .01

01 

 07ساڳيو،ص: .01

 66۽  60ساڳيو،ص: .05

 79:0781، انسٽيٽيوٽ آف سنڌالاجي،ڄامشورو،‘سنڌي گيت’جويو،تاج،  .02

 10:0721دکايل،هوندراج، سنگيت ورکا، ڪرشنا ڀمڀاڻي لوڪ ساهتيه آديپور، .09

 56ساڳيو،ص: .08

 10ساڳيو،ص: .07

  



 

    

 
164 

 ذوالفقار علي  خان ڊاڪٽر

 
 سيد مصري شاهه جي ڳايل ۽ اڻ ڳايل

 جائزو ڪافين جو 
An insight into the musical notes in the 

 'Kafis' of Syed Misri Shah 

 

Abstract 
 

Kafi is indubitably a well-placed genre of Sindhi poetry and Raga. 
Many notable Kafi composing versifiers (Kafigos) have made their mark 
in Sindh from 1838 to 1906.Syed Misri Shah is generallly considered to be 
the Imam (leader) of the Kafi genre.He was born in Nasarpur,near modern 
Hyderabad. Present article evaluates the inherent musical notes in the 
Kafis of  Misri  Shah  within  the technical  context of Kafi  singers, Ragas, 
Surs (melody),Dastan (legends).It also identifies those Kafis which have 
never been performed . The primal objective of the study being to draw 
attention of the media and TV producers, singers, musicians to this now 
fast vanishing genre, a great heritage of of Sindhi classical prosody. 

 تعارف ۽ تمھيد:

رضويءَ مصري شاهه سيد سرموڙ شاعر امام،  ڪافين جيمقالي جو مقصد هن 

 ڪافي ڳائيندڙ فنڪار، راڳ، گڏوگڏڳايل ۽ اڻ ڳايل ڪافين جو جائزو وٺڻ آهي.  جي

آهي. انهيءَ سان گڏوگڏ  ويو ذريعو خاص طور تي ڄاڻايوميڊيائي سُر، داستان ۽  راڳڻيون،

 هن مقالي ۾ آنديونن به سبب نه ڳايون ويون آهن، اهي پڻ ھاهي ڪافيون جيڪي ڪن

نج ڪافي گو شاعرن، ڳائڻن، پروڊيوسرن، چينلن،  وقت ۾ ميڊيا تيوجوده م ويون آهن.

نظر ۾ رکندي هي کي ڏسندڙ ۽ ٻڌندڙ عوام جو ڌيان ڇڪائڻ جي ضرورت عام اديبن، 

هن طرح سنڌ جا اڪثر اهل علم ۽ موسيقيءَ جي سمجهه رکندڙ  آهي.مقالو لکيو ويو 

نجي ثقافت، خاص ڪري ھپن دنيا آڏوموجوده دور ۾ آهن.   شائق هوندا اجي تحقيق ج

 ءَ جي صنفڪافي ايت ضروري آهي.ھن، سڃاڻپ قائم رکڻجي  ءَموسيقيادب ۽ ، ءَٻولي

ن ھف رهي آهي. جن۽ پنجاب جي ثقافتي صن علائقنخاص طرح سان سنڌ، سرائيڪي 

بنا سمجهي ئي ڪونه ٿو سگهجي. ڪافي لکڻ ۽ ڳائڻ موسيقي يا راڳ جي ڄاڻ کي 
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آندا ويا به ڪتب جا رايا جي ماهرن موسيقي  ۽، اديبن، محققنجي حوالي سان مختلف 

 آهن.

 جنمسيد مصري شاهه ڪافي گو شاعرن ۾ امام سڏيو وڃي ٿو. سندس 

ر نصرپور جي رضوي سادات جي برگزيده ھع ۾ سنڌ جي قديم ش0868هه مطابق 0615

ستارو سيد بلند شاهه جو فرزند هو، جرڪندڙ . رضوي خاندان جو هي ٿيوگهراڻي ۾ 

ن جو سلسلو ستين پيڙهيءَ ۾ سيد هاشم شاهه سان ملي ٿو. سيد هاشم شاهه متعلق ھجن

 ( ۾ لکي ٿو ته: 172مير علي شير قانع )تحفة الڪرام ص 

اهو آيو. هن وقت يعني )تحفة الڪرام جي  ريائينھهتي )نصرپور ۾( پ”

ه ۽ ڪي سال اڳ ھع( کان اٽڪل ٽي0996-0927تحرير واري عرصي 

ع ڌاري( پاڻيءَ جي اُٿل ڪري سندس لاش ٻين سيدن سان 0811)غالباً 

گڏ، اصلوڪي جاءِ تان ڪڍي کڻي آيا. جيڪي معتبر ماڻهو انهيءَ 

باوجود هن جي، ڪامل جي جنازي سان گڏ هئا، تن کان روايت آهي ته 

سيد کي ٻه سئو سال گذري چڪا هئا، قبر مان صحيح  هن بزرگجو 

سالم نڪتو. هڪ انگور جو ڇڳو تازو پڪل ۽ ڪي مصريءَ جا سنگ 

سندس ساڄي پاسي جي هيٺيان لڌائون، جيڪي مريدن پاڻ ۾ ورهائي 

سيد هاشم شاهه جو سلسلئه نصب ويهين پيڙهيءَ ۾ امام محمد  ”کنيا.

 (172، ص 0791قانع ) ي ٿو.نقي عه سان مل

 ۾ مقبول احمد ڀٽي لکي ٿو ته: ‘ ڪليات مصري شاهه’

عوامي ٻوليءَ ۾ اڪثر سيد مصري شاهه هڪ عوامي شاعر هو. هن ”

ريون ۽ بيٺڪون ھنجو ڪلام چيو آهي. جيتوڻيڪ سندس ڪچھپن

ن وقت جي عالمن، فاضلن ۽ اڪابرن سان به ٿينديون هيون، پر پاڻ ھتن

ٻوليءَ ۾ چيو اٿن، جا واهڻن، وستين ۽ ڳوٺن جي عام  نجو ڪلام انُھپن

ماڻهن، جهانگين ۽ سانگين جي ٻولي آهي، جا ان وقت عام استعمال 

 (11، ص 0720)ڀٽي “ واري ۽ روزمره جي زبان هئي.

سائين مصري شاهه جي وفات بابت ڪافيءَ تي لکيل تحقيقي مقالي ۾ سيد 

 عبدالغفور راشدي لکيو آهي ته: 
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ع جي وچ ڌاري اڌ رات جو کين 0712هه مطابق 0615 صفر 5۽  1”

ن جي ان کان اڳ ڪابه ظاهري علامت نه هئي. ھاچانڪ علالت ٿي، جن

ن نه اڀُري، پنڌ ھاڏُر ڏاگها جيئن، ڏين“نجي پويان ڪافي ھل پنھانهيءَ م

چيائون. چون ٿا ته کين نزع جي عالم ۾ ڏسي اتي ” ون منزل ڏورھپران

رمان ٿيو ته خدا جي برگزيده بندن کي به جيڪي موجود هيا، تن کي ا

ن تي پاڻ اکيون ھڻي پوي! تنھآخري وقت ۾ ڪيڏي نه تڪليف ٿي سَ 

ابا! گاذر کي ڪپڙي سان ڪابه دشمني نه “کولي کيس فرمايائين ته: 

آهي، هن وير آهي مير سان، سو جيڪا ميرائي آهي اها پاڻ سان کڻي 

دي راش)  “ي ڇڏي هلجي.تر ٿيندو ته ٿوري تڪليف وٺي هتھوڃڻ بجاءِ ب

 (91، ص 0751

ذيب، ھجي ت انن خبر پوندي ته هتمنجهاننڍي کنڊ جي تاريخ جي مطالعي 

خاص ڪري ادب ۽ موسيقيءَ  ،ڙائپ آهيھڪجھثقافت ۽ زندگي جي مختلف روين ۾ 

 (. 97، ص 0751)راشدي  ۾

 ڊاڪٽر نبي بخش خان بلوچ ڪافيءَ بابت لکي ٿو ته: 

جي ۽ خصوصي طور تي سنڌ ۽ پنجاب ڪافي عمومي طور تي هتي ”

 (. 007، ص 0798)بلوچ   “جي گڏيل ورثي جو اهڃاڻ آهي

ور صنف طور تسليم ھڪافي هڪ ئي وقت ۾ شاعري ۽ راڳ جي مستند ۽ مش

 تي سنڌ ۾ ڪافي گوشاعرن تي ئي انحصار ڪيو ويندو.ھ ڪئي وڃي ٿي.

علي ( مير 1860-1778عثمان فقير سانگي ) گو شاعرن ۾ سنڌ ۾ ڪافي 

-0767)مرزا قليچ بيگ  (0710-0790)( غلام حسين فنائي1935-1884نواز ناز )

( عطا محمد 1804-1734(، روحل صوفي )1829-1739سچل سرمست ) (0851

هيسباڻي  محمد ( خوش خير1872-1814(، قادر بخش بيدل )1982-1919حامي )

ئي صوفي نصير محمد فقير جلالا (1359-1262(، رکيل شاهه )1809-1877)

-0881( استاد سينڌي خان )0816-0950( نواب ولي محمد فقير )0816-0721)

( ٻڍل فقير 0727-0872( مولوي احمد ملاح )0715-0825( منٺار فقير راڄڙ )0716

-0707( محمد زمان طالب الموليٰ )0727-0887دي سائين )ھ( م0825-0717)

ن ھجن ر شامل آهن.۽ ٻيا به ڪيترا شاع (0712-0868سيد مصري شاهه )( ۽ 0771



 

    

 
167 

فارسي،  ان وقت سنڌ ۾ ،۾ سيد مصري شاهه جي تعليم جو سلسلو شروع ٿيو عرصي

مصري شاهه جو مزاج ديني تعليم سان گڏوگڏ شاعريءَ  جا وڏا مدرسا هوندا هئا. ءَعربي

مصري شاهه جو ڪلام سورهن سُرن تي مشتمل آهي، جيڪي هن  ن به مائل هو.ھڏان

ٽوڙي، -.سر ڀيروي5.سر ڀيروي، 1.سر ڌناسري، 1 آسا، سر.6.سر ڪلياڻ، 0ريت آهن: 

.سر 01.سر ديسي، 7.سر ڪوهياري، 8.سر بلاول، 9ڪسوري، -ٽوڙي-.سر ڀيروي2

 .سرجهنگلو،05.تلنگ، 01.سر بروو ۽ 01.سر بروو، 06.سر تلنگ، 00ڪيڏارو، 

.سُر کنڀات هندي، 61اگ، ھ.سُر ب07.سر جوڳ، 08.سر سارنگ، 09.سر سورٺ، 02

.سر پوريا، 65.سر رامڪلي، 61.سر بسنت، 61.سر مالڪونس، 66 ڻي،ھسر س .60

.سر ڪوهياري 11.سر بڀاس، 67.سر ڪاموڏ، 68.سر گجري، 69.سر ڪانرو، 62

-.ديسي.جڏهن ته ڪجهه سرن کي ٻين سرن سان ملائي به لکيو ويو آهي. سر ڀيروي10

 ڪسوري، سر برو ۽ تلنگ شامل آهن.-ٽوڙي-ٽوڙي، سر ڀيروي

وهيءَ  يچايت حسين نوجوان هو. شاعريءَ جي ڏات ڪھاهه قداور نمصري ش

سندس هڪ بي هو. به مجازي حسن ۽ حقيقي حسن جو پارکو  مٿان ،سکان عطا ٿيل هئ

 نقط ڪلام جو نمونو پيش ڪجي ٿي.

ڪلامنا نقطي ب    

ل ماهھڪَرڪَا م     مَ لڪاءِ مَ لڪاءِ مکُ مڪرم مدام، و، رُ رَ م 

الک لمحه وارو لگل سر مک کولئو، هڪ ھهر م  
 

 ڪر هو درد دل دور دک، م لڪاءِ مارو مور مک،

.سرهو سدا هو سور سُک، دل دام در دارالسلام  
 

  ڪر ڪرم وارو ڪو ڪڪر، وهلو وسو وس واهرو

.رهه ورهه آ ورهه واه وکر، اصلو لکهو عالم دوام  

م،ھس ھھاء سو سھرهه راس راول ڪر رحم، م س  

.ڪرهو مرحم ملام حورو ملڪ مارئا مرم، مائل ڪر،  
 

ر ڪر، گولو گدا گل گام گهر،ھڪا مدد مالڪ م  

.و عالم امامهه سر، مصري رکسرهو سکالو سا  

(.91: ص 1893)رضوي،   
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 ٻول نمبر
 ڪتابي سُر، صفحو

 ۽ ڪل مصرع
 فنڪار

 الف
ن ھاڄ ته عجيبن آڻي لايا ني  .0

 نوان

 

 سُر سارنگ 

 86، ص 77ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

ميمڻ  يمھمحمد ابرا

 67، ص 0772

، عبدالله (16)ص

 ، فوزيا سومروورھپن

اکيون از خود اچي اڙيون،   .6

 ڪري سامان سڪ وارا ،

 02، ص 5ڪافي 

 سُر ڪلياڻ

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

)نصير،  ديبا سحر

 (621، ص 6101

 سند

سي تان  ،اکڙيون ناز جي ناتي  .1

 رمز ڀليريءَ رتيون

 

 سُر تلنگ

 90، ص 85ڪافي 

 1مصرع 

 مصري مقطعو:

 

نٿي وران،  جيئن  آئون وريو  .1

 ن واريوڙي يارئوران تي

 سُر تلنگ

 28، ص 80ڪافي 

 5مصرع 

 مقطعو: مصري

محمدجمن، استاد 

 سينگار علي سليم

 (191، ص 6101)نصير، 

 (17، ص 6101)نصير، 

اڄ دلبر دام بنائي ڪيا،   .5

 واه ن عزم، وهھعاشق ڏان

 سُر آسا 

 60، ص 06ڪافي 

 1مصرع 

 مصريمقطعو: 

 

ر، آندي سُ اڄ عجيبن کان اَ   .2

 ي خوش خبرئکنيا

ڪي عطا امداد اڄ محبوب 

 خبر مان تي خوش

 سُر جوڳ

، ص 010ڪافي 

001 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

، 0751ماخذ: )سيد 

 (15ص 
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اڄ عشق ڪيا پورا عدد قالو   .9

 بليٰ جي قول سان

 ھڪر بندي، جن ھبدنام ٿي تن

 ڪر، ٻنڌڻ پيس ٻول جا

 سر ڀيروي

 12، ص 17ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

اڄ مليا مشتاق سڄڻ ۽   .8

 سڪنديون

 

 سُر سارنگ 

 81، ص 011ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

ماخذ: )جوڻيجو 

 (05، ص 6111

اچي پرٽياڻي پيئي پنهل   .7

 نجيھپٺي تن !سائين

 ديسيسُر 

 21، ص 91ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

ن وڏيون وڏيون، واسان اميد  .01

 اڃا آهن تو ۾َ 

 سُر جوڳ

، ص 011ڪافي 

011 

 5مصرع 

 مقطعو: مصري

 

ٽ، هاسين عشق ۾ ٿياسون ال  .00

 ڪريون ڪوهه ڪفر ايمان

 کي

ڪريون اسين اڃُايل عجز جا، 

 ڪوه وصل ويران کي

 سُر جوڳ

 71، ص 001ڪافي 

 (0772)ميمڻ، 

 2مصرع 

 مقطعو: مصري

 

 ٽيونور نه مَ مُ  ،اسين مست ٿيا  .06

 ان صف شڪن سالار کي، 

 ھسجده گسالڪن ڪيو 

 ن جي ديد ۽ ديدار کيھجن

 سُر جوڳ

 71، ص 005ڪافي 

 مصرع 5

 مقطعو: مصري

، 0751ماخذ: )جوش 

 (10ص 

پاڙي  يرَ ن پ  ر  اسين عيبدار پَ   .01

 ي آن کي ج  

 

 سُر ڌناسري

 11، ص 18ڪافي 

 5مصرع 

 مقطعو: مصري
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، دارون حبيبجو هيج  هنناُ   .01

 کيدرد وندن 

 

 سُر ڌناسري

 17، ص 19ڪافي 

 5مصرع 

 

اي مَد مست ڪري هشيار،   .05

 قدم قرب جو اوکو آهي

 

 سُر آسا 

 60، ص 01ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

آخر اوڏهين ويندينءَ، ٿانءِ   .02

ڪو دم  وڃي ٿر ٿيندينءَ

 ڪوٽ ره ي

 

 سُر جوڳ

،  ص 019ڪافي 

 1، مصرع 001

 مقطعو: مصري

 

آهي اهو افسوس ماڳ مسافر   .09

 نٿي مالڪ ويٺو

 

 سُر آسا 

 16 ، ص62ڪافي 

  1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

آئون جڏي نٿي جيان، جام   .08

 کي جياريو نھپياري تن
 

 سُر تلنگ

 27، ص 86ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

 ءَآهيان ڙي ميان، ري !الغرضا  .07

 نجوھغرض غلام تن

 

 سُر ڌناسري

 19، ص 11ڪافي 

 4مصرع 

 مقطعو: مصري

 

انهي نينھ ڪيس ناڪام،   .61

 انهي برهه ڪيس بدنام

ه ۾ ڏاهي ھجيڏيون! نه ته ڏي

 هُيس

 سُر جوڳ

، ص 011ڪافي 

015 

 5مصرع 

 مقطعو: مصري

 

 ب

ر،   .60 بوند ڀلي، برسي، سبزون س 

 ن جي سالونھسون

 شفيع محمد فقير سُر سارنگ 

 (12، ص 0222ڙو ٻر)
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، 81، ص 78ڪافي 

 9مصرع 

 مقطعو: مصري

برو بر بيخوديءَ جا ڀر، پياري   .66

 يار پيمانا
 

 سُر ڪلياڻ 

 05، ص1ڪافي

 (0715)خان،  

 5مصرع 

 مقطعو: مصري

 

بڇي بره تو اي بي نياز، قتل   .61

 ئييڪئين سرڪاريا

 

 سُر آسا 

 11، ص 61ڪافي 

  1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

، برهه بيراڳ دي بات باتڙي  .61

مئن ڪوڪ سڻاڪي 

 ڪٺيان ڪٺيان

 سُر آسا 

، 11، ص 11ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

بڇي برهه جا بان تون بي حد،   .65

 باري بيَٺون، بالم!

 01، ص 6ڪافي 

( 6118)تنيو، 

 سُرڪلياڻ

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

بنَ بيرنگيءَ ۾ بي اختيار،   .62

 رنگا رنگي تو رونق ماڻي

 

، 08، ص 01ڪافي 

 سُر آسا

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

بيٺا ٿي اچي بيپرواهه، سڄڻ   .69

 سڪندين کي اڄ سامهون

 

 سُر ڪلياڻ 

 02، ص 2ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

 ٻ
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ٻيو توريءَ ڪير ڏيندو، دردن   .68

 کي دلاسا

 

 سُر جهنگلو

 89،  ص 71ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

ٻاروچا ٻانهيءَ سان جاني الله   .67

 لڳ لاهه جدايون

 

 سُر ڪوهياري

 58، ص 22ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

 ڀ

ڀلي تان ٻيا خيال ويا خوش   .11

 حال ٿيس،

 ڏسي خيز سندن خشنود

 تلنگسُر 

، 91، ص 71ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 (20، ص 0756)بلوچ 

ڪي  ،ڀانيمَ هينئن ڀينر   .10

 محب مسافر ٿيندا

 سُر جوڳ

 011ڪافي 

، ص 6109)هالائي، 

 1( مصرع 001

 مقطعو: مصري

 

 پ

پارئين جي مارين توڻي نٿو   .16

ارين، آئون اوهان جي ھن

 آهيان.

 سُر ڪوهياري

 29ڪافي 

 1، مصرع 57ص 

 مصريمقطعو: 

 ياستاد مٺو ڪڇ

 

 يس  نجي کي پَ ھپرهه پير پن  .11

نجي اڄ اکين عيدون ھمن

 ڪيون

 سُر جوڳ

 011ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

 ،استاد فدا حسين خان

بابو فقير، موسيقي 

 ڪار نياز حسين

، ص 0755)مغل، 

011) 

پيتم مت پرديس پڌارو رُت   .11

 سانون ڪي سانوريا

 سُر سارنگ 

 010ڪافي 

 5مصرع ، 81ص 

استاد موسيقار 

، عابده نيازحسين
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ت ساون 
ُ
دھارو، ر  پردیس پ 

ت

پیتم م

 کی سانوری   

پروين، صنم مارئي،  مقطعو: مصري

 غلام قادر ڪڇي

آ پرڀات، سڪ ا پرچ پيار  .15

 لايا نجي سانوڻھتنسڄڻ 

 سُر سارنگ 

 011ڪافي 

 2، مصرع 86ص 

 مقطعو: مصري

 

 نجو اٿئيھپن ،پردو پرين وچ ۾  .12

 پاڻ

 سُر ڀيروي

 11، ص 11ڪافي 

 1مصرع 

 

ي، ھپکي تون ته آهين پرڏي  .19

ئي وکان وطن ڇڏي اءُڙي وھڪ

 ؟

طرحين طرحين جا گل طوطا! 

 چٽو چئو ڇو چمن ڇڏيوئي؟

 سُر سورٺ

 97، ص 79ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

پنهل جا پڇندي الا، پنڌ رند   .18

  راهون پيچرا

 ٽوڙي -سُر ڀيروي

 52ڪافي 

 1، مصرع 50ص 

 مقطعو: مصري

)رضوي،  عابده پروين

 (50، ص 0781

پانڌي پرين کي ڏج پيغام   .17

ميان، جيئن چوان ٿي، تئين 

چئج ڙي يار ڙي يار،ساٿي 

 سڄڻن کي ڏيج سلام ميان

 سُر جوڳ

 011ڪافي 

 001ص 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

استاد مٺو ڪڇي، ڍول 

 فقير

 ت

، توڻي تو در توءِ نه ڇڏيان  .11

 ڄاڻي جي نه ڄاڻي

 

 سُر جوڳ

 010ڪافي 

 5، مصرع 011ص 

 مقطعو: مصري

 حسين بخش خادم

، ص 6101)نصير، 

615) 

 

تولئه سڪندي ٿيڙم سال   .10

 ميان، 

 سُر جوڳ

 069ڪافي 

 استاد منظور علي خان

،استاد (52)ص
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ساريو صحبت ٿي سخت 

 گذاريان

 010ص 

 5مصرع 

 مقطعو: مصري

فداحسين، استاد 

)نصير،  محمد يوسف

، (91، ص 6101

 محمد جمناستاد 

 (50، ص 6101)نصير، 

نجي ديد جن کي دام اڄ ھتن  .16

 وڌا ديدار جا !دلبر

علاج عاجزن آهون سڻي، ا  

 ڪر آزار جا

 

 سُر سورٺ

 98، ص 71ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

مار،  مَ ن لڪائي ھمنته تون   .11

هه مناسب ساڻ اڀلا مٺا ماڻا ن

 مشتاقن

 

 سُر جوڳ

 ، 061ڪافي 

 1، مصرع 78ص 

 مقطعو: مصري

 

تيڏا ڪوئي طور عجب وي،   .11

 جادو سارا جنب وي

 

 سر ڀيروي

 51، ص 51ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

 ٿ

ٿئين دل متان دلگير، اڄ سُڀان   .15

 ايندا پرين

 

 سُر سارنگ 

، 81،  ص 016ڪافي 

، مقطعو: 1مصرع 

 مصري

 

 ج

جاڳ ڏي جيءَ کي جفا گينوار   .12

 غفلت کي ڇڏي 

 توکي ،رات ويئي اپٽڻ اکيون

 ننڊ نه ڏي

 

 سُر جوڳ

 016ڪافي 

 011ص 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 غلام قادر لنجواڻي

، ص 6101)نصير، 

515) 

 

تن  ،نجي جاءِھڏسي تن !جاني  .19

 تسالو ٿيون تسلايون

 سُر جوڳ

 062ڪافي 

، استاد مٺو ڪڇي

غلام شبير شاهاڻي 
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 011ص  

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

، ص 6101)نصير، 

519) 

 

 ڻا سيھنجا ديدَ، سھن ڏٺا تنجَ   .18

 جاني ٿيا سيلاني

 

 سُر ڌناسري

 15ڪافي 

 1، مصرع 18ص 

 مقطعو: مصري

)نصير،  سومرو افوزي

، (582، ص 6101

 سينگار علي سليم

، ص 6101)نصير، 

127) 

گهڙي  ،جهانگيئڙن کون جُدا  .17

 ڪين گهاريندس

سُرهي صحبت مٺڙي سندين 

محبت سندين ساريو 

 سارينديس

 سُر جوڳ

 018ڪافي 

 002ص 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 استاد مٺو ڪڇي

 

جان نجي ھنين منجان جان   .51

 تان تان حجاب لاهه لياڪا

 

 سُر جوڳ

 ، 066ڪافي 

 5، مصرع 78ص 

 مقطعو: مصري

 

جت ڪٿ جاني جلوه تيرا،   .50

 هر جا هر هنڌ تو ساماڻا

 

 سُر آسا 

،  )شيخ، 69ڪافي 

 ( 10، ص 0727

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

ٿيا نروار، شوق جن ناز ڏٺا سي   .56

 وڃائي شان جا

 

 سُر جوڳ

 ، 002ڪافي 

 1، مصرع 71ص 

 مقطعو: مصري

 

جئي ۾  ،جيجان جوش جلڻ  .51

 جدائي جا

 

 سُر جوڳ، 

 ، 011ڪافي 

 1، مصرع 006ص 

 مقطعو: مصري
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ئي سا سڀ واهه، يجيڪا وڻ  .51

 نجيءَ جيھقل منعناهه مجال 

 

 سُر آسا 

 61، ص 02ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

سڄڻن سوريءَ  جيڪي  .55

چاڙهيا، سي ڪيئن مشتاق 

 مچن وهوا

 

 سُر آسا 

 61، ص 05ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري شاهه

 

 چ

52.   َ َ چُپ راست، زير بالا، نتُ ن و ون

 نوُر نرالا

 

 سر ڀيروي

 17، ص 51ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

، 0789ماخذ: )ابڙو 

 (67ص 

، تچه سا سازيم شرح صورت  .59

 اي جان من ڪونين

ون گهنڊيون، اکيزلف 

ڪنڍيون، تکا ٻيا تير پنيڻن 

 جا

 سُر آسا 

 12، ص 16ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: ناهي

 

 خ

خوش خبر کينءَ خير جي،   .58

 کنياتل ادا ڪا خوب ڏي

نھن مشتاق جي ماڻن چڙهي م

 ڀريا مڪتوب ڏي

 سُر جوڳ

 ، 019ڪافي 

 1، مصرع 019ص 

 مقطعو: مصري

 

 د

دام دليان نون، ديد اڙاءِ ويکو   .57

 ڪر ڪردا رانجهڻ ڪي

 

 سُر آسا 

 16، ص 68ڪافي 

 2مصرع 

 مقطعو: مصري

 

 !دلبر ،درد مندن کي ديدار  .21

 واري ڏي دلداريون

 سُر جوڳ

 ، 068ڪافي 
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 1، مصرع 010ص  

 مقطعو: مصري

دلبر جي دوا دردن توڻي  ست  دَ   .20

 درمان جي

ين کان ڪا وٽي، هوَٺُ تن

 دولت ڏيئي دل جان جي

 سُر سورٺ

 97، ص 72ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

دل دوست ڏيئي دلداريون،   .26

هڻي هوت پنهون تو هٿ 

 ڪئي

 

 سُر تلنگ

 91، ص 88ڪافي 

 5مصرع 

 مقطعو: مصري

 (50، ص 0715)خان 

دلبر دل کي داغ، پاڻ ڏيکاري   .21

 ڏنو ئي

 

 سُر آسا 

 62، ص 07ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

دلڙيون دام دلبر جي ڏاڍي ناز   .21

 وڙي نيونھن

 

 سُر تلنگ

 91، ص 87ڪافي 

 5مصرع 

 مقطعو: مصري

 

 ڌ

ڌئُل دوست خدا، مُجرمن   .25

 مٿان، خيمو خاص اڏيندو

 

 ديسيسُر 

 25، ص 99ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

 ڏ

ڏس صاف صوفي اڄ اچي،   .22

 پيمانه يڪ رنگ يار جو

نان ڪسوٽيءَ قلب جي آگاهه 

 ٿئين اسرار جو

 سُر جوڳ

 89، ص 019ڪافي 

 2مصرع 

 مقطعو: مصري

 

نجا حال وو ھڙا منھڏسي ه  .29

 حال وو، 

 ديسيسُر 

 91، ص 92ڪافي 
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 اجهي اڱڻ آرياڻيءَ ايندا 

 هت هوت اچي هڪ ٿيندا

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

ڏيئي نيڻن جا نظارا سيني   .28

 لائي ڪيئي سلامي

 

 سُر ڪلياڻ 

 09، ص 9ڪافي 

 5مصرع 

 مقطعو: مصري

 

ڏاڍا نازسڄڻ ڏيکارين ٿو، مون   .27

 ماڻا ڪري ڇو مارين ٿو.کي 

 

 سُر ڪلياڻ

 8ڪافي 

 09ص 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري شاهه

استاد فتح علي خان، 

 استاد محمد ابراهيم

، ص 6101)نصير، 

، استاد وحيد علي، (16

 امير بخش ڪلوئي

، ص 6101)نصير، 

 ، قاسم فاني(011

، (208: 6101)نصير، 

)نصير،  رجب علي

(، 675، ص 6101

استاد حميد علي خان 

، ص 6101)نصير، 

( )هالائي سوز 817

 ( 065، ص 6109

د محمد استاد فتح علی خان، استا

راہیم، استاد وحید علی، امیر  اب 

 بخش کلوئی

  علی، استا
 

د قاسم فانی، رج

 حمید علی خان

 ذ

ذات نسورو نور، آيو سانگ   .91

 ڍڪي صورت جو

 

 0ڪافي 

 سُر ڪلياڻ

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

استاد فدا حسين، 

محمد يوسف، استاد 

 حسين بخش خادم

)نصير، سروري 
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 -(615، ص 6101

، ص 0781)رضوي، 

01) 

 استاد فدا حسین، استاد محمد

یوسف، حسین بخش خادم 

 سروری

 ز

  زاريون ڻ،زوراور توسا  .90

 جي نڙي حجت هيئھڪ

 

 سُر ڌناسري

، 18، ص 11ڪافي 

 5مصرع 

 مقطعو: مصري

 ،سيد جمن شاهه بخاري

استاد وحيد علي 

، ص 6101)نصير، 

817) 

 ہ بخاری، استاد و

 

حید سید جمن ش

 علی

زاغ عقل دا هئا پرواز، جب آيا   .96

 باز عشق داھش

 

 سُر آسا 

 11، ص 67ڪافي 

 5مصرع 

 مقطعو: مصري

 

ر ھزلفن ڪيو زيان، ڄڻ وسي  .91

 نانگ وراڌيا

 

 سر بلاول

 52، ص 21ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

نجي ھزاري توسان زاري، تن  .91

 آهيان ماريمحبت 

چاڪ چُڪيءَ جا ويون 

 چوري

 

 سُر ڪوهياري

 21، ص 27ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

 س

واحد وسائينس، آهون عالم   .95

 جون سُڻي

 

  5ص 

 سنڌ کي دعُا )بيت(

 مقطعو: مصري
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ساٿيئڙا رات ويڙا، مون کي   .92

 جيڏيون ڪين جاڳائي.

 

 ٽوڙي-سُر ڀيروي

 56، ص 59ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 استاد مٺو ڪڇي

 استاد مٹھو کچھی

نجون سڪنديون، ھسدا من  .99

 ي روز پڇن،ڌپان

 اکڙيون عربي ڄام کي

 

 سُر ڪوهياري

، 20، ص 91ڪافي 

 2مصرع 

 مقطعو: مصري

 محمد شريف مگسي

، ص 6101)نصير، 

911) 

 محمد شریف مگسی

ساهه صدق دل اکيون جان،   .98

 نجيھمان متاع سڀ دولت تن

 

 سُر جوڳ

 ، 001ڪافي 

، ص 6111)جوڻيجو، 

 1( مصرع 76

 مقطعو: مصري

 

ي، دل ھساهه صبر نٿو س  .97

 درماندي درسن ڌاران

 

 سُر تلنگ

 27، ص 81ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

 سيڻ سندام جيڏيون ڙي رَ ٻَ سَ   .81

ئي يساري سُڃو ڏيج ڏيئي ڏ

 ويا

 

 سُر ڪيڏارو

 22، ص 97ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

ڄاڻي  ،سجده گاهه صورت ۾  .80

 سير جن سر جو ڪيو.

مسجد مڙهي ميخان ۾ 

 محبوب تن ميسر ٿيو

 سُر جوڳ

 ، 82، ص 012ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

سڏڙا شال سڻيندو، پلئو لائي   .86

 نال نيندو

 

 سُر جوڳ

،  ص 015ڪافي 

001 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري
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جي  نسڪنديون لئه سڄڻ  .81

سين سانگ ھسي تان، س

 ڪنديون

 سر بروو ۽ تلنگ

 92، ص 76ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

ا سڄڻن پار جا، سوزئون ھسني  .81

 سڻ تون سالڪ سارا

 سُر آسا 

 69، ص 61ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

 ناھس رنگ سيلا سنھس  .85

 ڪر ڪيمَ  !گر سرتي ستم

درد وندن جون دليون حيران 

 ڪر هر هر ڪيمَ 

 سُر جوڳ

 71، ص 001ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 (71ص ، 0721)راز 

مون سرندي،  !ڻا سائينھس  .82

 سري سڀڪا سڄڻ توکي

 سُر جوڳ

، ص 067ڪافي 

016 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

سيباڻي ساهه کي شهرت،   .89

 جؤن سڄڻ سر تيھسٺيم س

جوهر جيءَ جان سين جَڙيم، 

 ڪري گهڻو ڳچيءَ ڳل جو

 سُر آسا 

 68، ص 66ڪافي 

 5مصرع 

 مقطعو: مصري

 

 ص

صادق صدقئون ڏي تون   .88

سمجهه وڃائي صحيح سجدا، 

 سڃاڻ

 

 سُر آسا 

 65، ص 09ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

 ع

عاشق ڇڏي تون اولا، پاءِ پڙ ۾   .87

 پير پورا

ر  لاهي لوڪ جا لياڪا، لُٽ س 

 لڄَون سمورا

 سُر آسا 

 67ص ، 61ڪافي 

 (6118)تنيو، 

 1مصرع 

 ارھاسحاق ڪارو مڱڻ
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 مقطعو: مصري 

 ملڪ يوھه سالار، سھعشق سپ  .71

 دا ينھفلڪ ت

 

 سُر ڌناسري

 10، ص 11ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

استادمٺوڪڇي، 

)رضوي ،  ممتازلاشاري

 (10، ص 0781

 

عشق اصلوئون ادبيت جي   .70

 وڌي قنات ڪيرائي

 

 01، ص 1ڪافي 

 سُر ڪلياڻ

 5مصرع 

 مقطعو: مصري

 

، مذهب اسلامي ئعشق سچو   .76

 محبت عين مبارڪ

 

 سُر جوڳ

، 79،  ص 060ڪافي 

  1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

عشق اچي چيو احد الله، تون   .71

 ه زارو زاريھپڙهه توب

 

 سُر آسا 

، 61، ص 00ڪافي

  1مصرع 

 مقطعو: مصري

 حسين بخش خادم

، ص 6101)نصير، 

915) 

 

 ف

حدت وفرق نڪوئي ڦير،   .71

 ڪثرت وچ ۾

 

 سر ڀيروي

 11، ص 11ڪافي 

  1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

 ق

قيد ڇڏيندم ڪين عمر   .75

 اباڻااجهي آيم 

نين، سي  کينيٺ نڌر 

 ه ڏاڏاڻاھنجي ڏيھپن

 سُر جوڳ

، ص 012ڪافي 

001 

  1مصرع 

 مقطعو: مصري

فقير امير بخش  

)نصير،  ڪلوئي

 (597، ص 6101

 

ج، ھقريبن کي ڪ !قاصد  .72

 عاجز سندي آزار جو

 سر ڀيروي

 15، ص 19ڪافي 
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مرهم مرحمت ڪا ڪريو، 

 ديدار جو !درمل سڄڻ

  5مصرع 

 مقطعو: مصري

 ڪ

ڪڙ يارا،  ڪج زلف ڪمند  .79

 سي ٿا پائن دام دوپارا

ڏين لامارا لحظي لحظي، بند 

 ڪن بلخ بخارا

 سر ڀيروي

 18، ص 50ڪافي 

 ، 5مصرع 

 مقطعو: مصري

فقير امير بخش 

)نصير،  ڪلوئي

 (597، ص 6101

 

 !ل ماهرور م  ھڪرڪا م    .78

 لڪاءِ مک مڪرم مدامَ 

 

 سُر جوڳ

، 70، ص 000ڪافي 

  5مصرع 

 بي نقط ڪلام

 مقطعو: مصري

 ذوالفقارعلي، اميرعلي

، ص 6101)نصير، 

008) 

 

ڪنگالين جي ڪهل پوي   .77

 ! ڪوهيارا

 موٽي آءُ تون مون وٽ

 

 سر ڀيروي

، 11، ص 12ڪافي 

  1مصرع 

 مقطعو: مصري

 فقير صدرعلي لغاري

 

اڻيون ڪنديون ھڪئين ڪ  .011

 نجي برهه بڇڻ جونھتن

 

 سُر جوڳ

، 72، ص 007ڪافي 

  1مصرع 

 مقطعو: مصري

 استاد مٺو ڪڇي

 

 ،ڪاهل مَ هو،ڪارڪر  .010

 ڪمال، رَهُه ڪرڪار ڪامل

ڪم ڪوس، ڪم ڪرلک 

 ل هردم کاءُ حلالھهرم لمحُ 

 

 سُر جوڳ

 ، 006ڪافي 

، ص  6111)جوڻيجو، 

  1( مصرع 76

 بي نقط ڪلام

 مقطعو: ناهي

 

س ڪج ابرو سٽ   .016 ڪ 

ڀت،جاوان ڪي ڪر وچ 

 ڪعبي 

 

 سر بلاول

 51، ص 20ڪافي 

 1مصرع 

 مصريمقطعو: 
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ڪڏهن ڪوهيارا وڃون   .011

 هڪڙي رات رهي

 

 سُر سارنگ 

، 85،  ص 011ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

ن ھڙو ڪڏھڪڏهن ڪ  .011

 ڙو آهين ھڪ

اسان ساڻ وي ميان، حد بيحد 

 ڙوھهڪ ج

 سر بلاول

 51، ص 21ڪافي 

 5مصرع 

 مقطعو: مصري

 

ڪرهل آ ڪاهي، واڳُون   .015

 ورائي، ڄُل مَ ڄامَ ڄٽيءَ جا

 

 ديسيسُر 

 26، ص 96ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

ن ظالم زلف زنجير، ڪَ   .012

 رانديون رنگي رخ تي

 

 سُر ڌناسري

 17، ص 12ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

ڪوه وللين وڃيو وات سين   .019

 يھوي

معلوم محبوبن کي حال 

 مڙيئي

 

 سُر جوڳ

 ، 015، ص ڪافي 

، ص 0755)مغل، 

 1مصرع (، 012

 مقطعو: مصري

 

 ،ڙي ڏوههھڄاڻا ڪ هڪوه  .018

 ڇوري ڇپر ڇڏي ويا

 ڏاڍي زوراور ذات جتن جي

 

 سُر جوڳ

، ص 016ڪافي 

000 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 (11، ص 0755)مغل 

ي ڪتابت ڪريون ھڪي  .017

ڪجل ۽  ڪاڪل ڪنڍڙي

 جي

 

 سُر جوڳ

 75، ص 008ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري
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ڪيئي پريشان پريون پريون،   .001

 تو رمزون لائي

 

 سُر جوڳ

، 79،  ص 061ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

ي اسرار اچي تو ھڪيو اظ  .000 ار ا 

 عشق عالم ۾

از ٿيو پڌرو، ھلايو رنگينو ر

 ھنر حڪمت کي

 سُر آسا 

 08، ص 7ڪافي 

 00مصرع

 مقطعو: مصري

 

 گهه

گهوري وڃان گهوري، آءُ الله   .006

 لڳ اوري، 

 ڏکيا گذاريم ڏينهڙا

 

 سُر ڪوهياري

 ، 21، ص 28ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

)مرزا،  تاج مستاني

 (078، ص 6101

 

 

گهران قاتل ڪڪوهه تو کان،   .001

 جوماري مرد مڻ  وارا

 

 سُر آسا 

 68، ص 60ڪافي 

 2مصرع 

 مقطعو: مصري

 

گهونگهٽ واريون گتيون   .001

 ڇڏ هر گت گڏجي ،گتيون

 

 سُر جوڳ

، 77،  ص 065ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

 ل

 ٽ ٿي لاحجاب، هلاهه گهونگ  .005

انجام اچڻ ڪر اسان سين 

 جا

 

 -ٽوڙي -سر ڀيروي

 ڪسوري، 

 ، 51، ص 57ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

 يونالايو عشق ڪرين ٿو ارڏ  .002

ن جي ھل نه ڪنھڪڏهن ڪ

 پويئي

 سُر تلنگ

 90، ص 82ڪافي 

 5مصرع 
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 مقطعو: مصري 

ليڙا لانچيائون، جَمَل   .009

 جانڪيائون،

 آڌيءَ رات اُٿي ڪري

 

 ديسي سُر 

 20، ص 90ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

 

 م

محبوباڻي مام جا، پڇ تون   .008

 پانڌي پار پيراتا

 

 سُر آسا

 65، ص 08ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

مرلي سي مجهي موه ڪي   .007

 جوڳي جان لي گيوري

 ڪسي ديس سي آيو ري 

 15، ص 10ڪافي 

 سُر آسا

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

)نصير، ذوالفقارعلي 

، ( 81، ص 6101

 اميرعلي،صادق علي

، ص 6101)نصير، 

محمد حسن  (،180

 ڪڇي

 ڻا، ھماهيءَ جا مون کي مي  .061

 جون ساه سيباڻاھسڀ س

 

 ٽوڙي-سُر ڀيروي

 56، ص 58ڪافي 

 1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

 مک منھن تنھنجي ڪيا ماهرو،  .060

 چوڏس مٿي چنبي چمن

ائيون سفيديون سوجهرا، ھس

 نڄَ سين سُ ھسر ساڳيا س

 سر ڀيروي

 19، ص 51ڪافي 

  5مصرع 

 مقطعو: مصري

 

بي  ،فانجو مصحھن تنھمن  .066

ن سان ڪيئن ھادب تن

 ٿيندس

 

 سُر جوڳ

 ، 061ڪافي 

  1، مصرع 77ص 

 مقطعو: مصري

 

نجي ھنجو صدق سر تنھمن  .061

 قدم تان

 سُر تلنگ

 91، ص 81ڪافي 
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 دمَ  !نجي قدم تان، دوستھتن

 تان

  1مصرع 

 مقطعو: مصري

 رَ ي س  ڙنجي مارڻ لاءِ ڇوھمن  .061

 سامين ڇڏيون ڇتيون

 

 سر بروو

 95، ص 70ڪافي 

  9مصرع 

 مقطعو: مصري

 

سائين، واقف  اموٽ سٻاجه  .065

 حال منهنجي جا

 

 ديسيسُر 

 21، ص 95ڪافي 

  1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

آيل  ،موٽڻ سنديون معذور کي  .062

 !ڙي

 متيون آڇ م مادر، الَا

 

 سر ڀيروي

 11، ص 15ڪافي 

، مقطعو:  5مصرع 

 مصري

 

، محمد همشڪل لاه  ميران   .069

 ڄام محابي

 مُرسل مير محابي

 

 سُر ڌناسري

 11، ص 17ڪافي 

  2مصرع 

 مقطعو: مصري

 

ميڙئين رب مشتاق، جلوي   .068

 جوت جمال پرين جي

 

 سُر سارنگ، 

 82، ص 015ڪافي 

  5مصرع 

 مقطعو: مصري

 

ن بندا بردا دردا، دردا تي ئم  .067

 مئن واريان

 ن دلبر داھدردا تن

 

 سر ڀيروي

 51، ص 55ڪافي 

  1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

يون ماڻن سين نه مار، ٿيءَ مُ   .011

 ڻا سائينھسياڻو سُ 

 

 سر بلاول

 52، ص  21ڪافي 

  1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

 ن
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ال. ھناتي نازن جي ڪيا نظر ن  .010

 مُلڪ فلڪ مخمور ٿيا

 

 سُر جوڳ

 75، ص 009ڪافي 

  1مصرع 

 مقطعو: مصري

)نصير،  طيب سمون

 (171، ص 6101

 

نرگس نيڙي، نئون نت نازڪ   .016

 نسندن ناظر نالي

 

 سر بلاول

، )تنيو، 21ڪافي 

6118 :55) 

  5مصرع 

 مقطعو: مصري

 

ئي نماڻن جون دليون ناحق ين  .011

 نگارا بي سبب

وٽ وهو ويجهو، وريو ڪريين 

 ڪنارا بي سبب

 سُر جوڳ

 87، ص 017ڪافي 

  8مصرع 

 مقطعو: مصري

 

 و

وسري ويا ٻئي جڳ، جڏهن   .011

 دلبر ڏٺمدل جان سان 

تاب مک محبوب جو ھم

  ن منور ڏٺمھمحراب من

 (17، ص 0721)گل 

 سُر جوڳ

 88، ص 018ڪافي ، 

  7مصرع 

 مقطعو: مصري

 فقيرعبدالغفور

 (599 : 6101)نصير، 

 

وڻ چڙهي وائي مٺي ڪانگل   .015

 ي تو ڪالهه جاھڪ

چؤ ڪڏهن ايندا اڱڻ، هت 

 هوت محرم حال جا

 سُر جوڳ

 018،ص 018ڪافي 

  5مصرع 

 مقطعو: مصري

چاڪر چانڊيو 

، ص 6101)نصير، 

(، فقير عبدالغفور 611

، ص 6101)نصير، 

599) 

وجهي زلف جي دام ۾ پائي   .012

 قيد تو ڪامڻ ڪيا

 

 سُر سورٺ

 98، ص 75ڪافي 

  1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

 يد دلبر داھويکيم ديد ش  .019

ديدار بي اختيار مين  نھتن

 تاڪي

 سُر ڪيڏارو

 29، ص 81ڪافي 

  1مصرع 
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 مقطعو: مصري

 هه

هي، سائينءَ  ههوت مَ ڇڏجا  .018

 لڳ سميع

 پيرين پيادي پنڌ ۾

 

 ديسيسُر 

 26، ص 91ڪافي 

  5مصرع 

 مقطعو: مصري

 چاڪر چانڊيو

، ص 6101)نصير، 

611) 

 

نجا حال ھڙا سڪڻ منھه  .017

 ڪيا، 

 ڏي خبر کنياتا کري آءُ ڪا

 

 سُر جوڳ

،  ص 017ڪافي 

017 ، 

  1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

رگز ھن جي حاجت ھهر ڪن  .011

ي، موج برهه جي ھنا

 مُستقراري

 

 سُر آسا 

 66، ص 01ڪافي 

  1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

هڙ پرائي تي هونئن ئي بانور   .010

 رکي بيٺو آهين

شي ڏسي ٿو شيڪجين، 

 ينھويندءِ وٺي ويلي ڪن

 

 سُر ڀيروي

 16، ص 10ڪافي 

  1مصرع 

 مقطعو: مصري 

 

هن جاءِ، ٿي  هستي ڇڏ  .016

 جومساڪن ملڪ عدم 

 

 سُر آسا 

 11، ص 65ڪافي 

  5مصرع 

 مقطعو: مصري

 

هڪو سائين سچو سرچي،   .011

 ٻيو پرچي ڪوم پرچي

 

 سُر جوڳ

، ص 012ڪافي 

019 

  5مصرع 

 مقطعو: مصري

 

هل داتا جي درتي، موڙهو ڀُڻين   .011

 ڪوه مڱڻا

  سر بلاول
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ريون ھرست پھجي ف /ڪافينسيد مصري شاهه امام رضوي جي ڪلام: حاصل مطلب

دستياب جنھن جو سبب اهو آهي ته مارڪيٽ ۾ ي، ھب وا، تيار ڪئي وئي آ-دفعو الف

اها فھرست  فھرست موجود ناهي.ڪتابن جي مصري شاهه جي ڪلامن تي مشتمل 

،  59، ص 25ڪافي  

 (0720)ڀٽي، 

  5مصرع 

 مقطعو: مصري

هينئڙو هادي  وهڻي تو ڪي  .015

 پائي ڏاڍيون ڏوريون ،بند

 سُر تلنگ

 91، ص 89ڪافي 

  5مصرع 

 مقطعو: مصري

 

هو نسورو ناز، مخفي مام تي   .012

 رمز عجائب راز، اُلٽي معنيٰ

 سُر ڪيڏارو

 25، ص 98ڪافي 

  1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

 ي

ياد ڪر تان ياد ٿئين، لائي   .019

 ڙاھنوان ن ت نين

 ريءَ يادگيريءَ يار جي، ڪوڙا

 نڙاھنڪٽڻ هُت ڏي

 

 سُر ڀيروي

 16، ص 16ڪافي 

  1مصرع 

 مقطعو: مصري

، غلام فقيرعبدالغفور

)نصير، شبير شاهاڻي 

6101 :519) 

فقير خان محمد 

، ص 6101)نصير، 

211) 

لڳي نجو بي حجاب، ھيار من  .018

 پرت پري ٿيا پردا

 ن نقابھلاٿو نين

 

 سر ڀيروي

 12، ص 18ڪافي 

  1مصرع 

 مقطعو: مصري

 

يگانه يار، ڇاکي رهين  ياڪي  .017

 !ڌارو ڌار

 سر ڀيروي

 17، ص 51ڪافي 

، مقطعو:  1مصرع 

 مصري
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جنھن سان مصري شاهه جو ڪلام ڳولڻ ۽ تحقيق ڪرڻ آساني ٿي. هن کان اڳ 

ڪلام جو راڳ وار داستان وار  بي وار، قافيه رديف وار،-الفمصري شاهه جو سُر وار، 

 .تفصيل موجود نه آهي

جديد ميڊيا مصري شاهه ڪافين جو بادشاهه سڏجي ٿو پر سندس اڌ ڪلام به 

مصري شاهه جي ڪلامن جو اڀياس ڪرڻ کان پوءِ  رڪارڊ ڪو نه ٿي سگهيو آهي. تي

نجي نوعيت، ڪيفيت، قافيه، رديف جي جوڙجڪ، ھمعلوم ٿيندو ته هر ڪافي پن

جي گهاڙيٽي جي حوالي سان، سُرن، راڳن  ءَ، موضوع جي اعتبار، ٻوليءَماترائن جي سٽا

 ايت اهميت رکي ٿي.ھجي اعتبار سان ن

سان گڏ خصوصاً ڳايل ۽ اڻ ڳايل يڙڻ جي ڪوشش ھفين کي سمقالي ۾ ڪا

ي تمصري شاهه جي ڪافين ڪلام جي به نشاندهي ڪئي وئي آهي. هي مقالو 

 .ندوٿي گارايت مددھن وارن لاءِ به ي تيار ڪرڻ رڊاڪيومينٽ

يڙڻ ھسڀني ڪافي گو شاعرن جي رڪارڊ کي سٻين مقالي جي روشني ۾ هن 

 سگهي ٿي.۾ بنيادي نموني طور مدد ملي 

هي مقالو موسيقيءَ کي نظر ۾ رکندي ترتيب ڏنو ويو آهي، جيڪو تحقيق جي 

 ڪندو.شاگردن جي رهنمائي 

مصري شاهه جو ڪلام سورهن سُرن تي مشتمل آهي، جيڪي هن ريت آهن: 

.سر 2ٽوڙي، -.سر ڀيروي5.سر ڀيروي، 1.سر ڌناسري، 1.سر آسا،6.سر ڪلياڻ، 0

.سر ڪيڏارو، 01.سر ديسي، 7.سر ڪوهياري، 8 .سر بلاول،9ڪسوري، -ٽوڙي-ڀيروي

. سر سورٺ، 02 .سر جهنگلو،05.تلنگ، 01.سر بروو ۽ 01.سر بروو، 06تلنگ، .سر 00

 . سر سارنگ،09

.سر مالڪونس، 66 ڻي،ھ.سر س60.سُر کنڀات هندي، 61اگ، ھ.سُر ب07.سر جوڳ، 08

.سر 68.سر گجري، 69.سر ڪانرو، 62.سر پوريا، 65.سر رامڪلي، 61.سر بسنت، 61

.ديسي.جڏهن ته ڪجهه سرن کي ٻين 10ياري ھ.سر ڪو11.سر بڀاس، 67ڪاموڏ، 

رو ڪسوري، سر ب-ٽوڙي-ٽوڙي، سر ڀيروي-سرن سان ملائي به لکيو ويو آهي. سر ڀيروي

 ۽ تلنگ شامل آهن.

مصري شاهه امام جو ڇپيل رسالو، مختصر ڪلام شاهه مصري مقالي لاءِ سيد 

ع، سيد عاشق حسين شاهه واري رسالي جي 1983امام، مصري شاهه ميموريل ڪميٽي 

 ڪافي نمبر ۽ صفحو نمبر ڄاڻايو ويو آهي.  سانمدد 
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ڪافيون ڪل چار مصرعن تي مشتمل آهن. جڏهن ته  94هن رسالي ۾ 

 . نآستائي ٿلهه ان کان علاوه آه

ه ڪافيون تحقيق هيٺ آنديون ويون آهن. ھهڪ سو اٺيتالي 148قالي ۾ م

 ميڊيا تي ڳايل ريڪارڊ تي آهن. اليڪٽرانڪ ڪافيون  34صرف ن مان ھجن

يون آهن انهن جا نالا ڳاجن فنڪارن ڪافيون سيد مصري شاهه جون اهي 

 :هن ريت آهن

شفيع محمد جمن، سينگار علي سليم ،  محمد ابراهيم، ديبا سحر، استاد محمد

فقير، استاد مٺو ڪڇي، استاد فدا حسين خان، بابو فقير،  استاد نيازحسين، عابده پروين، 

صنم مارئي، غلام قادر ڪڇي، ڍول فقير، حسين بخش خادم، استاد منظور علي خان، 

استاد محمد يوسف، غلام قادر لنجواڻي، غلام شبير شاهاڻي، فوزيا سومرو، استاد فتح 

وحيد علي، امير بخش ڪلوئي، قاسم فاني، رجب علي، استاد حميد علي خان، استاد 

ار، ھعلي خان، سيد جمن شاهه بخاري، محمد شريف مگسي، اسحاق ڪارو مڱڻ

ممتازلاشاري، فقير امير بخش ڪلوئي، ذوالفقارعلي، اميرعلي، فقير صدرعلي لغاري، 

چاڪر  تاج مستاني، صادق علي، محمد حسن ڪڇي، طيب سمون، فقيرعبدالغفور،

 شازيه ترنم، پانڌي فقير، حميرا سارنگ. . چانڊيو ، فقير خان محمد

جي ريڪارڊنگ ۾ پاڪستان ڪافيون ريڊيو اڪثر مصري شاهه جون 

جو ن ھمصرع ريڪارڊ ڪيا ويا آهن. جن 3محفوظ آهن. انهيءَ ڪري هر ڪافيءَ جا 

يٽن منٽ ٿي سگهي ٿو. پر ڪيس 5جو وقت  ءَن هڪ ڪافيھريڊيو جي لاءِ ڪن سبب

 ي.ناه۽ کلي محفل ۾ اها پابندي 

 6مصرع،  5ڪافين جي  32مصرع،  4ڪافين ۾ ڪل  94مصري شاهه جون 

 9مصرعن، هڪ ڪافي  8مصرعن، هڪ ڪافي  7مصرعن، هڪ ڪافي  5ڪافيون 

 يارنهن مصرعن تي مشتمل آهي. 11مصرعن، هڪ ڪافي 

استعمال ۾ نجي اڪثر ڪلامن ۾ مصري نالي جو مقطع ھمصري شاهه پن

  يو آهي، ٻن ڪلامن م مقطع ڪونه واپرايو ويو آهي.ڪ

 جو بيدل مسرور پي.ٽي.ويراڳي، اديب، پروڊيوسر  نامياريسنڌ جي 

جي ڪمپوز ڪيل ۽ ڳايل  راقمريڪارڊ ڪيو ته ان ۾ ‘محبتون ڪي سفير’پروگرام

وقت ان ڳالهه  ڳائڻ ‘مرلي سي مجهي موهه ڪي جوڳي جان لي گئوري’هڪڙي ڪافي 

 ي.ڳائي هئ بهور ڳائڻي ترنم ناز ھجو عملي تجربو ٿيو. اها ساڳي ڪافي ملڪ جي مش
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 /ببليوگرافيڪتابيات 

 

، منظوم اردو ترجمو، شاهه عبداللطيف ‘رساله شاهه عبداللطيف ڀٽائي’، 6101آغا، سليم،  .0

 .ثقافتي مرڪز، ڀٽ شاهه

انفارميشن  -نئين زندگيماهوار  -‘ڪافي جو بادشاهه مصري شاهه’ (0789) ابڙو، شاڪر .6

 ڊپارٽمينٽ حيدرآباد.

ڀٽ شاهه، ثقافت ، ‘سنڌي موسيقي جي مختصر تاريخ’( 0798 ) بلوچ، ڊاڪٽر نبي بخش خان .1

 کاتو، ڪراچي، سنڌ

 .، سنڌي ادبي بورڊ، ڄام شورو، سنڌ، پاڪستان‘افيونڪ’، 0771بلوچ، ڊاڪٽر نبي بخش خان،  .1
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 محمد علي ابڙو

 

 شيخ اياز جي هائيڪن جو جائزو

Analysis of Sheikh Ayaz’s Haiku 

 

 
Abstract 

 
Haiku is a famous genre of Japanese Poetry. Evolution of haiku 

in Sindhi Poetry occurred via English literature. First Sindhi poet of haiku 

was Narain Shiyam. He wrote haiku on script writing and local 

environment under the title “Tasaweeroon” (pictures). Sheikh Ayaz was 

the first poet who got fame in haiku by writing a complete book on it, 

titled as “Pan Chann Pujjana” (Subsequently falling leaves). 

            Sheikh Ayaz is the only poet who has perfected every single subject 

in modern Sindhi poetry and has uttered the words in greater numbers; 

Sheikh Ayaz is the only poet of modern Sindhi poetry whose haiku is most 

commonly found. In his haiku, many topics are described with their 

common prerequisites, nature landscape and the local landscape. In the 

meantime, he brought new invocations, new trends and new styles in 

modern Sindhi poetry through haiku. Sheikh Ayaz invented “Te_Sitto” 

(triplet) by expanding haiku’s rise. In which political, social, love, and 

cultural themes are found. 

نارايڻ شيام جي ذريعي آيو ۽ پنھنجي  هائيڪو۾  ءَجديد سنڌي شاعري

نئين صنف پير کوڙڻ شروع  نپر جڏھن ھ ،ڻ لڳوسنڌي ادب جي سونھن بڻج نرالپ سان

ڇتي تنقيد ڪئي.  تي هائيڪو شيخ اياز ئل ۾ااوتنقيد جي ور  چڙهي وئي.  تهڪيا 

مطابق هائيڪو سنڌي شاعريءَ جي سڀاءُ سان ٺھڪي نه ٿو بيھي. شيخ  نسندس خيال

جي ايڊيٽر حميد سنڌيءَ ڏانھن هڪ خط ۾ هائيڪو تي تنقيد ڪندي  ‘روح رهاڻ’اياز 

 ته: ولکي

...سنڌي هائيڪو جي باري ۾ منھنجو رايو آهي ته اهو سنڌي شاعريءَ ”

ءَ جو ديس آهي جي سَڀاوَ سان ٺھڪي نٿو اچي. پيارا هي پُسيءَ ۽ پيرون

جي گل جي اهميت فقط وقتي ۽ تجرباتي آهي. سياست  ‘چيريءَ’۽ ان ۾ 
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  بين الوقوامي ٿي سگهندي آهي، شاعري فقط قومي هوندي آهي...

 (05ع، ص 0770اياز، )

 ان خط ۾ اياز وڌيڪ لکي ٿو ته:  

ائيڪو فطرت جي شاعري آهي، ۽ مون کي فطرت جي شاعريءَ جي ه”

اهميت کان انڪار نه آهي، پر جي ڪوئي وچ سير ۾ غوطا کائيندي، 

 س آهي.وَ اترندڙ هَنس جي ڳچيءَ تي گهڻو ڌيان ڏيندو ته هن جو ٻڏڻ 

ند چڱي نه ا....سنڌي هائيڪو جي فارم، بيت جي هيئت سان هٿ چر

نجو نڪُ بينو ته نه ڪرڻو ھان کي پنٿي لڳي...جپاني تي هرکي، اس

...جپاني هائيڪوءَ جو فني حسن دائميءَ ۽ عارضيءَ جي ٽڪراوَ ۾  آهي!

آهي، جو اڃا سنڌي هائيڪوءَ ۾ پيدا نه ڪيو ويو آهي. ان ڪري سنڌي 

ن اسان جي بيت جي چال بگاڙي ھهائيڪو فقط مور جو کنڀ آهي، جن

 وڌي آهي.

ن بيت کي ڏيڍ ٽنگ ھتي آهي، جن...ادا، مون کي ڪاوڙ سنڌي هائيڪو 

ڏني آهي، باقي ايئن نه آهي ته مون کي جپاني هائيڪو نه وڻندو 

 (22ع، ص 0770اياز، ) “آهي.

سا به مدافعتي )نه نقيد ت فڪري مٿان ايتري  شيخ اياز جي سنڌي هائيڪو 

ڻ جڇڏي. هائيڪو لک ار آڻي۾ ڄڻ ماٺ جديد سنڌي شاعريءَن ھ، تن(جارحاڻي ڪا

 سنڌي جديد اها صنفجو  ،هائيڪو جي اهڙي صورتحال اچي بچي گهٽجي ويو.

ڪ همشتمل  تي نهائيڪ اوچتو شيخ ايازتي، پر ھمان ڄڻ ته خارج ٿيڻ تي پ شاعريءَ

هائيڪو ۾ روح  ن کان پوءِ ڄڻھنت .لکي پيش ڪيو ‘پن ڇڻ پڄاڻان’ ڪتابمڪمل 

ها هڪ مڃيل ڳالهه آهي ته، ھپئجي ويو. هو ٻي جڏهن ڪو وڏو اديب يا ر زنده ٿي ويو. ا 

اهو هميشه جي لاءِ  تهن گهاڙيٽي تي مڪمل ڪتاب لکي پيش ڪندو آهي ھشاعر ڪن

جديد سنڌي  يڪوج .مثال هائيڪو آهي ورھ۽ مش ن جو وڏوھجن .زنده بڻجي ويندو آهي

 شاعريءَ ۾ اوج ماڻي چڪو آهي.

۾  ‘جي ڪاڪ ڪڪوريا ڪاپڙي’ڪتاب ين تنقيد واري خط کان اڳيمٿ

لوئن تي، جپان جي اهم ھشيخ اياز هائيڪو جي موضوع، مواد، مزاج ۽ ان جي خاص پ

ن سان شروعات ھترين خط لکيو هيو. جنھتمام ب ا رايا ڏيئيشاعرن ۽ مضمون نگارن ج
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ئي. سنڌي ادب ۾ املتاس تي ويٺل ڪوئل جيان لڳي رهي هصنف ۾ جپاني هائيڪو 

ر گونجڻ شروع ھوري ٻي وهيو پئي.سندس گونج ۽ منظرنگاريءَ پڙهندڙن جو من م

هائيڪو تخليق آهي. جنهن  هڪ اهڙي شيخ اياز جي‘ پن ڇڻ پڄاڻان’ڇو ته  ڪيائين،

 .آهي ائي ڇڏيوجي روايت بڻ ءَهميشه لاءِ سنڌي کي

واٽون ڦلن ’کان علاوه  ‘پن ڇڻ پڄاڻان’ ڪتاب سندس شيخ اياز جا هائيڪو 

ملن ٿا. سندس  به وغيره ۾ مخزنن، ع(1986) ‘رڻ تي رم جهم’ع( 1985) ‘ڇانئيون

 مئگزين ‘سوجهرو’. آهي ‘ن ڪڻيونھمين’جو ٻيو مڪمل مجموعو  ن ۽ ٽه سٽنهائيڪ

ادبي ’ مجموعي تي بشير منگيءَ جو واري نهين شماري ۾ اياز جي هن هائيڪ12جي 

 يآهي. ان تي ڊاڪٽر اسحاق سميج لاڀياس ڇپي جي عنوان سان ‘بحث ۽ تنقيد

 ،شيخ اياز جي ،۾ تنقيد ڪندي ‘شاعريءَ سان دشمني’ڪتاب نجي لکيل تنقيدي ھپن

 نتريھب تمام ان اصلي روح کي جيڪو سندس هائيڪن ۾ سمايل آهي، مثالن سان گڏ

 لکيو آهي ته: نموني ظاهر ڪندي

دلڪش، پر اثر ۽ معنوي نزاڪت  ،۾ ايترا ته حسين ‘ن ڪڻيونھمين’

سان ٽمٽار هائيڪا ۽ ٽه سٽا شامل آهن، جو انهن تي مٿاڇري نگاهه 

وجهي گذري ويندڙ تي شڪ ڪري سگهجي ٿو، ته منجهس شاعريءَ مان 

ماڻڻ واري حس آهي ئي ڪونه. ڇاڪاڻ ته اهي هائيڪا ۽  ظلذت ۽ ح

 ،نجي موضوع، شعري خوبين، محاڪاتي پسمنظرھٽه سٽا نه فقط پن

عڪسن، معنوي حسن ۽ وڻندڙ ٻوليءَ سبب دل ڇڪيندڙ آهن، پر انهن 

لفظن جي ترتيب، گهاڙيٽي ۽ قافئي جي لحاظ کان ڪيل تجربا  ،۾ وزن

پڻ اياز جي غير معمولي تخليقي صلاحيتن جي ساک ڀرين ٿا، اياز 

ن جي ڪيل تجربن ھڪوئي نوخيز، سيکڙاٽ ۽ نوجوان شاعر نه هو، جن

جي سرحدن مان ٻاهر ڪڍي ڇڏيون، ته اهي  کي به اهو چئي شاعريءَ

 (011، ص ع6115)سميجو،  ” مروج فارم ۾ نه آهن

۾ آيل هائيڪن لاءِ  ‘ن ڪڻيونھمين’راءِ نه صرف  مٿين اسحاق سميجي جي

ترين، ڪارائتي ۽ ھبلڪه شيخ اياز جي هائيڪن لاءِ تمام ب ،هيڙي آھشمار ڪرڻ ج

نروار ٿئي  نرالو روپن سان شيخ اياز جي هائيڪن جو ڄڻ ھڇنڊڇاڻيل راءِ آهي. جن

 ٿو.

جي چانڊاڻ جيان منظر پيش ڪري رهيا آهن.  ءَچوڏهينهائيڪو  اشيخ اياز ج



 

    

 
198 

جي ڏيک وانگر چٽو بيٺو آهي. هائيڪو پڙهڻ کان پوءِ ايئن  ءَهر هڪ عڪس مصوري

صرف ، جڏهن ته اهو منظر جيه منظر گذريوپڙهندڙ آڏو اهو ڄڻ  ،محسوس ٿيندو

اهڙا هائيڪو به  ڏٺل وائٺل منظرن تي آهي. ڪي ته ندوهائيڪو ذريعي ئي معلوم ٿي

 من موهي وجهن ٿا.آهن جيڪي پڙهندي ئي 

توڙي ي هيئت يجيڪ ،آهي لکيو‘ اٽه سٽ’کي  ننجي هائيڪھشيخ اياز پن

شيخ اياز جي  .نج مقامي گهاڙيٽو سڏجي ٿو اهو. منفرد آهن جي لحاظ کانموضوع 

هڪ : شيخ اياز جو هائيڪو’ ءَادب جي سڄاڻ محقق حميد سبزوئيهائيڪن تي 

شيخ اياز جي ٽه  ان ۾ .آهي لکيو ونوگراففائنل جو م ،جي عنوان سان  ايم اي ‘اڀياس

 :سٽي بابت لکي ٿو ته

نجي هائيڪو کي ٽه سٽي، جو ٺيٺ سنڌي نانءُ ڏئي ٿو، توڙي ھاياز پن”

آهي پر ان ۾ روح جو سندس، ٽه_سٽن جو وزن ساڳيو جپاني هائيڪو 

 ائين آهي سنڌي شاعريءَ جو ۽ خوشبو هن ديس جي مٽيءَ جي آهي. اهو

 “.ڄڻ ته جپاني مڌ، سنڌي مٽيءَ جي وٽي ۾ پيل آهي

 (37ع، ص 6111)سبزوئي، 

ان تي هائيڪو جي  ،نالو ڏنو ‘ٽه سٽو’ٺيٺ سنڌي  هائيڪو کي نھشيخ اياز جن

ٽه ’ا پر ڪٿي ڪٿي شيخ اياز ج ،مقامي رنگ چڙهيل آهي سان گڏمنظر نگاري 

ظر من وارداتون ،انهن ۾ اندر جو ڪيفيتون .ٿا نھهائيڪو جي موضوع کان هٽي بي ‘سٽا

ه ٽ’ به  جيڪي شاعرن ڪيترنٻين  جڏهن ته .دور دور نظر اچن ٿيون۽ فطرت کان گهڻو 

نوان تجربا آهن، جيڪي هائيڪو جي نالي ۾ اهي هائيڪو نه بلڪه  ،لکيا آهن ‘سٽا

 ڙا ناهن.ھو ۾ شمار ڪرڻ جهائيڪ

شيخ اياز هائيڪو ۾ هڪ نواڻ ۽ جدت پيدا ڪئي آهي. هائيڪن ۾ ڪافي 

س لکيل آهن. سند پڻ نوان تجربا به ڪيا آهن. ڪيترائي هائيڪو عشقيه داستانن تي

۽ نج سنڌي آهي. شيخ اياز جو مطالعو ۽ مشاهدو وسيع آهي،  رسيليهائيڪن ۾ ٻولي 

نوان لاڙا نظر اچن ٿا. هائيڪو  استعارا ۽ ون،ھ۾ ڪافي نيون تشبي ننڪري هائيڪھتن

۽  تيعڪس ن کيجذب فطرتي ننجھتيئن ئي شيخ اياز پن ،لاءِ جيئن فطرت لازمي آهي

موسمن جا سوين حسين  ۾ هائيڪن س. سنديآه و ڪيوخوب چٽ نگاري ڏيئيمنظر

اهڙي ٻولي  هُن ڪن ۾رنگ سمايل آهن. ترنم ۽ لئي ته ڪوئي اياز کان سکي، ڇو ته هائي

سان گڏ فطرت ۾ رواني محسوس ٿئي ٿي.  عڪسن۽  ناستعمال ڪئي آهي، جو منظر
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 :ٿو پيش ڪري بيان سان جوڙي ڻي اسلوب ۽ انداز  ھهو جيڪي منظر ڏسي ٿو، س

 لوڙهو، لئي وڻ،

 ٻنهي پاسي واءُ ۾

 ڪيڏي ڪنگوءَ ڇڻ!

 (4ع، ص1998، اياز)

ريو ڪَڪو پَنُ   ڪ 

 چُر پُر ناهي ڍنڍ ۾

 .ڻُ رَ ساڳو وَ سينوَ 

 (4ع، ص1998، اياز) 

 جهاڳي جُهڙ جي جهاڳ

 سورج مکيءَ سج کان

رڻن  واڳَ   .وَتي ڪ 

 (9ع، ص1998، اياز) 

 اڀ ۾ سماڻو

 ٽاري لڏندي ئي رهي

 .ڏاڻوپنڇي اُ 

 (17ع، ص1998، اياز) 

جُهڙ جي ’،‘سينور ساڳو وڻ’،‘ڪيڏي ڪنگوءَ ڇڻ’،‘لوڙهو، لئي وڻ’ 

رڻن واڳ’،‘جهاڳ ا ھانت جي منظرنگاريءَوغيره ‘ نڇي اڏاڻو، ٽاري لڏندي رهيپ‘ وتي ڪ 

ن ھون ٺهي بيرتصوي ئي ذهن ۾ پڙهڻ سان اسندس هائيڪ .کي ظاهر ڪري رهيا آهن

فطرت جا جيڪي منظر اسان جا ڏٺل وائٺل ناهن، انهن کي شيخ اياز هائيڪن ۾  ٿيون.

پڌري پَٽ پيش ڪيو آهي. اهڙن خوبصورت عڪسي منظرن جي پڙهڻ کانپوءِ من 

 به هنن هائيڪن کان علاوه ڪيترائي اهڙا هائيڪوفطرت جي قريب ٿيندو وڃي ٿو.

اياز جي  ڪيونجون جهل نج ،آهن خوبصورتيون سمايلانيڪ فطري جن ۾  ،آهن

 ۾ پسي سگهجن ٿيون. هائيڪن

 يا هوندي آهي ته جيڪڏهن ڪا عام روايتهڪ اها به  ي هائيڪي ۾جپان

سماجي ڳالهه، سماجي واقعو يا وري ايئن چئجي ته سماج جو ڪو به موضوع هائيڪو ۾ 

منظر بيان لازمي ته ان ۾ فطرت يا قدرت جي حسين رنگن ۽ موسمن وغيره جو  ،آڻجي
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. جيڪڏهن شيخ اياز سگهي جو موضوع برقرار رهي يجيئن هائيڪ آهي، تهنظر ايندو 

تصورن  رنگن ۽ جي هائيڪن تي غور سان نظر وجهبي ته ان جي هائيڪن ۾ مقامي

گهڻي ڀاڱي اهڙي قسم جا هائيڪو  ۽ ملندا. نرالا شاهڪار عام جامسان گڏ فطرت جا 

 ۽ ٻين سٽ وري سماجي ڪارج باقيملن ٿا، جن ۾ هڪ يا ٻه سٽون منظر ڪشيءَ تي ۽ 

 :تي سرجيل آهي انساني ڪيفيتن

 ،ٿڪجي بيٺي نيٺ  

رَ   تي جهلي ٻيلهڙو س 

 .کاري کٻڙ هيٺ  

 (17ع، ص1998،اياز)

 ٻيڙي موڙي ٿو،

 نينگرڙو ننڊاکڙو

 .وڻيون ٽوڙي ٿوڪُ 

 (37ع، ص1998، اياز) 

 ي پاڻيءَ ۾ گهرَ ه  

 پچي مانڙي جن ۾

 !رَ ساوا سَ  منڇر

 (87ع، ص 2111، اياز) 

 ،ن ڪيا ٿڌڪارَ ھمين

 لڙايلا گُ پ   ٻٻرَ 

 .ڙهي ڀرسان ٻارول

 (98ع، ص 2111، اياز) 

سٽون وري فطرت جي  ٻيونهنن هائيڪن ۾ هڪ ٻه سٽون عام واقعن تي ۽ 

نظر اچن ٿيون. يعني هنن هائيڪن ۾ جپاني هائيڪي واري روايت  سرجيلمنظرن تي 

ائپ وارو عنصر يملي ٿو. سندس ڌار به هائيڪن ۾ نج مقامي ماحول ٿي ۽ به نظر اچي

سڄي هن نڪري ھ، تنهوٻوليءَ تي عبور  کياچي. شيخ اياز  نه ٿو نظر ڪري گهڻو 

شيخ اياز جو  انکانسواءِتعداد ۾  استعمال ڪيا آهن.  گهڻي نج ديسي لفظشاعريءَ ۾ 

مطالعو ۽ مشاهدو پڻ اعليٰ درجي جو هو. هن جو گهاڙيٽو ۽ فني انداز  بيان ٻين شاعرن 

 ۾ لکيو:‘ مھراڻ ’غلام محمد گرامي ٽه ماهي  نمايان آهي.منفرد ۽ جي ڀيٽ ۾ ڪافي 
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هن شاعر جي عظيم فن ۾، تنوع جي لحاظ کان توڙي افاديت جي خيال ”

بيان ۾ سوز سان گڏ  ئيهي آهي. پيرانار آفرين ڪلام جي فرواھکان، ب

ت آهي. ڪٿي ڪٿي سندس اسلوب بيان جي جدت ۽ رئرنگيني ۽ ج

خلاق اشدت سندس فن ۽ ان جي اثر کي دو آتشو ڪري ڇڏي. هڪ 

معاني شاعر وانگر، سندس فني اشارات جي دنيا به رنگين ۽ وسيع 

 (138، ص ع1991،  گرامي).“آهي

هائيڪو پيش ڪجن  رنڱيل خوبصورتڪجهه مقامي رنگ ۾  جا شيخ اياز  

۽ روح جپاني هائيڪي جو نظر اچي ٿو ۽ اهڙن  جن جو موضوع ۽ مواد نج سنڌيٿا، 

هائيڪن ۾ ٺيٺ سنڌي ماحول ملي ٿئي.  ائي محسوس نه ٿيٻُس هائيڪن کي پڙهڻ سان 

اڳيان تري  اکين راڙيءَ جي چوگرد ڦرن ٿا ۽ پڙهڻ سان اهو ماحولھٿو. سندس هائيڪو ٻ

ئي شيخ اياز  ھنڪرياهڙو ماحول ٻين شاعرن جي هائيڪن ۾ ورلي ملي ٿو. تن اچي ٿو.

 :نجي هائيڪن جي نج مقامي ماحول بابت لکي ٿو تهھپن

ٻين جا سنڌي هائيڪو جپاني هائيڪو جو پڙاڏو آهن، مون هر صنف ”

 “.۾ اجنبيت جي عنصر کي رد ڪري ان کي ٺيٺ سنڌي بڻايو آهي

 (14، ص ع1998، اياز)

 لاد   تي مٿن

 هيٺان پاڻيءَ ۾ پُسن

 هلا!گهگها گ هر گ  

 (112ع، ص 2111، اياز) 

 ي کيھه چيه، چئُ چئُ 

 مٽيءَ هاڻا پيرڙا

 ر تي نه رکي!ٽانگ  

 (12ع، ص1998، اياز) 

 کڻي چاڏيءَ ڪُ ڍَ 

 پوٽيءَ کي ڌونئرو ڏنو

 .پيار منجهان ڏاڏيءَ

 (118ع، ص 2111، اياز) 
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 _ڏارو ڏارين ٿي

 اکُريءَ ڏي ايندا ڏسي

 .اڏارين ٿي ڪانگ

 (79ع، ص 2111، اياز) 

اها حقيقت آهي ته شيخ اياز جي هائيڪن ۾ اجنبيت ڪٿي به ڪونه ٿي 

راڙيءَ واري ماحول ھمٿيان هائيڪا نج ٻ .عام جام ملي ٿوٺيٺ مقامي ماحول  انهن ۾ ملي.

ڻي ھجي عڪاسي ڪن ٿا. روز مره جي استعمال ٿيندڙ زندگي، عام ماڻهن جي رهڻي ڪ

۾ حقيقت  نهائيڪ هُنواضح ڪيو آهي.  نجي هائيڪن کيھاياز پني ۽ رسم رواج ک

کي شامل ڪري مصور جيان قدرتي ڏيک پيش ڪيا آهن. ايئن لڳي رهيو آهي، ڄڻ 

ڪڍي پيش  ل ڏسي ۽ انتظار ڪري ڪري تصويرونھفوٽوگرافر موقعو مڪنھن 

 ڪمال جي سگهه آهي. ۾مشاهدي  سندسڪيون هجن. 

 ،مٿان ڪنڍيءَ س ڱَ 

 ٻولڻوي پکي ھوي

 .ڪانڊاري ٿو ل ڱَ 

 (13ع، ص1998، اياز) 

 ڀٽائيءَ تي باسَ 

 و ٿي مران،ھٿر ٻاٻي’

 !“ جهي پياسَ شال نه ٻُ 

 ( 93ع، ص1998، اياز)

 گذري رات وئي

 تي هنڊَ ڪئن آ مندر گ  

 پوپٽ ننڊ ڪئي!

 (85ع، ص 2111، اياز) 

 آهي ڄڻ ته چراغ

 تي تاڪَ پيشانيءَ جي 

  جد جو داغ!ھهو ت

 (85ص ع، 2111، اياز)
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۽ من موهيندڙ محسوس ٿين ٿا.  مٿئين هائيڪن ۾ سمورا منظر دل لڀائيندڙ 

اسان جي معاشري ۾ ڪيترن ئي پالتو جانورن جي مٿان پکي )ٻگهه، ڪانءُ ڪٻرَ 

ندا آهن.پوءِ ڪي پکي جانورن جي منڍيءَ، ته ڪجهه وري پٺيءَ تي ھوغيره( اچي وي

آهن. هي هڪ لاجواب مقامي  ڪنداخوشيون نجا پرڙا سُڪائيندا، کنڊيريندا ۽ ھپن

هائيڪي ۾  هڪنظارو هوندو آهي، جيڪو شاعر جي نگاهه کان هروڀرو ناهي گسندو. 

ه ڏيندي هميشه پياسو رهڻ جي باس ڪئي آهي. آخري ٻن ھي سان تشبيھشيخ اياز ٻاٻي

ي پيش ساکي ظاهر ڪندي حقيقت جي عڪ نشانجد جي ھهائيڪن ۾ گهنڊ ۽ ت

 .ڪئي آهي

پڻ ملن ٿيون.  ڀوڳنائونائيڪن ۾ اندر جون پيڙائون ۽ شيخ اياز جي ه

اقتصادي حالتن  ۽ سياسي، سماجيانهن ۾ کنيون بيٺا آهن.  سندس اڌما ۽ جذبا ڪرُ 

  چٽي تصوير سمايل آهي.پڻ  جي 

زندگيءَ جون تلخ ۽ تيز، تند ۽ ڪيف آور وارداتون، حسن ۽ جمال  ”

سندس فني  جون نيرنگيون هجر ۽ وصال جون مستيون ۽ ڪيفيتون،

بعض هنڌن تي سندس انفرادي فن،  .تخليق ۾ بنيادي حصو رکن ٿيون

فن جي روايتن ۽ قدرن ۽ حد بندين سان هڪ اهڙو لطف پيو ٿو پيدا 

ن ۾ عينيت ۽ غيريت جا سڀ اضافي قدر جمع ٿي ٿا ھڪري جن

 (468، ص ع1991، راڻھم)“وڃن

کي واضح  اصليت ۽ حقيقت دور ۾ ٿيندڙ مسئلن جي  نجيھپن ان سان گڏ

 اسي ٿيلجي ڀرپور عڪ اڳوڻي حالتنر جي ھڪراچي شسندس هائيڪن ۾ . ڪري ٿو

هائيڪن ۾ بيان ٿيل جا منظر آهي. دهشت گردي، خونريزي ۽ ماڻهن ۾ حراس ۽ خوف 

 هائيڪن ۾ ملي ٿو. سچ پچ ته سندس لو ھ. زندگيءَ جو هر پنآه

شيخ اياز جي هائيڪن ۾ انيڪ نوان لاڙا ۽ نيون روايتون، انهن سان گڏ نوان  

از شيخ اي هو هر شيءِ کي پنھنجي شاعراڻي نگاهه سان ڏسي ۽ پرکي ٿو، موضوع ملن ٿا. 

. سندس نجي هائيڪن ۾ سموئي ڇڏيو اٿائينھي، ان کي پنھآن کان متاثر ٿيو ھجن

اديبن ۽ عالمن وغيره جو پڻ ذڪر ور شخصيتن، شاعرن، ھهائيڪن ۾ ڪيترن ئي مش

رينا، گل رخسار سرمست ، سچللطيف شاهه :۾ جن. ملي ٿو ، نانڪ يوسف، روسي ا 

)تاجڪستان جي شاعره(، دوستو وسڪي، مائڪو وسڪي، پشڪن )روس جو عظيم 

شاعر(، روزالڪسمبرگ )جرمنيءَ جو انقلابي مفڪر(، لورڪا )اسپين جي آزادي پسند 
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ريڪا جو انقلابي شاعر( سامي، بيڪس، بيوس ۽ جي ايم سيد )آم نرودا شاعر(، پبلو

 وغيره شامل آهن.

ن جو ذڪر ٿيل آهي. ھور جڳھرن ۽ مشھشيخ اياز جي اڪثر هائيڪن ۾ ش 

جتي هو پاڻ ويو ۽ انهيءَ عرصي دوران هائيڪن ۾ اکين ڏٺيون شيون ۽ منظر پيش 

 ڪري ٿو. سندس موضوعن جي حوالي کان ڪيترائي نوان تجربا آهن.

شيخ اياز جا آخري دور جا هائيڪو موت جي پُڪار ۽ ان جي يادن تي چيل آهن. 

اهائي  ، نجي هائيڪن کي ڪڏهن به ڀٽڪڻ ناهي ڏنوھجي رڻ ۾ شيخ اياز پن يءَسياه

ون ھن به موضوع ۽ مواد کي هٿئته هو ڪن ،هڪ عظيم شاعر جي خاصيت هوندي آهي

 ناهي ڇڏيندو.

ڪيا آهن، موضوع جي حوالي کان ته بي في تجربا اشيخ اياز هائيڪن ۾ ڪ 

ا آهن، پر هيئت ۽ مواد جي حوالي کان به تمام گهڻا آهن. هائيڪو طويل نظم جي ھب

اوائلي تجربو آهي. ان کان سندس ريون ۽ ھشروعات به شيخ اياز ڪئي آهي. جيڪو پ

سندس هائيڪن ۾ وائيءَ واري رواني ۽  .پوءِ ٻين ڪيترن ئي شاعرن تجربا ڪيا آهن

ورجايو آهي، جيئن ترنم ۽ لئي  ڀيرارين س ٽ ۾ هڪ لفظ کي ٻه ھپهُن آهي. به  م ترن

 :پيدا ٿئي. مثال طور

 اَمان او اَمان!

 ڇاجي لاءِ ڄڻيو هُيئه؟

 (119ع، ص 2111، اياز)     هي لوڏا لما!

 گويا ڙي گويا!

 ر ۾ھش ءَڪراچي هڪاله

 . لاش پئي لويا

 (112ع، ص 2111، اياز)

پر ان سان گڏ  ،جي لحاظ کان بي مثال آهنمٿيان هائيڪو سندس ترنم ۽ لئي  

نجي هائيڪن ھ. اهڙي نموني شيخ اياز پنجي حوالي کان پڻ نرالا آهنوم ۽ مقصد ھمف

ريون ڀيرو هائيڪو جي زينت بڻيا ھجيڪي پڻ پ .بيان ڪيا آهن پڻ۾ عشقيه داستان 

هڻي ۾ گهڻا هائيڪو شيخ اياز جا ملن آهن. شروعات کان وٺي هن دور تائين سنڌيءَ ۾ گ

  :ٿا. حميد سبزوئي جي مطابق
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تائين آهي، ۽ سندس موضوع پڻ  1136سندس هائيڪو جو تعداد ”

 “.محدود آهن، جيڪا باشو تي سڀ کان وڏي تنقيد آهيلا

 (51ع، ص 6111)سبزوئي، 

. سندس هائيڪو شاعريءَ ۾ هڪ مثال آهي هائيڪو جو ايترو تعداد سنڌي 

تصور، اڌُما، جذبا، فطرت سان گڏ  ون، استعارا،ھايتري تعداد ۾ ڪيتريون ئي، تشبيجي 

 پڻ ڪمال جي ملي ٿي. منظرنگاري
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 جوکيو‘ سرواڻ’محمد جمن 

 

 محبوب علي جوکيي جو سنڌي نثر جي اوسر ۾ حصو

)Mehboob Ali Jokhio’s contribution in the  

development of Sindhi prose) 

 
Abstract 
 

Famous writer and teacher Mehboob Ali Jokhio is known for 
his education services and in the 70s he contributed to some magazines 
and newspapers. That includes short stories, essay writing and Sindhi 
Grammar/linguistics. He had also translated some short stories and 
dramas.  He had a good command over essay writing.  Munhja Mazmoon 
(My Essays) is one of his prominent books. Some of his writings are 
published in book form.  Among which Nahjul Balagha Sach ja Saneeha 
(Messages of Truth) Wakhar sou Wuhao (A thing of beauty)  Ustadan jo 
adab ( Honour of Teachers), Munhja Mazmoon ( My Essays) Mehran 
Sindhi Grammar, Mehran English Grammar, Mehran English 
Composition, Chho, Chha kair, kenh, (Why, what, who and whom) 
dilchasp maloomat, (Intresting knowledge) Islmami Malumat and Sindh 
babut Malumaat. 

His essays are also part of some old Sindhi syllabus. However, 
some of his prose poetry is also unpublished. 

Essay writing is one of his prominent genres. His written language 
is simple and filled with vigorous ideas. Whereas social weaknesses and 
injustice can be observed in his writings, he also emphasizes on society’s 
betterment and he presented royal characters in a satirical style 

In this paper a brief analysis of Mehbub Jokhio’s prose work 
would be highlighted. 

 

 جو ڍنگپنھنجو پنھنريت انسانَ جي طبيعت، هلت چلت ۽ ڳالهائڻ جو  ءَڙيھج :تعارف

ي ک جنھننجو ڏانءُ آهي، ھنجو پنھٿئي ٿو، اهڙي ئي ريت ادب ۾سڀني لکندڙن جو پڻ پن

اديبن، عالمن،  يترن ئي. سنڌي ادب جي آبياريءَ واسطي ڪٿو چئجي (style)اسلوب 

س ڪي وانگر ادب ۾  نجي حصي جو ڪم ڪيو آهي.ھنجي پنھمحققن ۽ شاعرن پن

 هڪ نثر ۽ ٻيو نظم. ٿا،نجي ڳالهه اورڻ جا ٻه پاسا ٿين ھپن

نظم، بيانَ جي حوالي کان اوائلي نمونو آهي؛ جڏهن ته نثر ۾ بيانُ گهڻو بعد ۾ 
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سو آخوند  ،ملي ٿو.سنڌي ادب ۾نثر جو اوائلي نمونو جيڪو اسان کي ملي سگهيو آهي

رجمو موجوده صورتن ۾ عزيز الله مٽيارويءَ جو قرآن شريف جو سنڌي ترجمو آهي. اهو ت

ٻوليءَ جون گهرجون ان حوالي کان پوريون نه ٿو ڪري جو اهو قرآن شريف جو تحت 

اللفظ ترجمو آهي. اها ڳالهه ان حوالي کان ٿي چئجي، ته هر ٻوليءَ جي جملي جي ساخت 

جي ٿئي ٿي. ظاهر آهي ته عربيءَ جو جملو گهڻو ڪري فعل سان شروع پنھنجي پنھن

ته سنڌي جُملو فعل تي ختم ٿئي ٿو. ان کان بعد سنڌي نثر ارتقائي  ٿيندو آهي، جڏهن

مرحلن مان گذرندو رهيو. تاريخي لحاظ کان سنڌي نثر جي با ضابطه اوسر انگريزن جي 

دور کان ٿي. انگريزن جي دور ۾ ڪافي نثر نويسن جا نالا ملن ٿا، جن ۾ مرزا قليچ بيگ 

لي ۽ ادب جي واڌ  واسطي هڪ اداري جيان سنڌي ٻو جنھنجو نالو نمايان نظر اچي ٿو. 

خدمت ڪئي. ورهاڱي کان اڳ سنڌي نثر نويسن ۾ مسلمانن سان گڏوگڏ  ۽محنت 

هڪ وڏو خال پيدا ٿي پيو،  پوءِ هندو سنڌين جو تمام وڏو ڪردار رهيو. ورهاڱي کان

اهڙي خال کي ڀرڻ ۾ ڊاڪٽر نبي بخش بلوچ به پاڻ ملهايو. ان کان علاوه ڪافي اديبن 

جي.ايم سيد، ڊاڪٽر عمر بن محمد دائود پوٽو، ميران محمد  ر نويسن پاڻ ڳڻايو جن ۾نث

راشدي برادرران )پير شاهه، شمس الدين بلبل، قاضي فيض محمد، محمد صديق مسافر،  

علي محمد شاهه راشدي، پير حسام الدين شاهه راشدي( محمد ابراهيم جويو، مولانا 

و، سراج ميمڻ، شيخ اياز، علي احمد بروهي، ميمڻ غلام محمد گرامي، غلام رباني آگر

آغا سليم، ڊاڪٽر  عبدالمجيد سنڌي، ڊاڪٽر حامد علي خانائي، ڊاڪٽر نجم عباسي،

داد ٻوهيو، محبوب علي ھڊاڪٽر عبدالڪريم سنديلو، ڊاڪٽر ال عطا محمد حامي،

 جوکيو وغيره آهن.

اري، محبوب علي جوکيي جي نثر نويسيءَ ۾ سنڌي گرامر، مضمون نگ

محبوب علي جوکيي  مقالو مختصر طورون ۽ سنڌي ترجما اچي وڃن ٿا. هي ڪھاڻي

 جي نثر نويسيءَ تي مرڪوز رکيو ويو آهي. 

۾ خيالن جو  جنھننثر هڪ اهڙي بيان کي چيو ويندو آهي، : ۽ مراد ىنثر جي معن

ن رديف ۽ وزي ٿو ۽ اهو بيان  قافيي، ٿئلاءُ ھپر ان جي خيال کي ڦ هوندو آهي،تسلسل ته 

 . هن لفظ جي وضاحت بابت جامع سنڌي لغات ۾ آهي ته:  وندو آهيکان آجو ه

 -يههيٺ مٿي ٿيل.گُد -هاريل -کنڊريل -نثَرُ ج نثَرَ: ذ. پکڙيل

آکاڻي. علم و ادب جو اهو ڀاڱو، جو صرف نحو جي قانون تي  -مضمون

 (0نظم جو ضد. ) -ٻڌل هجي، پر قافيه ۽ رديف جي قيد کان آجو هجي
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 ۾ سمايل نڪتا: ‘لغاتسنڌي جامع ’نثر جي حوالي سان 

 .خيال جي آڌار تي لفظن جو اهو پکڙيل ميڙ جيڪو تسلسل جو حامل هجي 

  جي لحاظ کان صرف و نحو جي  مفھوملفظن جو ميڙ، جيڪو  ڦھليلهڪ اهڙو

 قانون تي مبني هجي.

  قافيي ۽ رديف کان آجي هجي. بيھڪجُملي يا فقري جي 

سنڌي ادب ۾ نثر جا ٽي قسم مُسَل َم آهن پر ڪٿي ڪٿي عالمن نثر کي  چئن 

 قسمن ۾ ورهايو آهي. 

 لفظن جي اعتبار کان نثر جا چار قسم آهن:

 . عاري. 1. مسجع 1. مقفى 6. مرجز 0

ڪوٺيو ويندو آهي، ‘ نثر عاري  ’عام طور جيڪو نثر ڪم آندو وڃي ٿو، ان کي

جو ۽ جملن ۾ روان ۽ سھنجو ٿئي ٿو. موجوده حالت جيڪو قافيي يا وزن کان بلڪل آ

 ۾، اخبارن، رسالن يا ڪتابن وغيره ۾ هن نثر کي ڪم آندو ويندو آهي.

پارا ڌار ڌار صنفن جي ھادبي ش :محبوب علي جوکيي جو نثري صنفن ۾ ڪيل ڪم

ٽاءَ جي لحاظ کان انهن جي الڳ الڳ سڃاڻ  صورت ۾ وجود وٺن ٿا. معنوي ۽ فني س 

ٿيندي آهي. هيٺ نثر جي چند انهن صنفن جو ذڪر ڪجي ٿو، جن ۾ محبوب علي 

 91درس و تدريس سان رهي ۽  وابستگيجوکيي لکيو آهي. محبوب علي جوکيي جي 

، مضمون نگاري، ڪھاڻي۾  جنھن۾ لکندو رهيو،  جي ڏهاڪي ۾ چند رسالن ۽ اخبارن

کيس مضمون  ئين.ترجمو ڪيابه  ون ۽ ڊراما ڪھاڻي. چند ن ٿاگرامر وغيره اچي وڃ

اهم آهي.  سندس ‘ جا مضمونمنھن’ڪتاب سندس ۾  جنھننگاريءَ تي ملڪو رهيو، 

ن )امام حسي ‘نھج البلاغه’چند تصنيفون، ڪتابي صورت ۾ پڻ شايع ٿيل آهن، جن ۾ 

استادن جو ’، ‘مثالي شاگرد’، ‘وکر سو وهاءِ’، ‘اھسچ جا سني’ع ڏانھن وصيت نامو(، 

انگلش  مھراڻ’، ‘راڻ انگلش گرامرھم’، ‘سنڌي گرامر مھراڻ’، ‘جا مضمونمنھن’، ‘ادب

سنڌ ’، ‘اسلامي معلومات’، ‘دلچسپ معلومات’، ‘ڇو، ڇا، ڪير ۽ ڪنھن’، ‘ڪمپوزيشن

گڏهه ۽ ’، ‘سفيد باندر’، ‘انڌن جو ديس’ٻاراڻي ادب ۾  ان کان علاوه‘. بابت معلومات

قابل ذڪر آهن. ان  ‘دوستيءَ جي هام’۽  ‘گل جي گفتار’، ‘پيار جو ڪرشمو’، ‘موسيقي

حضرت ابوذر ’)نھج البلاغه مان خطبا( ۽ ‘ سي آيتون آهين’کان علاوه اڻ ڇپيل مواد ۾ 

فاري سبق جي صورت ۾ آيل شامل آهن.اڳوڻن درسي ڪتابن ۾ پڻ سندس مضمون، ‘ غ 

 آهن. ان کان علاوه سندس چند نثري نظم پڻ اڻ ڇپيل صورت ۾ موجود آهن.
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 هتي سندس نثري لکڻين مان ٻن صنفن جو مختصر جائزو ڏجي ٿو:

زبانن جي ادب جو آغاز جيڪڏهن نظم سان ٿيو آهي ته وري اڪثر دنيا جي 

۾ آکاڻيءَ جو آغاز ڏند  ءَ سان ٿيو آهي. هر ٻوليءَڪھاڻيانهن جي نثر جو آغاز اڪثر 

اراجائن جا قصا اچي وڃن ھڪٿائن سان ٿيو آهي، جن ۾ جنن، پرين، ڀوتن ۽ راجائن م

. يو وڃي ٿوچ ڪھاڻيکي  جنھن ،ٿا. زباني قصن اڳتي هلي لکت جو روپ ورتو

ءَ ۾ واقعو، ڪردار، ماحول ۽ وقت فرضي هجن ٿا، پر انهن ۾ موجود فلسفو ڪھاڻي

 ءَ بابت جامع سنڌي لغات ۾ ڄاڻايل آهي ته:ڪھاڻي. حقيقت جي عڪاسي ڪري ٿو

. سنآکاڻ ي.  =اڻ ئاھپرا. ڪ   >ون: ث. )سن. ڪَٿَن ڪا ڪھاڻيج  ڪھاڻي

 -آکاڻي -ڳالهه -حڪايت -ڪٿا( هڪ وڏو من گهڙت قصو =ڪٿ

 -افسانو -بيان -پٽاڙ -داستان -وارتا -ڪٿا - قصو -رجوعات -ذڪر

 (6مثالُ. ) -اڪوھپ -چوڻي - اتَ ھڪَ  -تَ ھڪَ  -شب افسانو -تذڪرو

اهم ‘ موت جو قرض’ون ۽ افسانا به لکيا جن ۾ ڪھاڻي ڪجههمحبوب علي جوکيي 

ءَ ۾ ڪردارن ۽ واقعن جو ڪھاڻيمخزن ۾ شايع ٿي. ‘ سنڌ’آهي، جيڪا ٽماهي 

کي  جنھني نموني ٿيل آهي. طرز  تحرير يا سھڻموضوعاتي طريقي سان استعمال 

چئجي به اها جيڪا  ڪھاڻيو ۽ سليس آهي. اسلوب چئجي سو پڻ ليکڪ جو نرال

ٽُ چٽيل ڪھاڻيرو اثر ڇڏي. هن ھانسان تي هڪ گ ءَ ۾ مفلسيءَ ۽ غريبيءَ جو هڪ چ 

ڪو جيڪڏهن  .ي ريت بيٺي جو سڀ ڪوئي، ڪريي جو ڪوئي ڪونهجھڙآهي. 

هڪڙو نالي ءَ ۾ ساهڙ ڪھاڻي. هن وينداپري ٿي کانئس م ٽ به  سندسهوندو ته سڃيو 

. ان اٿسپائي ڪونه  وهي. علاج واسطي دوائون گهربل آهن پر پيسآبيمار ڇوڪر 

سببان ماڻهنس ۽ پڻهنس ٻچي جي صحتيابيءَ واسطي هڙان وڙان ڪوششون وٺن ٿا. 

ته ساهڙ جو پيءُ ساهڙ  مليڪو ڪم ڪار ڪونه ٿو کين گذرڻ بعد جڏهن  ڏينھنھه ڏ

ين ته پھرجي ماءُ جو چوي ٿو. ساهڙ  وڪرو ڪرڻ يجي ماءُ کي ساهڙ جي دوا لاءِ منڊ

نڊي پوندا، ٻچي کان م ٺھيه ڳٺا ته بعد به ھبعد چوي ٿي ته ڳ تنھن۾ اچي ٿي پر  ڪاوڙ 

ر ته آخ ،مٺي ته ڪونه آهي. ڪجهه وقت بعد جڏهن وٽن ڪجهه کپائڻ لاءِ به نه ٿو بچي

ٽ اهڙيون ته مائعزيز وٽ ساهڙ جو پيءُ لڙي وڃي ٿو. ساهڙَ جي پيءُ کي ان  ڪنھنلاچار 

ي ويو. آخر نيٺ جڏهن پُٽ دوا لاءِ ھئي ل منھنريون ٻڌايون جو ساهڙ جي پيءُ جو ست سُ 

 يئي،ڏ خالي شيشيءَ ۾ پاڻي گڏائي دوا جو چئي مڙئي آٿت ڪنھنڪري ٿو ته پيءُ  دانھن

ته سندس تڏي تي اهو ئي مائٽ  ،کيس پياري ٿو. جڏهن ساهڙ جو دم ڌڻيءَ حوالي ٿئي ٿو
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جيڪي ساهڙ جي پيءُ هن کان دوا واسطي ٿي  ،کرائي ٿو۾ ل عذرخواهيءَرپيا  5اهي ئي 

، تي هڻانس منھنرپيا  5ته اهي  ، سوچيائينگهريا. ساهڙ جي پيءُ کي ڪاوڙ ته گهڻي آئي

 هو!ته اڃان ساهڙ جي دوائن جو قرض رهيل  پر کيس خيال آيو

سندس ‘ مضمون نگاري’۾ ڏسجي ٿو ته  تحريرنمحبوب علي جوکيي جي 

۾ نثري بيان يا  جنھنرهي آهي. مضمون نگاري ان کي چئجي  وڻندڙ ۽ دلچسپ صنف

جي انفرادي سوچ ۽ تجربن جي آڌار تي لکيو وڃي. مضمون نگاريءَ ۾ پنھنليکُ وغيره 

منظرنگاري ۽ اسلوب جو خاصو عمل دخل رهي ٿو. مقالي ۾ ليکڪ ڪافي ڇنڊ ڇاڻ 

جي تحقيق پيش ڪندو آهي جڏهن ته مضمون ۾ تحقيق جي گهرج نه ٿي پنھنکان پوءِ 

جو  ،آهي ئيسان ڪ اندازجي خيالن جي اپٽار اهڙي پنھنرهي. هن صنف ۾ ليکڪ 

ڻ لاءِ آتو ڄاڻ حاصل ڪر وڌيڪ۽ هو موضوع بابت  رهي ٿوپڙهندڙ جو تجسس وڌندو 

 آهي: مضمون نگاريءَ بابت جامع سنڌي لغات ۾ هن ريت ڄاڻايل  رهي ٿو. 

. مقالو. عبارت -بيان -مطلب( ضَمَنَ . ع. )ذ: مُونَ ع مضجمَ  -مونُ مضَ”

ياکياڻ -تقرير  -ڳالهه. ايڊيٽوريل -انشا -آرٽيڪل -ليکُ . ليڪچَرُ  -و 

 (1) قوَلُ. -وچن -سخنُ  -تاتپرُجُ. ڳالهه -سارُ  -هاردئُ ي -مُدعا -ىمعن

درسي لحاظ کان سندس  پر ،مضمون لکيا انيڪمحبوب علي جوکيي ته 

۾ هو لکي ٿو ‘ پيش لفظ’اهم آهي. ڪتاب جي  نھايت‘ منھنجا مضمون’ڪتاب 

مضمون نويسي هڪ ڏات به آهي ته فن به. فن هئڻ جي حيثيت ۾، انهيءَ صنف  ۾، ”ته: 

حاصل ڪري سگهجي ٿي ۽ لکڻ جي  مھارتري اڀياس ۽ گهڻي لکڻ جي مشق سان، ھگ

 (1“ )ٿي.۽ رعنائي پيدا ڪري سگهجي انداز ۾ پختگي، رواني، رنگيني 

مضمون نويسيءَ جي متعلق جيڪي خاص ڳالهيون يا هدايتون ذهن ۾ 

۾ ڏنو اٿائين. مضمون ‘ پيش لفظ’رکڻيون پون ٿيون، انهن جو پڻ ذڪر هن ڪتاب جي 

مضمونن،  50هدايتون ڏنيون آهن. ڪتاب ڊيمي سائيز ۾  8نگاريءَ واسطي مصنف 

مضمونن اندر نھايت ئي سليس ۽ سھڻي ٻوليءَ جي استعمال صفحن تي مشتمل آهي.   017

 جي نشانين تي خاصو بيھڪگڏ انداز  بيان نرالو استعمال ٿيل آهي. مضمونن اندر  سان

ڌيان ڏنل ڏسجي ٿو، البت پروفَ جو چڪون سي ڪٿي ڪٿي ضرور آهن. مضمون سادا 

 به ترتيب وار ٿيل آهي.  ههابسان ن رائيءَ سان ڀرپور آهن. مضمونن اندر عنوانھفڪري گپر 

محبوب علي جوکيي جي مضمون نگاريءَ جو اهڙو ته وڻندڙ اسلوب رهيو آهي 

 ۾‘ مٺ مٺ موتين جي’جي مرتب ٿيل ڪتاب پنھنجو محمد ابراهيم جويي صاحب 
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موت جو ’۽ ڪھاڻي ‘ سفارش’هڪ مضمون هتي  ٻه مضمون شامل ڪيا آهن.  سندس

 مان نموني طور ٽڪرا پيش ڪجن ٿا:‘ قرض

سفارش ڪرڻ جا به ڪي طريقا آهن، جن مان هڪ طريقو ته اهو ”)مضمون(:   ‘سفارش’

آهي جو سفارش ڪندڙ ڪنھن جي سفارش صرف هن ڪري ڪندو آهي، جو اهو 

جو هوندو آهي. مطلب آهي ته سفارش ڪندڙ اقربا پروريءَ، پنھنسفارشي کيس 

ڪندو آهي. پاسخاطريءَ يا دوست نوازيءَ جي جذبن تحت ڪنھن جي سفارش 

سفارش ڪندڙ اهو خيال نه رکندو آهي ته هي سفارشي ڪو انهيءَ ڪم يا جڳھه لاءِ اهل 

به آهي يا نه، يا هو ڪو انهيءَ ڪم يا فرض کي خوش اسلوبيءَ سان نباهي نه سگهندو يا 

نه. لائق هجي يا نالائق، اهل هجي يا نااهل، موزون هجي يا غير موزون، بھرحال هن جو 

. سفارش ڪندڙ جون اکيون انهيءَ جي نتيجي کان پوريل يا ٻوٽيل ڪم ٿيڻ گهرجي

 هونديون آهن.

اصل حقيقت اها هوندي آهي ته انهيءَ سفارش ڪرڻ ۾، سفارش ڪندڙ جو 

کي حاصل ڪرڻ لاءِ هو ننھن چوٽيءَ جو  جنھنجو به ڪو نه ڪو مفاد هوندو آهي، پنھن

دو آهي. ڪڏهن ته وري صرف زور لڳائيندو آهي ۽ انهيءَ مھم کي ڪامياب بنائي وٺن

ميار لاهڻ خاطر به سفارش ڪئي ويندي آهي. بھرحال انهيءَ سفارش جي زوردار يا 

 وزندار هئڻ جو مدار سفارش ڪندڙ جي پنھنجي شخصي مفاد تي ئي هوندو آهي.

اهڙي قسم جي سفارش ڪري، نا اهل ۽ غير موزون شخص اهڙين جاين يا منزلن تي 

پھچيو وڃن، جن جا هو اهل يا لائق نه هوندا آهن ۽ اڳتي هلي هاڃيڪار ثابت ٿيندا 

آهن. نه رڳو ايترو، پر موزون ۽ لائق ماڻهن جا حق غصب ٿيو وڃن ۽ اهي ويچارا ڌڪجي 

 (5“ ...  )سان گڏ قومي نقصان به آهي.۾ شخصي نقصان  جنھنپوئتي رهجيو وڃن، 

ساهڙ بسترو ورتو ته ڄڻڪ ماءُ پاڻ بيمار ٿي پئي. مٿي تي  :‘موت جو قرض’ :ڪھاڻي

 مامتا جي پيار ڀريا هٿ گهمائڻ، هر گهڙيءَ ڳراٽڙيون پائڻ ۽ هر ويل پڇڻ ته:

 “پٽ ڇا ٿو محسوس ڪرين؟”

 بخار جهڪو اٿئي؟”

 “مٿي ۾ سور ته ڪونه اٿئي؟”

 پيڙا ته ڪونه اٿئي؟لڱن ۾ 

 “ڪجهه کائيندين؟ ڇا رڌي ڏيانءِ؟

اهڙي وقت جيڪڏهن ساهڙ تاري لاهڻ لاءِ چوي ها ته پوءِ به ماءُ وس ڪري ها 
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جي جان به جوکي ۾ وجهي ها، حالانڪ ائين به سمجهي ها ته اهو ته ناممڪن پنھن۽ 

 ڪم آهي. 

ن، ڪم ڪار ساهڙ جي ماءُ، ڏهه ڏينھن ٿي ويا آه”هڪ ڏينھن مون چيو هو، 

ڪونه ٿو لڳي، يارن دوستن، مٽن مائٽن وٽان قرض جا ڪنا کڻي چڪا آهيون. هاڻ ته 

واهه به ڪونهي. منھنجي مرضي آهي ته اها منڊي وڪڻي، في الحال ته مھل ڪڍجي، 

ون شيءِ ٿي پوي ته ئون ترئجي گهرپنھنپوءِ مولى مالڪ آهي. اهي شيون ٿي پونديون. 

 “اهڙي ٻي ڳالهه آهي ئي ڪانه.

ؤلا ه سھتوکي ڪو خيال ئي ڪونه ٿو پوي، ڳ”جو ايترو چوڻ ۽ اچي بگڙي. منھن

ٺھندا آهن ڇا، وڪڻي کائڻ ته سؤلو آهي، پر وري ٺاهڻ ڏکيو آهي. انهيءَ منڊيءَ جو نالو 

 “نه وٺ. اها ساهڙ جي زال جي آهي.

جي تريءَ تي منھنانهيءَ ساڳي عورت، ساهڙ جي بيمار ٿيڻ تي، اها منڊي کڻي 

ساهڙ جا پيءُ، هيءَ منڊي ٻچي کان وڌيڪ ته ڪانه آهي. کڻ ۽ وڃي ”چيائين  رکي.

هي منڊيون ٿي پونديون.  (2“ ... )وڪڻ. جلدي ٻچي لاءِ دوا درمل جو بندوبست ڪر. ا 

 نتيجو:

هو بنيادي طور ور اديب رهيو آهي. ھمحبوب علي جوکيو سنڌي نثر جو مش

نهايت اهم صنف  ‘مضمون نگاري’رهيو. سندس تصنيفن ۾ وابسته درس تدريس سان 

اڻيون ۽ نثري نظم پڻ لکيا. درسي ڪتابن ۾ پڻ سندس ھڪ هن هورهي  آهي، ان کان علا

. سنڌي ٻاراڻي آهنانگريزي گرامر تي پڻ ڪتاب لکيل  توڙيمضمون آيل آهن. سنڌي 

 لکيو اٿس.سندس لکڻ واري ٻوليءَ ۾ سلاست ۽ مربوط خيالن جي رواني آهي.۾ به ادب 

 
 حوالا

  6971ع. ص: 0788بلوچ ، نبي بخش، ڊاڪٽر. جامع سنڌي لغات. سنڌي ادبي بورڊ ڄامشورو.  .0

 6092. ص: ساڳيو .6

 6221 . ص: ساڳيو .1

 11ع. ص: 0781جوکيو، محبوب علي، منھنجا مضمون. سنڌي ساهت گهر محرابپور.  .1

مرتب: محمد ابراهيم جويو. نيو فيلڊس ‘ مٺ مٺ موتين جي’سفارش، . محبوب علي، جوکيو .5

 .059 -052ع. ص:0776پبليڪيشن حيدرآباد. 

جوکيو، محبوب علي، موت جو قرض، سنڌ )ميگزين(. سنڌ اسٽڊي سينٽر حيدرآباد. بھار  .2

 .669 -662ع. ص: 0781
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